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    HOOFDSTUK I



    
      

    


    Een uitnodiging tot zelfmoord



    
      

    


    
      'Goedemorgen, Bigglesworth. Kom binnen.' Biggles' vroegere commandant, commodore Raymond, van de inlichtingendienst van de luchtmacht, stond glimlachend en met uitgestoken hand op van achter zijn bureau om squadron-commandant James Bigglesworth, bij de RAF beter bekend als 'de Biggles van het Biggles-Squadron', te begroeten.

    


    
      'Ik had graag dat je kennis maakte met kapitein Rex Larrymore,' vervolgde hij en wees op een kleine man met een scherp, door de zon gebruind gezicht, wiens kortgeknipt rood haar en heldere, bijna schitterende ogen Biggles het eerst opvielen. De kleur van de ogen werd misschien feller door het haar, maar Biggles dacht dat hij nog nooit zulke doordringende blauwe ogen gezien had. 'Larrymore,' zei de commodore, 'dit is squadron-commandant Bigglesworth, de officier over wie ik sprak. Als er iemand bij de luchtmacht is die in staat is het voor en tegen van je voorstel af te wegen, dan is hij het. Ik durf zelfs beweren dat de uiteindelijke beslissing van de luchtmachtstaf of de onderneming al dan niet zal doorgaan, afhangt van wat hij denkt. Neem een stoel, Bigglesworth, dan zal ik je vertellen waar het om gaat. Roken?' 'Graag.' Biggles stak een sigaret op en trok een stoel bij. 'Het komt in het kort hierop neer,' hervatte de commodore. 'Kapitein Larrymore is bij ons gekomen met een voorstel. Het idee is wel aardig, maar om het in de praktijk uit te voeren — enfin, ik zal je dadelijk vragen hoe je erover denkt. Ik moet je eerst vertellen dat Larrymore piloot was in de eerste Wereldoorlog, en hij heeft nog steeds zijn A- brevet, omdat hij tot voor kort zelf een vliegtuigje bezat. Uit technisch oogpunt bekeken weet hij dan ook waar hij over spreekt. Een paar jaar geleden besloot hij dat de enig werkelijk interessante manier om aan de kost te komen, het doen van iets ongewoons was. Hij werd goudzoeker, maar ontdekte weldra dat al het land dat binnen redelijk bereik van de beschaafde wereld lag, reeds grondig doorzocht was, dus besloot hij nieuwe goud- of diamantvelden te gaan zoeken. Gewoonlijk gaat dit samen met lange, vermoeiende en gevaarlijke reizen, maar omdat hij piloot was geweest, dacht hij aan vliegtuigen. Om plaatsen te bereiken die tot nu toe niet door blanken betreden waren, besloot hij gebruik te maken van een licht vliegtuigje. Als doel van zijn tocht koos hij het grote, grotendeels woeste eiland Borneo. Ik zal Larrymore vragen zelf verder te vertellen.' De commodore wendde zich tot zijn roodharige bezoeker. 'Wilt u verder vertellen?'

    


    
      Kapitein Larrymore doofde zijn sigaret. 'Aanvankelijk,' begon hij, en hij keek daarbij naar Biggles, 'had ik niet veel geluk. De moeilijkheid was voor mij om geschikte landingsplaatsen te vinden. Tenslotte ontdekte ik er echter een die uitstekend voor mijn doel geschikt was. Het terrein lag in een bergachtige streek bij de berg Moeloe. Deze berg is vijfentwintighonderd meter hoog. Mijn vliegveld ligt lager, op ongeveer twaalfhonderd meter hoogte. U moet bedenken dat deze plaats niet bij iedereen in de smaak zou vallen. Zij is omgeven door een oerwoud dat zich zo'n negentig kilometer uitstrekt. Aan de rand van het oerwoud, aan de voet van de heuvels, ligt een moerassig gebied van vijftig kilometer, begroeid met bamboe. Hier heeft nog nooit een blanke een voet gezet. Voor zover ik weet, heeft niemand ooit geprobeerd deze gebieden te betreden. Ik vraag me trouwens af of het wel mogelijk is. En zoals niemand ooit in staat is geweest om tot het oerwoud door te dringen, zo is het ook niet mogelijk om eruit te komen. De grootste moeilijkheid voor mij was dus dat ik gedoemd zou zijn voor altijd in dat oerwoud te blijven als mijn vliegtuig flink beschadigd werd, bijvoorbeeld door een ongelukkige landing op mijn vliegveld. Het vliegveld — laten we het zo maar noemen — ziet er op het eerste gezicht wat vreemd uit. Omdat het zo hoog ligt, ligt het aan de rand van de wouden, waar de bomen met mos bedekt zijn en waar de grond moerassig is. Zoals u misschien wel weet, stuit men, als men in Borneo boven de grens van het eigenlijke oerwoud uitkomt, op deze fantastische „mos-wouden" — ik denk dat het mos daar kan groeien door de hoge vochtigheidsgraad van de lucht, een gevolg van de zware regenval. Door stom toeval ontdekte ik dit terrein. Ik zal u vertellen hoe. Op een dag weigerde de motor. Ik dacht dat dit het einde zou betekenen. De enige plaats waar een noodlanding niet van tevoren al gedoemd was te mislukken, was voor zover ik zien kon, een meer — tenminste, dat dacht ik. Vroeger is het wel een meer geweest, denk ik, maar nu landde ik tot mijn verbazing op vaste grond. Het water was verdwenen en er groeide een soort kort en blauwachtig mos.' 'Dat is vreemd,' merkte Biggles op. 'Waarom groeide daar niets anders?'

    


    
      'Omdat er bijna geen grond ligt. Dat is waarschijnlijk weggespoeld door het water. Je zit er direct op het gesteente. Je kan de spleten nog zien waardoor het water weggelopen is — ik denk tengevolge van een vulkanische uitbarsting, lang geleden.'

    


    
      Biggles knikte. 'Ik begrijp het. Gaat u verder.' 'Ik zette mijn machine op de grond en keek toen om me heen. Ik zag direct dat ik zeer veel geluk gehad had. Op sommige plaatsen waren de spleten gevuld met slib. En ik zag ook dat dit slib diamantgruis bevatte. Nadat ik mijn motor gemaakt had, vloog ik terug naar Broenei in Serawak en kocht daar voldoende proviand en andere voorraden voor een maand. Toen keerde ik terug naar mijn droogstaand meer en begon te werken.' 'Helemaal alleen?' vroeg Biggles. 'Ja, zonder helpers. Ik werk het liefst alleen.' 'Ik begrijp het.'

    


    
      Kapitein Larrymore vervolgde: 'Allereerst maakte ik een veilige landingsbaan; zoals u wel begrijpen zult, moest ik daarbij wat rotsblokken en stukken boomstronk verwijderen, die me in de weg stonden. Ik dacht geen ogenblik aan inboorlingen. Toen ik de eerste keer landde, had ik immers ook niemand gezien. De tweede dag keek ik echter van mijn werk op en bemerkte ik dat ik gadegeslagen werd door de wildste bende Poenans — zo heette de stam — die je je maar denken kunt. Ik stond een eindje van mijn machine vandaan en dacht dat het nu toch met mij gedaan was. Ik kon nog slechts één ding doen. Over vechten hoefde ik niet eens te denken. Ik liep dus, alsof er niets aan de hand was, op de wilden toe en begroette hen. Dat was een benauwd ogenblikje voor me.'

    


    
      Biggles grinnikte. 'Dat wil ik geloven.' Kapitein Larrymore knikte. 'Maar vrouwe Fortuna bleef me terzijde staan. Ik zag dat een van hen, een grote kerel, die later de leider van de stam bleek te zijn, zijn arm had verbonden met een bos vuile, rottende bladeren. Onder doodse stilte verwijderde ik die bladeren en keek naar de wond. Grote goedheid. Zoiets had ik nog nooit gezien. Iemand had een speer in die arm gestoken en de wond zat vol pus, etter en geronnen bloed. Nog steeds zonder een woord te zeggen haalde ik het verbanddoosje dat ik altijd bij me draag, uit mijn zak en verbond de wond. En . . . dat was het. Mijn hoofd werd niet bij de verzameling van de stam gevoegd. Het waren geen menseneters, maar koppensnellers. Zij maken het verzamelen van hoofden tot een sport — koppensnellen is daar precies hetzelfde als voetballen in Engeland. Zij werken het liefst met een „soempit" — dat is het Maleise woord voor blaaspijpje. Hier blazen ze hun vergiftige pijlen door. De arm van het opperhoofd genas en we werden goede vrienden. Meer dan dat, Soeba — zo heet het opperhoofd — stuurde zijn mannen om mij te helpen met mijn werk. Dit alles gebeurde twee jaar geleden. En nu kom ik tot de zaak waarvoor wij hier bij elkaar zijn gekomen.

    


    
      In de loop van deze twee jaar maakte ik van mijn meer een aardig, klein vliegveldje. Ik bouwde een huis en een hangar van Mipas-palmen en maakte het mezelf zo gerieflijk mogelijk. Tussen de Poenans en mij was de verstandhouding „zo".' Kapitein Larrymore stak zijn duim op. 'Ik leerde de meesten bij hun naam kennen. Er waren er zo'n vijfhonderd en u krijgt er enig begrip van hoe primitief ze nog leven, als ik u vertel dat ik de eerste — en in feite enige — blanke ben die ze ooit gezien hebben. 'Dus u werkte nog steeds alleen?' onderbrak Biggles hem. 'Natuurlijk,' verklaarde Larrymore. 'Goudzoekers houden hun geheimen voor zich. Ik vond een paar mooie diamanten — niet groot, begrijp me goed, maar ik kon ze toch goed gebruiken; bovendien was er altijd een kans dat ik op een goede dag mijn grote vondst zou doen. O, dit moet ik u ook nog vertellen. Telkens als ik naar Broenei vloog om nieuwe voorraden te kopen, bracht ik meer benzine en olie mee terug dan ik op dat moment nodig had, en ik bouwde zodoende een aardig voorraadje op. Zo stonden de zaken toen in het Verre Oosten de oorlog uitbrak. Natuurlijk wist ik er niets van dat de Jappen in Borneo geland waren, tot ik een van mijn vluchten naar Broenei maakte. Hier werd ik bijna gevangen genomen. Als ze niet op me geschoten hadden, zat ik nu zeker in een Jappenkamp, want ik stond op het punt om te landen. Ik raadde toen wat er gebeurd was, en vloog terug naar mijn privé-vliegveld. Ik vertelde Soeba dat de Jappen op Borneo geland waren, maar hij was hiervan niet erg onder de indruk. En daar was ook geen reden voor — hij dacht nog steeds dat niemand in zijn oerwoud kon doordingen. Daar was ik niet zo zeker van. Ik nam dus zoveel benzine aan boord als ik kon bergen, en vloog met mijn pakje diamanten in mijn zak naar Soerabaja op Java. Ik kwam nog net op tijd om mijn benzinevoorraad aan te vullen. Toen landden de Jappen ook daar en dus vloog ik door naar Australië. Van hieruit keerde ik terug naar Engeland. Verleden week ben ik hier geland.' 'U hebt een opwindende tijd gehad,' mompelde Biggles. 'Mij iets té opwindend,' bevestigde kapitein Larrymore. 'Nu kom ik tot de kern van de zaak. Op weg naar huis heb ik nagedacht. Ik vernam hier wat er in het Verre Oosten precies gebeurd was, en mijn vage plannen kwamen me steeds duidelijker voor de geest te staan. In het kort komen die hierop neer. Midden op Borneo ligt een vliegveld waar de Jappen niets van af weten. Britse vliegtuigen die van hieruit opereren, zullen de Jappen aardig dwars kunnen zitten. Ik denk niet zozeer aan het neerschieten van hun vliegtuigen, maar meer aan het vernietigen van hun bases, havens en verbindingswegen. Zij zullen er geen idee van hebben waar de vijandelijke vliegtuigen vandaan komen. Een groepje betrouwbare piloten zou — van dichtbij, en daar gaat het om — veel schade kunnen toebrengen aan bases en havens waar de Jappen zich volkomen veilig voelen. Begrijpt u wat ik bedoel?' Biggles knikte. 'Ga door. Dit klinkt erg interessant.' 'Ik heb nu alles verteld. Natuurlijk moet het plan uitgewerkt worden; maar als een squadron vliegtuigen, gevlogen door moedige, voor hun taak berekende piloten, van Lucky Strike — zo heb ik mijn vliegveld genoemd — hun basis zouden kunnen maken, zou dat zeker een doorn in het vlees van de vijand zijn. Ik heb mijn plan voorgelegd aan de autoriteiten op het ministerie van luchtvaart. Men zond me daar naar commodore Raymond, en deze wilde uw mening horen.'

    


    
      De commodore schoof het bekertje met sigaretten naar Biggles terwijl hij vroeg: 'Wat vind je van het plan?' 'U bedoelt natuurlijk of ik bereid ben met een squadron naar Borneo te vliegen?' antwoordde Biggles langzaam. 'Hoe dat zo?'

    


    
      'Omdat u, als u niet reeds besloten had het plan uit te voeren, geen raad aan mij gevraagd zou hebben,' zei Biggles. De commodore glimlachte. 'Je bent veel te schrander, Bigglesworth. Enfin, ik beken dat je de spijker op zijn kop hebt geslagen. Hoe denk je erover?' Biggles wendde zich tot kapitein Larrymore. 'Ik ken die Poenans niet, ik spreek hun taal niet en ik ken de streek rond Borneo niet. Zou u, als ik deze opdracht aanneem met ons mee willen gaan als vertrouwensman?' 'Natuurlijk,' antwoordde Larrymore onmiddellijk. 'Als u alleen ging, zou u waarschijnlijk een vergiftigde pijl in de borst of een speer in de rug krijgen. Ik had geluk want gewoonlijk maakt Soeba korte metten met vreemdelingen.' 'Geloof je niet dat hij bezwaar zal maken tegen deze invasie?'

    


    
      'Niet als ik met jullie meevlieg. Hij doet alles wat ik zeg. En Soeba kan ons met zijn krijgers misschien nog heel wat diensten bewijzen waar we nu nog niet aan denken. Zij zijn daar thuis. Zij kennen elke boom in het woud, ieder dal, iedere heuvel en ieder wildspoor. In het oerwoud is dat een enorm voordeel. De Jappen zullen al mijlen van tevoren gezien worden als ze proberen tot ons door te dringen. Deze Poenans zijn echte oerwoudbewoners. Zij kunnen zich zonder enig geluid voortbewegen. Zij kunnen nog beter sluipen dan de wilde dieren. Zij zijn immuun voor malaria. In dat land is een honderdtal van deze mannen meer waard dan duizend vijandelijke soldaten.' 'En hoe staat het met ontdekking vanuit de lucht? Zullen de Jappen ons niet zien als ze overvliegen?' 'Daar is geen kans op — tenzij we de vliegtuigen in de open lucht laten staan, wat natuurlijk dwaas zou zijn. De Poenans zijn ware kunstenaars in — ik zou het geen camouflage willen noemen, omdat dat iets kunstmatigs is — het aanbrengen van schutkleuren. Dit is hun, evenals sommige dieren, aangeboren. Op vijftig meter afstand zie je nog hun dorp niet. Zij zullen hangars en hutten voor ons bouwen die niet te onderscheiden zijn van het omringende oerwoud, zodat je ze zelf niet kunt herkennen vanuit de lucht, ofschoon je weet waar ze gebouwd zijn.' 'Prima! Dat is van veel belang. Alles hangt er natuurlijk van af dat we niet ontdekt worden. Welke taal spreken ze?' 'Ze spreken een dialect, maar het lijkt veel op het Maleis. Maak je daarover geen zorgen. Ik zal jullie tolk zijn.' Biggles wendde zich tot de commodore. 'Ik wil er over denken, meneer, en de kaarten van deze streek bestuderen. Ik zou graag willen weten hoever ú bereid bent te gaan.' 'Zover als jij nodig oordeelt. Je kunt alle hulp krijgen die je hebben wilt.' 'Meent u dat — letterlijk?' 'Nou — eh — ja.'

    


    
      'Ik zou graag volkomen zekerheid hebben, meneer. Eerlijk gezegd ziet dit voorstel om midden tussen de vijandelijke legers een basis op te bouwen, eruit als een uitnodiging tot zelfmoord, ofschoon we misschien heel wat schade kunnen aanrichten voor we gevonden en weggebombardeerd worden. Ons succes hangt voor een groot deel af van de bruikbaarheid van de vliegtuigen die we meekrijgen. Omdat u gelooft — en niet zonder reden — dat u de toestellen nooit terug zal zien, ben ik niet van plan me af te laten schepen met een paar ouderwetse machines.' De commodore streek nadenkend over zijn kin. 'Natuurlijk niet.'

    


    
      'Als ik dit plan uitvoer, moet ik erop kunnen rekenen dat ik zonder enig gezeur over de vliegtuigen en de mensen kan beschikken die ik het best voor deze taak geschikt acht. Ik had graag alle medewerking. Dit is een ongewone opdracht en het gebruiken van ongewone methodes geeft dan de meeste kans op succes. Ik wil geen last hebben van het ministerie van luchtvaart met brieven als: „dat moet u niet doen" en „zover kunnen we tot onze spijt niet gaan". Als ik de leiding krijg, wil ik die leiding op mijn eigen ma-nier geven, en misschien ga ik dan wel eens langs een ongebruikelijke weg op mijn doel af. Om kort te gaan, meneer, als dit plan uitgevoerd wordt, moet het goed gedaan worden; anders is het verspilling van tijd, van mensen en van vliegtuigen.'

    


    
      'Ik ben het volkomen met je eens. Als je de opdracht aanneemt, Bigglesworth, geef ik je mijn erewoord dat je carteblanche hebt wat betreft bemanning en type toestel.' Biggles knikte. 'Goed, meneer. Ik zal over de zaak nadenken.' Biggles keerde zich naar kapitein Larrymore. 'Waar logeert u momenteel?' 'In het Savoy-hotel.'

    


    
      'Heeft u een bijzondere reden om juist daar te logeren?' 'Nee, geen enkele.'

    


    
      'Hoe zou u het dan vinden met mij mee terug te gaan? Dan kunnen we de zaak samen bespreken. Bij het opstellen van mijn plannen zal ik alle lokale gegevens nodig hebben die u me maar kunt geven. U kunt dan ook kennis maken met mijn piloten — de mannen die eventueel mee zullen gaan.'

    


    
      'Dat zou ik heel prettig vinden,' verklaarde Larrymore. De commodore vroeg aan Biggles: 'Ben je van plan je piloten in te lichten?'

    


    
      Biggles dacht even na. 'Niet onmiddellijk. Ik moet ze natuurlijk in vertrouwen nemen voor we vertrekken; ten eerste omdat ik alleen vrijwilligers mee wil nemen, en ten tweede omdat ze zich een tropenuitrusting moeten aanschaffen. Ik zal het Lacey — zoals u weet mijn plaatsvervanger — direct vertellen, omdat hij in deze zaken bijna evenveel ervaring heeft als ikzelf en ik veel waarde hecht aan zijn mening.'

    


    
      'En wanneer krijg ik dan bericht en advies van je?' 'Ik ben morgenochtend wel klaar, denk ik — of vannacht nog als u daarop staat. Misschien zou het nog beter zijn, als het u schikt tenminste, dat u ook meegaat en aan de besprekingen deelneemt. Dat zou tijd besparen. U kunt dan ook meteen zeggen of een plan al dan niet uitvoerbaar is, en onze uitrusting goedkeuren.'

    


    
      'Dat is een uitstekend idee,' verklaarde de commodore na een blik geworpen te hebben op zijn agenda. 'Ga je regelrecht terug?' 'Ja, meneer.'

    


    
      'Goed, dan ga ik met je mee.'

    

  


  HOOFDSTUK II



  
    

  


  De operatie-Borneo begint



  
    

  


  
    Op weg naar het vliegveld was Biggles erg zwijgzaam, en toen. na het avondeten, de commodore kapitein Larrymore en luitenant-vlieger Algy Lacey in zijn bureau bijeenkwamen, had hij zijn plannen in grote trekken al gereed. Hij zette het plan van kapitein Larrymore nog eens kort uiteen voor Algy en vervolgde: 'Dit schijnt een taak te zijn voor een kleine ervaren zwaarbewapende eenheid met een grote machine, een zware bommenwerper, om het contact te onderhouden met de buitenwereld en de voorraden aan te vullen. Alle toestellen moeten snel zijn, in staat lange-afstandsvluchten te maken en gronddoelen te bestoken.' 'Dat zou werk voor een Beaufighter zijn,' mompelde Algy. 'Ja, aan dat toestel heb ik ook gedacht,' antwoordde Biggles. 'Als we eens drie Beaufighters nemen, dan hebben we zes vliegers nodig. En bovendien enkele reserves.' 'Neem me niet kwalijk dat ik u in de rede val, maar ik ben niet zo goed op de hoogte met die moderne toestellen,' kwam kapitein Larrymore tussenbeide. 'Wat is die Beaufighter voor een soort machine?' Biggles antwoordde: 'De Beaufighter is een tweemotorig, tweepersoons gevechtsvliegtuig — misschien wel het zwaarstbewapende gevechtsvliegtuig ter wereld. Het toestel heeft vier lichte kanonnen in de neus en zes Browning-mitrailleurs in de vleugels. Er zijn nog meer mitrailleurs, die in een geschutskoepel achter de cockpit staan opgesteld en automatisch bediend kunnen worden. De Beau werd ontworpen als duikbommenwerper voor het doen van precisie-aanvallen. De vier benzinetanks kunnen vijfentwintighonderd liter brandstof bevatten, waarmee de machine een drieëntwintighonderd kilometer kan afleggen. De Beau heeft een snelheid van meer dan driehonderdvijftig kilometer per uur. Haar plafond ligt bij de zevenentachtighonderd meter. Door een luik onderin de romp kun je binnenkomen. Er is ook nog een noodluik. Het is een betrouwbaar toestel en de landinsssnelheid is vrij gering — natuurlijk zijn de vleugels voorzien van remkleppen. De machine is volledig uitgerust voor alle mogelijke taken. De vlieger en de schutter staan in contact met elkaar via de boordtelefoon. Het staartwiel en het onderstel zijn intrekbaar.'

  


  
    Dat klinkt geweldig,' mompelde Larrymore. 'Volgens mij is dit het ideale toestel voor dit doel,' stemde de commodore in. 'De actieradius is belangrijk. Je kunt de vijand bestoken in Thailand, Indo-China, op Malakka, de Philippijnen, Sumatra, Java — eigenlijk bestrijk je vanaf je basis bijna geheel Indonesië.'

  


  
    'Hoe staat het met de verbindingsmachine?' vroeg Algy. 'Ik geloof dat een Consolidated Liberator ons het best van dienst zou kunnen zijn,' antwoordde Biggles. 'Ook dit toestel heeft een grote snelheid, een wijde actieradius en een groot laadvermogen. De Liberator vliegt een afstand van vijfenveertighonderd kilometer zonder te tanken en kan dus het contact onderhouden tussen onze basis en India, Ceylon of Australië — Port Darwin in Australië zou misschien nog het meest geschikt zijn.'

  


  
    'De Liberator is een zwaar, viermotorig toestel,' merkte de commodore op. 'Denk eraan dat je moet landen en starten op een geïmproviseerde baan.'

  


  
    'De machine heeft een driewielig onderstel, wat het landen vergemakkelijkt, en de grote Fowler-luchtremmen brengen haar spoedig tot stilstand,' wierp Biggles tegen. De commodore knikte. 'Daar heb je gelijk in. Goed, we hebben nu dus drie Beaufighters en een Liberator.' 'De Liberator zal wel bijna altijd onderweg zijn van Lucky Strike naar Australië en omgekeerd,' hernam Biggles. 'Ze moet van alles aanvoeren — reserve-onderdelen, benzine, olie en voedsel — en ook moet ze soms dienst doen als zware bommenwerper als we daar behoefte aan hebben.' Biggles wendde zich tot kapitein Larrymore. 'Hoeveel benzine hebt u opgeslagen op het vliegveld?' 'Een goede negenduizend liter, schat ik.' 'Ik ben bang dat we die zo verbruikt hebben. Maar de Liberator kan, wat ze ook meebrengt, haar overschot aan laadvermogen altijd vullen met blikken benzine. Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat haar laadvermogen ongeveer tweeduizend kilo is.' 'Als je brandstof te kort komt kan ik je misschien wat bezorgen,' merkte de commodore op. 'Wil je de radio gebruiken?'

  


  
    'Nee, dat kunnen we niet riskeren — tenminste niet vanaf het vliegveld. Als er niets bijzonders gebeurt, kan de Liberator de berichten overbrengen. Ofschoon we, als we in de lucht zijn, zonder enig bezwaar de radio kunnen gebruiken.'

  


  
    De commodore was nog niet overtuigd. 'De Liberator wordt jullie enige verbinding met de vrije wereld,' merkte hij op. 'Als ze op een dag neergeschoten wordt, ben je die verbinding kwijt.'

  


  
    'Dat risico moeten we nemen, maar we kunnen het verkleinen door zoveel mogelijk nachtvluchten te maken.' Biggles stak een sigaret op. 'Zo stel ik het me dus voor, meneer, — een eenheid van drie Beaufighters met een Liberator als verbindingsvliegtuig. We kunnen een vierde Beaufighter in Darwin stationeren, voor het geval ik er een verlies.'

  


  
    Commodore Raymond maakte een aantekening in zijn agenda. 'Dat komt in orde. En nu, hoeveel man wil je meenemen?'

  


  
    'Ik heb alle officieren die onder mijn bevel staan, nodig. Zes moeten er de Beaufighters vliegen en twee de Liberator. Dan blijven er nog twee over. Als we ze op Borneo niet nodig hebben, kunnen ze de mitrailleurs van de Liberator bedienen. Zes bekwame mecaniciens onder leiding van Smyth, mijn vertrouwde sergeant-vlieger, moeten voldoende zijn voor het grondteam. Ik weet niet of we veel zieken zullen krijgen — er is er altijd wel één, denk ik.' Biggles wendde zich weer tot kapitein Larrymore. 'Hoe staat het met de malaria daar?'

  


  
    'Dat valt wel mee,' antwoordde Larrymore. 'We zitten tamelijk hoog. Er zijn niet veel muskieten meer boven de negenhonderd meter. Toch moeten we als voorzorgsmaatregel regelmatig kinine innemen.'

  


  
    'Juist. Het is goed deze dingen even door te nemen. Alles moet tot in de puntjes geregeld zijn voor we vertrekken.' De commodore leunde achterover in zijn stoel. 'Dat is dan alles. Hoeveel tijd denk je nodig te hebben voor je kunt starten, Bigglesworth?' 'Een week, meneer.'

  


  
    'En hoe wil je vertrekken?'

  


  
    'De vier toestellen kunnen tegelijk starten. De Liberator is even snel als — misschien nog iets sneller dan — de Beaufighters. We kunnen de reis in drie etappes afleggen — het Midden-Oosten, India of Ceylon, en dan Borneo. Om geen moeilijkheden te krijgen boven Europa, wil ik dat deel van de reis na het invallen van de duisternis vliegen.'

  


  
    De commodore stond op. 'Goed, ik zal zorgen dat van mijn kant alles voor elkaar komt zodat je, laten we zeggen vandaag over een week, kunt vertrekken, als er niets tussen komt.' 'In orde meneer.'

  


  
    En zo gebeurde het dat veertien dagen later, na een rustige reis, bij het aanbreken van de dag drie Beaufighters en een Liberator over het onbekende midden van het door de Japanners bezette Borneo vlogen.

  


  
    De toestellen waren alle vier groen geschilderd. Ter onderscheiding waren de Beaufighters gemerkt met een, twee of drie rode banden om de romp. De bemanning van de machines zou, onvoorziene omstandigheden daargelaten, gelijk blijven. In de eerste machine vlogen Biggles en luitenant-vlieger 2e klas Ginger Hebblethwaite. De laatste was tweede piloot en tevens schutter. Het toestel met de twee rode banden werd gevlogen door luitenant-vlieger 1e klas Algy Lacey, met als tweede piloot luitenantvlieger 2e klas Tug Carrington. De derde Beaufighter, met de drie rode banden, werd gevlogen door luitenant-vlieger 1e klas Bertie Lissie met luitenant-vlieger 2e klas Tex O'Hara in de geschutskoepel. Vlak achter het beschermende schild van Beaufighters vloog de Liberator met luitenant-vlieger 1e klas Angus Mackail aan de stuurknuppel. Angus Mackail was een van de beste piloten van het squadron. Naast hem zat kapitein Rex Larrymore, die, als ze eenmaal boven Borneo waren, de machine naar de plaats van bestemming zou vliegen. De mitrailleurs werden bemand door de overige leden van Biggles' squadron, die zich zo goed geweerd hadden tijdens de slag om Engeland, — de luitenant-vliegers 2e klas Taffy Hughes, Ferocity Ferris en Henry Harcourt, allen beproefde en vertrouwde kameraden. Behalve de reeds genoemden vervoerde de Liberator ook nog de mannen die door Biggles en sergeant-vlieger Smyth waren uitgezocht en die het grondteam zouden vormen. Het toestel was boordevol geladen met voedsel, gereedschap, medicamenten en dergelijke.

  


  
    Plotseling nam de Liberator, zoals afgesproken was, de leiding van de formatie. Kapitein Larrymore zat nu in de stoel van de eerste piloot en voerde hen over de met oerwoud bedekte bergen naar een vlakte die op een meer geleek, maar in feite het geheime vliegveld van kapitein Larrymore was.

  


  
    Eén voor één landden de machines en taxieden achter de Liberator aan naar het smalle einde van de landingsbaan. De motoren werden afgezet en de bemanning stapte uit, geeuwend en stijf na de lange tocht van India naar Borneo. Ginger keek rond. Hij stond op een tapijt van kort, blauwachtig mos. Er was geen levend wezen te bekennen. Het geheel zag er vreemd rustig uit.

  


  
    'Het schijnt dat je vrienden vertrokken zijn, Rex,' merkte Biggles op.

  


  
    'Geloof dat maar niet,' antwoordde Rex glimlachend. 'Een duizend ogen kijken op ons neer vanuit die onschuldig uitziende palmbomen; daar kun je van op aan. Kijk,' Rex zette zijn handen als een trechter aan zijn mond en uitte een kreet die ongeveer klonk als: 'Aj-iesj, aj-iesj!' Onmiddellijk kwam de jungle tot leven. Er klonk een wilde kreet en honderden bruine mannen kwamen te voorschijn. Ze zagen er zo woest uit dat Bertie begon terug te lopen in de richting van zijn machine. 'Zeg Rex, die jongens van jou zien er allesbehalve vriendelijk uit,' merkte hij nerveus op. 'Die kerels zijn nog nooit met de beschaving in aanraking geweest — als je begrijpt wat ik bedoel.'

  


  
    'En reken maar dat ze even woest zijn als ze eruit zien,' antwoordde Rex lachend. 'Maar je hoeft niet bang te zijn.' Hij liep op de wilden toe en schudde het volgende ogenblik de hand van een van de meest robuuste inboorlingen die Ginger ooit gezien had. Hij was wel een meter negentig lang en zijn armen waren niet minder fors ontwikkeld;spieren bolden op onder de bruine huid van zijn machtige lichaam — dit lichaam was behangen met een verbazingwekkende hoeveelheid voorwerpen, van tanden en klauwen tot lege patroonhulzen en blikken deksels toe. Aan zijn ene oor hing, als een oorbel, een prachtige tand van een everzwijn. Zijn hoofddeksel was wel dertig centimeter hoog en had iets weg van een omgekeerde kookpot; er waren op een kunstige manier helgekleurde veren doorgevlochten. Hij droeg banden van koperdraad om zijn polsen en enkels. Hij was slechts gekleed in een korte Maleise sarong.

  


  
    Rex stelde hem aan de blanken voor: 'Dit is Soeba, de machtige jager,' zei hij.

  


  
    Allen werden nu aan Soeba voorgesteld. Deze knikte waardig.

  


  
    'Vertel hem nu waaróm wij hier zijn, Rex,' stelde Biggles voor.

  


  
    Rex sprak enkele minuten met het opperhoofd in diens eigen taal. Toen hief het opperhoofd zijn rechterhand op en zei: 'Tabek'.

  


  
    'Dat betekent dat het in orde is,' verklaarde Rex. 'Tabek is een groet die slechts tussen vrienden gewisseld wordt.' 'Prima,' zei Biggles. 'En laten we nu aan het werk gaan, want er kan wel eens een Japans vliegtuig overvliegen.' Gedurende de rest van die dag was het vliegveld Lucky Strike het toneel van grote bedrijvigheid. Rex deelde wat kleinigheden uit onder de inboorlingen en daarna hielpen ook dezen ijverig mee. Met vijfhonderd paar handen schoot het werk vlug op. Ze bouwden vier hangars net binnen de rand van het moswoud. De hangars werden bekleed met de geweldige, meterslange bladeren van de Mipas-palm, die zo over elkaar gelegd werden dat inregenen onmogelijk was. Er werden hutten gebouwd voor het onderdak van officieren en manschappen en ook om de meegebrachte voorraden in op te staan, die zo snel mogelijk uit de machines werden gehaald. Biggles koos de plaatsen uit waar gebouwd moest worden, en Rex bracht het grootste deel van de dag door met praten met het opperhoofd en zijn oudste krijgers. Hij beschreef zo goed mogelijk wat er in de wereld gaande was, de vorderingen die de gele invallers uit Japan reeds gemaakt hadden, en hij trachtte ook uit te leggen hoe de Britse vliegers met hun vliegtuigen de Jappen wilden bestrijden — hetgeen de volledige instemming van Soeba had. Hij bezat de intelligentie om zich te kunnen voorstellen dat zelfs hij in zijn afzondering last zou kunnen krijgen van de Jappen als hun invasie niet gestuit werd.

  


  
    Tegen zonsondergang maakte Biggles een rondgang over het terrein om alles te inspecteren. Hij had reden om tevreden te zijn, want iedereen en alles was onderdak en niets wees erop dat er een squadron vliegtuigen was neergestreken in het hartje van het door vijanden bezette Borneo. Toen hij zijn rondgang beëindigd had, verzamelde hij al zijn mannen in de grote hut die als eetzaal en dagverblijf dienst zou doen en die nu verlicht werd door een stormlantaarn, om het verdere verloop van de dag te bespreken en enkele regels vast te stellen.

  


  
    'Nou, hier zijn we dan,' zei hij. 'Jullie weten allemaal waarom we hierheen gevlogen zijn. We blijven hier niet stilletjes zitten, maar we willen zoveel schade toebrengen aan de vijand als maar mogelijk is. Hecht niet te veel waarde aan het feit dat we omgeven zijn door een schijnbaar ondoordringbare jungle; denk er altijd aan dat als er iets verkeerd mocht gaan, diezelfde jungle onze ergste vijand kan worden, een hindernis die ons hier opgesloten kan houden. Het strikt opvolgen van de gegeven bevelen zal het risico dat we lopen, verkleinen. Vliegers moeten niet te veel wagen, behalve als de omstandigheden hen ertoe dwingen. Wij moeten een gevecht in de lucht eerder vermijden dan opzoeken, want het succes van onze operatie hangt niet af van het aantal vijandelijke vliegtuigen dat we naar beneden schieten, maar van de schade die we kunnen toebrengen zonder zelf verliezen te lijden. De vijand kan zijn vernietigde toestellen beter vervangen dan wij. Sla toe en verdwijn — dat zal onze richtlijn zijn. Hoe harder we toeslaan en hoe sneller we daarna weer verdwijnen, zoveel meer gelegenheid zullen we hebben om een volgende dag weer ergens anders toe te slaan. Als we de bases aanvallen waar de vijand zich volkomen veilig voelt, kunnen we veel verwarring stichten. Hoe lang we het volhouden, zal voor een groot deel van het grondteam afhangen. Zij zullen onafgebroken moeten werken, want in zo'n vochtig klimaat als dit rot het linnen erg snel en gaan de metalen fittingen roesten. Bemoei je niet te veel met de inboorlingen. Als hun gewoonten je soms eens grappig voorkomen, denk er dan aan dat jullie gewoonten even grappig zijn voor hen. Onenigheid kunnen we niet gebruiken. Trek niet op je eentje de wildernis in — het oerwoud is vol kruipende en sluipende dieren die bijten en steken. Tracht in de allereerste plaats fit te blijven. We hebben geen dokter bij ons; als er dus iemand ziek wordt, moet hij naar Australië overgebracht worden. Neem elke dag kinine in tegen de koorts.

  


  
    Het opperbevel heeft op deze kaart een aantal objecten aangetekend die ze graag verkend wilde hebben; we zullen er foto's van nemen — geen erg opwindend werk misschien, maar op deze manier verzamelen we ook gegevens over de plaatsen waar de vijandelijke strijdkrachten zich bevinden, en daar kunnen we dan ons voordeel weer mee doen. Rondom Borneo liggen duizenden eilanden, grote en kleine, in een tropische zee. Tussen deze eilanden vindt een verplaatsing van het Japanse leger plaats, er liggen vliegdekmoederschepen, er zijn onderzeebootbases, invasievloten en dergelijke. We moeten ontdekken waar ze zich bevinden. We zullen ze proberen te vernielen. Morgen gaan we aan het werk. Mackail zal dan de Liberator naar Australië vliegen. Het is zijn taak ons te blijven voorzien van voedsel, brandstof, munitie, bommen enzovoort. Meer heb ik niet te zeggen. Ik raad jullie aan nu te gaan slapen. Heeft iemand nog iets te vragen?' 'Mogen we de radio gebruiken?' vroeg Bertie. 'We moeten de radio met beleid gebruiken,' antwoordde Biggles. 'We zenden natuurlijk nooit uit vanaf deze basis of vanaf de onmiddellijke omgeving van Lucky Strike; maar omdat we niet kunnen werken zonder gezien te worden en de vijand toch weldra weet dat we er zijn, is er geen reden om de radio niet te gebruiken als er geen risico is onze schuilplaats te verraden. Er kan een moment komen dat ik, als we in de lucht zijn, de andere toestellen een bevel wil geven — of misschien heeft een van jullie iets te zeggen. Het komt hierop neer: maak nooit gebruik van de radio als er een kans bestaat dat de ligging van ons vliegveld erdoor verraden wordt.' 'Wat wordt ons eerste doel?' vroeg Ginger. 'Voor ik slapen ga, wil ik de kaart nog eens bestuderen om een algemeen overzicht te krijgen.'

  


  
    'We maken een vlucht dichtbij de basis om de omgeving te verkennen,' antwoordde Biggles. 'Ik neem een camera mee. We starten in noordoostelijke richting; als we de noordelijkste punt van Brits Noord-Borneo bereikt hebben, vliegen we langs de kust van Brits Noord-Borneo, Broenei en Serawak tot de zuidelijke hoofdstad Koetjing. Daar moet iets van onze gading te vinden zijn. Daarna vliegen we over het Boven-Kapoeas-gebergte terug naar onze basis. Niemand mag ooit regelrecht naar ons vliegveld terugvliegen, vooral niet als hij gevolgd wordt. Alle machines starten een uur voor zonsopgang.'

  


  HOOFDSTUK III



  
    

  


  Bij het aanbreken van de dag op verkenning



  
    

  


  
    De volgende morgen stonden de sterren nog aan de hemel toen de Liberator zijn lange reis naar Darwin in Australië begon. Ferocity Ferris en Henry Harcourt vlogen mee als schutters. Weldra gingen ook de drie Beaufighters de lucht in, maar ze vlogen in een andere richting; Taffy Hughes en kapitein Larrymore bleven op de basis achter. Terwijl Biggles de machine steeds hoger liet klimmen, keek Ginger met grote belangstelling neer op een van de laatst overgebleven bolwerken van het ongerepte oerwoud. Het oerwoud strekte zich naar alle kanten uit en verdween in geheimzinnige schaduwen. Er hing nog nevel in de dalen. Boven deze nevel uit rees de zwarte, steile massa van de berg Moeloe; Ginger zag ook nog andere hoge bergpieken, die niet op zijn kaart stonden. Hij bewoog zich door de lucht in het snelste voertuig dat het menselijk vernuft had uitgevonden, en hij vond het moeilijk te geloven dat een duizend meter van hem vandaan de meest wilde en vreemde schepsels ter wereld leefden; dat het oerwoud waar hij nu op neerkeek, orang-oetangs, olifanten, dwergneushoorns, luipaarden, buffels, geweldige pythons, vliegende honden, de geheimzinnige met schubben bedekte miereneter, vergiftige duizendpoten en miljoenen bloeddorstige insekten herbergde. In het woud bloeiden ook de vreemdste bloemen, de rafflesia met bloemen van meer dan twee meter in doorsnee, die een stank van bederf en verrotting verspreidden. Ginger huiverde bij de gedachte dat hij hier een noodlanding zou moeten maken. De machines ronkten in losse formatie langs de verlaten hemel. Ze klommen nog gedurende een twintig minuten en zagen toen de zee schitteren in het licht van de sterren. Toen ze de kust bereikten, volgde Biggles de kustlijn, terwijl Ginger nauwlettend land en zee afzocht naar tekenen van vijandelijke activiteit. Gedurende lange tijd, terwijl boven het tropische landschap de dag aanbrak in een onbeschrijflijke kleurenpracht, zag hij niets — dat wil zeggen, geen teken van leven of beweging. Toen ontrolde zich een klein drama aan zijn ogen, ofschoon hij eerst niet bemerkte dat het een drama was. De zee was zo glad als een spiegel. Er over heen liepen twee littekens, het kielzog van twee kleine schepen. Beide voeren eenzelfde koers, de een ver achter de ander. Het voorste bleek een inlands scheepje te zijn, misschien een vissersboot, wat groter dan een prauw. De boot er achter liep snel op haar in. Deze boot was ook klein, maar voerde geen zeil. Uit het schuimende kielzog bleek duidelijk dat zij werd voortbewogen door een krachtige motor.

  


  
    En terwijl Ginger zonder bijzondere belangstelling naar de schepen keek, zag hij iets dat hem verbaasde. Een vuurflits, gevolgd door een rookwolkje, schoot van het achterste schip. Even later spatte het water naast het zeilscheepje hoog op. Ginger riep Biggles op over de boordtelefoon. 'Kijk eens naar beneden. Er schijnt iets aan de hand te zijn.' 'Wat gebeurt er?' vroeg Biggles.

  


  
    'De motorboot neemt de zeilboot onder vuur — kijk, er wordt weer gevuurd. Wat denk jij ervan?' 'Ik vind dat we naar beneden moeten gaan om daar een kijkje te nemen. Ik zal de andere toestellen waarschuwen en zeggen dat ze boven ons moeten blijven cirkelen.' De neus van de Beaufighter gleed in een steile duikvlucht naar beneden. Ginger, die de twee schepen steeds in de gaten hield, zag dat de achterste boot plotseling een zwenking maakte en koers zette naar het vasteland. 'Aha!' zei hij. 'Onze komst bevalt ze niet. Ik wil wedden dat we een Jap betrapt hebben bij het uitvoeren van een smerig karweitje.'

  


  
    Biggles antwoordde niet. De Beaufighter daalde nog verder en cirkelde nu boven het zeilscheepje. Witte gezichten keken omhoog. Armen wuifden een groet. 'Allemachtig! Het zijn Europeanen,' riep Biggles opgewonden tegen Ginger.

  


  
    Hij wendde zijn machine en vloog de motorboot achterna, die nog steeds zo snel mogelijk in de richting van de kust voer. De Japanse vlag op de achtersteven was niet nodig om haar nationaliteit te onthullen. Haar mitrailleurs spraken duidelijker taal.

  


  
    'Ze schijnen zich te willen verweren,' mompelde Biggles. 'Dat komt goed uit,' En terwijl hij sprak, vuurde hij uit al zijn boordwapens.

  


  
    De boot verdween onder een wolk van waterdruppels. Biggles bleef vuren tot de afstand tussen het vliegtuig en de motorboot nog maar een halve kilometer was, en trok zijn machine toen steil omhoog.

  


  
    'Dat zal wel genoeg zijn,' merkte hij op. 'We mogen geen munitie verspillen.'

  


  
    Hij had gelijk. Nog voor de Beaufighter zijn neus gekeerd had, spoelden de golven al over het dek van de boot, die snel zonk. Een minuut later was het onder de kalme zeeoppervlakte verdwenen en spartelden er een half dozijn figuurtjes in het water rond.

  


  
    'De rest kunnen we veilig aan de haaien overlaten,' zei Biggles onverstoorbaar. 'In ieder geval kunnen wij hen niet helpen.'

  


  
    'En wat doen we voor die mensen in de zeilboot?' vroeg Ginger.

  


  
    'Omdat we niet op water kunnen landen, kunnen we voor hen ook niets doen. Het zijn waarschijnlijk vluchtelingen die van de Filippijnen komen. Er moeten veel vluchtelingen zitten op deze eilanden.'

  


  
    'Ik vind het toch geen prettig idee om ze zo achter te laten.'

  


  
    'Als wij niet op tijd gekomen waren, zou het er slecht voor hen uitgezien hebben,' merkte Biggles op. 'Ze volgen waarschijnlijk een ontvluchtingsplan. Door de motorboot die hen achtervolgde, tot zinken te brengen, hebben we hun meer tijd gegeven.'

  


  
    Biggles vloog terug naar het zeilscheepje en cirkelde er een paar maal overheen. Er bevonden zich drie mensen op de boot, maar, zoals Biggles reeds gezegd had, hij kon geen hulp bieden. Hij liet de Beaufighter weer opklimmen tot gelijke hoogte met beide andere machines en vervolgde de verkenningsvlucht.

  


  
    De zon stond nu boven de horizon en onthulde zee en land in hun primitieve schoonheid. Biggles bleef de kustlijn volgen in zuidwestelijke richting. Er lagen enkele boten in de haven van Broenei, waar Ginger nauwkeurig een aantekening van maakte, maar er werd niet op hen gevuurd. De drie Beaufighters vlogen voort langs een strakblauwe hemel en er verstreken twintig minuten voor Ginger weer iets belangrijks zag.

  


  
    'Hallo!' riep hij. 'Ik zie een vliegtuig, ongeveer vijftienhonderd meter onder ons. Ik geloof dat het een Mitsoebisji is, maar ik ben er niet zeker van.' 'Het is een Mitsoebisji, B. 96, eenpersoons gevechtsvliegtuig,' mompelde Biggles. 'Die machine landt op een vliegdekschip en er moet dus een vliegtuigmoederschip in de buurt zijn. Kijk daarnaar uit; misschien ligt het in de haven van Koetjing. Die naderen we juist. Aha! De Jap heeft ons gezien.'

  


  
    De Mitsoebisji vloog wat naar hen toe om hen beter te kunnen bekijken, keerde toen om en dook snel naar beneden.

  


  
    'Hij heeft het niet op ons voorzien,' zuchtte Ginger teleurgesteld.

  


  
    'Dat kun je hem niet kwalijk nemen,' antwoordde Biggles. 'Kijk, hij zet koers naar Koetjing. Hij wil ze daar ongetwijfeld gaan waarschuwen. Maar ik breng de boodschap van onze komst liever zelf over.'

  


  
    Terwijl hij sprak, bracht Biggles de Beaufighter in een duikvlucht en de wijzer van de snelheidsmeter vloog omhoog. Koetjing kwam in zicht aan de overzijde van een brede baai.

  


  
    'Daar heb je het vliegdekschip,' riep Ginger plotseling. 'Het ligt voor anker. Allemachtig! Zie jij dat ook? Alle vliegtuigen staan op het dek opgesteld voor een inspectie — tenminste, zo lijkt het.'

  


  
    'We zullen proberen of we het feest in de war kunnen sturen,' zei Biggles. Hij riep de anderen op over de radio en gaf zijn bevelen: 'Algy, val het vliegveld aan en verniel het zo goed mogelijk. Bertie, blijf in de buurt en reken af met mogelijke tegenstanders. Tel hoeveel oorlogsschepen er in de haven liggen. Wij gaan er op af.' Biggles dook nog steiler en de Beaufighter schoot als een bliksemstraal op het vliegtuigmoederschip toe.

  


  
    Ginger had in zijn leven al zoveel luchtgevechten meegemaakt dat er heel wat nodig was om hem op te winden, maar het zien van het vijandelijke vliegdekschip met veertig a vijftig vliegtuigen op het vliegdek, vervulde hem met vreugde en triomf. Dit was een doelwit waar iedere oorlogsvlieger op hoopt, maar dat hij maar zo zelden tegenkomt. Dat de Jappen zich volkomen veilig voelden en onverhoeds overvallen werden, bleek dadelijk uit het feit dat elk afweervuur achterwege bleef, ook al waren de Beaufighters nu tot op vijftienhonderd meter genaderd; en toen het afweergeschut eindelijk begon te spreken, werd er nog in het wilde weg geschoten. Wendend en draaiend dook Biggles omlaag naar het grote schip, dat als een zich koesterende walvis in het heldere water van de haven lag. De Beaufighter vervolgde brullend zijn weg en het leek wel of de aarde en de zee met de vele schepen naar hen opklommen. Eerst toen hij tot op honderd meter van de zeespiegel was genaderd, trok Biggles het toestel horizontaal. Hij stormde op de boeg van het vliegdekschip toe, dat in zijn volle lengte voor hem lag; ter hoogte van het vliegdek gekomen, gaf hij het schip de volle laag. De Beaufighter trilde onder de terugslag van haar vier kanonnen en zes mitrailleurs. Lichtspoormunitie trok helwitte strepen door de lucht en huilende granaten uit de boordkanonnen volgden de mitrailleurkogels naar het doel. Het propvolle vliegdek kreeg de volle laag en het leek alsof er een orkaan overheen geraasd was. Biggles had zijn toestel iets opgetrokken en een baan van dood en verderf zaaiende kogels over de lengte van het schip gespoten. Hierna trok hij zijn machine steil op, zodat Ginger gelegenheid kreeg zijn geschut een woordje te laten meespreken. Dit was het ogenblik waarop Ginger had gewacht, en hij voelde zijn hart bonzen van triomf toen zijn kogels de chaos nog groter maakten. Steekvlammen schoten omhoog en rookwolken bolden op verscheidene plaatsen uit het schip. Hij zag brandende benzine over het dek stromen en wist nu dat tenminste één benzinetank uit elkaar was gebarsten. Mannen sprongen heen en weer tussen de vlammen. 'Dat was het!' riep Biggles, en hij vloog door het vuur van het afweergeschut, dat nu in het blauw van de hemel witte, wattige wolkjes deed verschijnen. 'Laten we er nog één keer overheen duiken,' pleitte Ginger.

  


  
    'Nee! Dat is niet meer nodig. De helft van de vliegtuigen staat reeds in vuur en vlam en ze kunnen de andere niet meer redden.' Biggles vloog tot buiten het bereik van het afweergeschut en beval Algy en Bertie hem te volgen. Toen Ginger omkeek, zag hij een grote, zwarte rookkolom boven het vliegdekschip hangen. En het was niet alleen dit schip dat in brand stond. Aan land stonden ook gebouwen in brand en hij veronderstelde dat daar het vliegveld lag. Bertie sloot zich bij hen aan en kort daarop ook Algy. Er was een stuk van de bekleding van zijn vleugel afgescheurd.

  


  
    'Hier moet ik een foto van nemen,' zei Biggles tegen Ginger. Hij klom tot drieduizend meter en nam een paar foto's. Er stegen nu ook enkele vijandelijke toestellen op, dus besloot Biggles dat het tijd werd om te verdwijnen. Hij richtte de neus van zijn toestel naar het zuiden en schudde met gemak de Japanners van zich af, die een aarzelende poging deden hen te volgen.

  


  
    'Ons bezoek zullen ze niet snel vergeten,' zei Biggles tegen Ginger.

  


  
    'Als we niets anders meer uitvoeren, is onze expeditie toch geslaagd,' merkte Ginger op. 'We hebben minstens twintig tot dertig vliegtuigen vernield. Ze zullen zich suf piekeren over de vraag waar wij vandaan kwamen.' 'Dat moet ook,' antwoordde Biggles en wendde de Beaufighter naar het noordoosten. 'Gaan we naar huis?' vroeg Ginger.

  


  
    'Ja. We hebben genoeg gedaan vanmorgen. We moeten het niet overdrijven. Algy's vleugel is beschadigd. We kunnen beter teruggaan.'

  


  
    Biggles veranderde nog verscheidene keren van koers om waarnemers op de grond te misleiden, want als hij regelrecht naar Lucky Strike terugvloog, zou hij een te duidelijk spoor nalaten. Ginger bemerkte dat de nevel uit de dalen verdwenen was en dat de top van de berg Moeloe als een duidelijk baken, in de vorm van een grote tand, tegen de hemel afstak.

  


  
    Twintig minuten later, toen Lucky Strike in zicht kwam, gaf Biggles het bevel om afzonderlijk te landen, en één voor één keerden de Beaufighters naar hun nest terug. Spoedig werd vastgesteld dat het toestel van Algy maar licht beschadigd was, en de grondploeg begon onmiddellijk aan de reparatie.

  


  
    'Hoe was het?' vroeg Taffy.

  


  
    'Kom in het dagverblijf, dan zal ik je alles vertellen,' antwoordde Biggles en hij gaf sergeant-vlieger Smyth nog enkele opdrachten. 'Maak allemaal je rapport nu alles nog vers in het geheugen ligt, en dan zullen we zien of er nog iets te ontbijten valt.'

  


  
    Uit de nadere bestudering van de rapporten bleek dat ze nog meer succes hadden gehad dan Ginger aanvankelijk had gemeend. Algy had een paar machines die op het vliegveld stonden, in brand geschoten en de hangars vernield. Hij had ook een exercitieterrein onder vuur genomen, waar een groep Japanse soldaten aan het oefenen was. Bertie had een vliegboot naar beneden geschoten die het ongeluk had gehad juist te verschijnen toen de aanval in volle gang was. Zoals hij zelf verklaarde: 'De piloot scheen helemaal in de war te zijn, alsof hij maar niet kon beseffen wat er aan de hand was — als jij begrijpt wat ik bedoel. Ik heb hem niet lang in onzekerheid gelaten. Ik gaf hem een voltreffer en hij viel op de havenpier.'

  


  
    'Heeft iemand de oorlogsschepen geteld?' vroeg Biggles. 'Ik zag twee van die beroerde torpedojagers, een kanonneerboot en twee transportschepen,' zei Bertie. 'Ik dacht ook dat het er zoveel waren,' antwoordde Biggles. 'De foto's zullen het kunnen bevestigen. Als we bedenken dat het alleen maar de bedoeling was om een verkenningsvlucht te maken om ons te oriënteren, kunnen we meer dan tevreden zijn. De Jappen weten nu in ieder geval dat we in de buurt zijn. Als we de schade die we hun toegebracht hebben, nog niet eens meerekenen, heeft onze plotselinge komst op een plaats zo ver verwijderd van enige Britse basis, waarschijnlijk al hun berekeningen in de war gestuurd. De opperbevelhebber moet zich wel ongerust afvragen of en wanneer zo'n aanval opnieuw zal plaatsvinden.' Rex Larrymore grinnikte. 'Wanneer vallen we opnieuw aan?'

  


  
    'Morgen, hoop ik,' antwoordde Biggles. 'Er zijn verschillende plaatsen die ons volop werk kunnen verschaffen. Het spijt me dat we niets konden doen voor die mannen in dat zeilbootje.'

  


  
    'O ja, dat is waar,' viel Ginger hem in de rede. 'Ik heb een voorstel. Het viel me in op weg naar huis.' 'Laat horen,' moedigde Biggles hem aan. 'Ik vond het jammer dat we niets naar beneden konden gooien voor die mannen in de boot — ik bedoel, voedsel. Zou het niet beter zijn als elke machine voortaan een blik voor noodgevallen meeneemt met noodrantsoenen, medicijnen en dergelijke? Als een van ons dan eens een noodlanding moet maken, kunnen de anderen ook hun blikken naar beneden gooien, zodat de mensen op de grond niet direct zonder voedsel zitten — en voldoende hebben om in leven te blijven tot er hulp komt opdagen. En als we blanken zien op de eilanden — en er zijn er heel wat die ontsnapt zijn of proberen te ontsnappen aan de Japanners — dan kunnen we hen tenminste ergens mee helpen.' Biggles knikte. 'Dat is een goed idee,' stemde hij in. 'Maak dit direct in orde, Ginger.'

  


  HOOFDSTUK IV



  
    

  


  Het oerwoud spreekt



  
    

  


  
    De volgende dag trokken ze er afzonderlijk op uit om het hoofdkwartier sneller de gevraagde inlichtingen te kunnen geven. Biggles maakte foto's in de omgeving van Singapore, Algy ging de schade bij Koetjing opnemen en Bertie maakte een verkenningsvlucht over Java naar Soerabaja. De drie machines keerden zonder enige tegenstand ontmoet te hebben weer op hun basis terug, en Biggles merkte op dat de meeste vliegtuigen waarschijnlijk boven het front vlogen — boven China, Birma en Timor. Als door de aanwezigheid van het Britse squadron enkele machines zouden worden teruggeroepen, zouden ze wel meer tegenstand in de lucht ontmoeten. Biggles besloot te wachten tot de Liberator terug zou zijn, voordat ze opnieuw de lucht in gingen. In de eerste plaats wilde hij hun benzinevoorraad sparen en in de tweede plaats was het te verwachten dat de Liberator nieuwe instructies mee zou brengen. 'Nu het hoofdkwartier weet dat we op onze basis aangekomen zijn, kun je er zeker van zijn dat ze zich met onze plannen gaan bemoeien en ons speciale opdrachten gaan geven,' merkte hij op.

  


  
    'Dat zal helaas maar al te waar zijn, ouwe strijdmakker, helaas,' mompelde Bertie bedroefd.

  


  
    'Maar daarvoor zijn we hier,' wees Biggles hem terecht. Later op de dag hoorde Ginger gelach uit de richting van het dorp. Hij liep in de richting van de hutten van de inboorlingen en vond daar Tug Carrington, die met Rex Larrymore als tolk enkele krijgers boksles gaf, wat iets volkomen nieuws voor hen was. De meeste inboorlingen stonden te kijken. Er klonken kreten van opwinding en verbazing als een krijger Tug een flinke stoot wilde geven en slechts met zijn vuisten in de lucht sloeg; want Tug, die licht als een veertje op zijn tenen om hem heen draaide, ontweek niet alleen de onhandige stoten, maar gaf hem nog een serie slagen toe, vóór de verbijsterde krijger zich kon herstellen — tot grote vreugde van de toeschouwers. Ginger had al spoedig genoeg van deze sport en slenterdeeen eindje het woud in. Het overtrof zijn stoutste verwachtingen. Overal op de bodem en in de bomen groeide en woekerde het mos en hierop verrezen weer vreemde bekerplanten en zeldzame orchideeën. Het geheel deed hem meer kunstmatig dan natuurlijk aan; met dat met mos beklede dak, dat ondersteund werd door met mos beklede zuilen, leek het woud meer op een grot uit een sprookje dan op een jungle. Toen hij beter toekeek, zag Ginger dat er op het mos ontelbare kleine insekten en reptielen leefden. Hij paste wel op ze te storen.

  


  
    Toen hij terugslenterde naar het kamp, ging de zon reeds onder en de schemering viel snel. Plotseling hoorde hij, ver weg, het gedreun van een tam-tam — het was geen regelmatig geluid, maar een vreemd, onderbroken ritme. Weldra voegden zich andere trommen bij het gedreun en verhoogden de geheimzinnige sfeer in het ondoordringbare oerwoud. Hij sprong verschikt op toen, vlakbij hem, nog een trom zich liet horen — toma-toma-tom-tom, toma-tom- toma-tom.

  


  
    Ginger liep op het geluid af en zag toen een schouwspel zo barbaars als men zich maar kan voorstellen. Aan een dikke tak hing een stuk holle boomstam met een lange spleet aan één kant. Hierop beukte een Poenan met beide vuisten; hij had een afschrikwekkend masker op en zijn lichaam was opgesierd als een kerstboom. Soms hield hij even op om te luisteren. Dan hoorde Ginger de andere trommen antwoorden. De krijgers van de stam stonden zwijgend om de oerwoudtelegraaf heen. Rex stond naast Soeba. Ook zij luisterden aandachtig. Ginger liep op Rex toe. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij nieuwsgierig.

  


  
    'Een oerwoudtelegram,' antwoordde Rex laconiek. 'Een oerwoud wat?'

  


  
    'Een telegram. Deze inboorlingen hebben geen radio nodig. Met deze trommen kunnen ze over enorme afstanden met elkaar spreken.'

  


  
    'Dat heb ik wel eens gelezen,' antwoordde Ginger. 'En waar spreken ze nu over?'

  


  
    'Ik weet het niet, maar er is iets ongewoons gaande. Ik kan de taal van de tam-tam niet verstaan — ik geloof niet dat enige blanke die taal ooit begrepen heeft. Dit alles blijft een mysterie voor ons. Ik weet alleen dat Soeba me soms over dingen verteld heeft die enkele minuten tevoren honderden kilometers van dit dorp gebeurd waren, en elke keer had hij het bij het rechte eind. Hij vertelt ons dadelijk wel waar het vandaag om gaat.'

  


  
    De tam-tams zwegen abrupt en de verzamelde krijgers slaakten een zucht. Op dat ogenblik voegden Biggles en nog enkele andere officieren zich bij de groep rond de tam-tam. Zij kwamen ook nieuwsgierig informeren wat er aan de hand was.

  


  
    Soeba sprak snel tegen Rex en gebaarde druk met zijn handen. Rex wendde zich tot zijn landgenoten. 'Hij zegt dat er drie blanke mannen het oerwoud binnengedrongen zijn. Zij varen de rivier op in een boot. Gele mannen achtervolgen hen.'

  


  
    Biggles knikte. 'Dat lijkt niet zo mooi.'

  


  
    'Als de tam-tam het bericht overbrengt, kun je er je hoofdonder verwedden dat het waar is.'

  


  
    'Daar twijfel ik geen ogenblik aan,' haastte Biggles zich eraan toe te voegen. 'Ik heb enige ervaring met dit soort dingen. Vraag Soeba of hij nog nadere gegevens heeft.' Na een gesprek met Soeba wendde Rex zich tot Biggles. 'Hij zegt dat er twee blanke mannen ziek zijn en dat de gele mannen hen spoedig in zullen halen.' 'Het zijn natuurlijk die drie kerels van gistermorgen,' riep Ginger. 'De Jappen zitten hen op de hielen. Zij zijn het oerwoud ingetrokken in de hoop hun nog te kunnen ontsnappen.'

  


  
    Biggles keek bezorgd. 'Arme drommels. Dat zal hun nooit lukken.' Hij keek naar Rex. 'Vraag Soeba of hij weet hoever ze van hier verwijderd zijn.'

  


  
    Rex sprak weer met Soeba en deze stak twee vingers op. 'Dat betekent twee dagen lopen van hier,' zei Rex. 'Deze mensen geven de afstanden niet aan zoals wij dat gewend zijn. Twee dagen lopen voor inboorlingen die gewend zijn door het oerwoud te trekken, betekent een afstand van ongeveer zestig kilometer.' 'Zeg, hier moeten we zien te helpen,' kwam Bertie tussenbeide en hij maakte zijn bril schoon. 'Wij kunnen niet toestaan dat die Jappen drie van onze mannen gevangen nemen — nee, allemachtig, nee!'

  


  
    Biggles keek ernstig. 'Wat kunnen we doen?' vroeg hij onzeker. 'Onze taak hier is niet, mensen uit het oerwoud te redden. Natuurlijk, als de zaak zo eenvoudig lag dat we erheen konden vliegen en ze oppikken, dan zou ik dat direct doen; maar zelfs als we naar hen toe vliegen, dan kunnen we nog niet landen in de jungle.' 'Zouden we Soeba niet kunnen vragen of hij een groep krijgers te hulp wil zenden?' stelde Algy voor. 'Als die kerels ziek zijn, hebben ze een medische verzorging nodig,' merkte Ginger op.

  


  
    'Dat had ik ook al bedacht,' mompelde Biggles. 'Evenals jullie voel ik dat we iets moeten doen; maar wat? Ikzelf kan niet lang van deze basis weggaan, voor het geval de Liberator terugkomt met opdrachten die snel uitgevoerd moeten worden.' Hij keek weer naar Rex. 'Vraag Soeba waar hij denkt dat de blanken ongeveer zitten.' Rex stelde Soeba die vraag en het opperhoofd wees zonder aarzelen naar het noordoosten.

  


  
    'Zij zijn het,' verklaarde Ginger. 'Daar hebben we die boot gisteren ook gezien.'

  


  
    'Het opperhoofd zegt dat hij er een paar krijgers naar toe wil zenden als de blanke mannen onze vrienden zijn,' zei Rex. 'Als je er geen bezwaar tegen hebt, Biggles, kan ik met hen meegaan. Ik kan dan ook wat medicijnen en verbandspullen meenemen. Tenslotte ben ik niet in dienst van de luchtmacht en hebben jullie me hier niet direct nodig, nu je met de stam hebt kennis gemaakt. Ik kan ook rooksignalen geven, zodat jullie, als je in de lucht bent, kunt zien waar we ons bevinden. De kerels moeten nu in het bamboemoeras zitten.'

  


  
    'Dat is verstandige taal,' antwoordde Biggles. 'Deze Poenans kunnen toch wel door het oerwoud trekken?' 'Natuurlijk, als ze dat willen. Ze wonen er tenslotte in. Gewoonlijk trekken ze niet ver van hun dorp vandaan, omdat dat niet nodig is.'

  


  
    'Goed,' stemde Biggles toe. 'Ik laat dit verder aan jou over. We zullen je zoveel mogelijk helpen. Wanneer wilde je vertrekken?'

  


  
    'Het is nogal een dringende zaak, dus moeten we nu maar dadelijk op pad gaan,' vond Rex, nadat hij even met Soeba gesproken had.

  


  
    'Mag ik ook meegaan?' vroeg Ginger. 'Nee,' antwoordde Biggles kort. 'Ik heb er niets aan als jij malaria krijgt. Trouwens, ik heb je morgenochtend nodig. Wij maken een verkenningsvlucht zodra het licht wordt.'

  


  
    Ginger zag de redelijkheid van dit besluit in en sprak er niet verder over. Samen met de anderen zag hij de „reddingsbrigade" de jungle intrekken. De groep bestond uit twintig met oorlogskleuren beschilderde krijgers, bewapend met oorlogskrissen met een breed en scherp lemmet en hun blaaspijpje. Soeba nam de leiding en Rex liep naast hem, met zijn geweer onder de arm. Ze hadden niets meer te doen in het woud en dus keerden de vliegers terug naar hun dagverblijf; enige tijd later verdwenen ze naar hun slaaphutten. Ginger werd gewekt door het gebrom van vliegtuigmotoren. Hij liep in zijn pyjama naar buiten. Alles was nog in het vage licht van de morgenschemering gehuld. Tegen het grijs van de hemel cirkelde de Liberator en daalde langzaam. Toen hij zijn kleren aangeschoten had, was het toestel al geland en onder het dak van palmbladeren getaxied. Angus, Ferocity Ferris en Henry Harcourt klommen eruit. Biggles stond hen reeds op te wachten.

  


  
    'Heb je een goede vlucht gehad?' riep hij tegen Angus. 'Hoe kom je aan die kogelgaten in je staart?' 'We kregen een klein meningsverschil met een paar Mitsoebisji-jagers, kort nadat we van Darwin gestart waren,' verklaarde Angus. 'Een van hen lapte hem dat.' Hij wees naar de staart. 'Maar hij zal niet veel kwaad meer doen op deze wereld. Ferocity heeft hem in brand geschoten. Ik heb nieuwe voorraden meegebracht en een boodschap van de commodore te Darwin. Ik weet waar het over gaat, want hij heeft er met mij over gesproken. Mindanao — dat is het grootste eiland van de Filippijnen — is in handen van de Jappen gevallen. Ze geloven in Australië dat de Amerikaanse generaal, Barton, ontsnapt is en vragen of je naar hem uit wilt kijken op je vluchten.'

  


  
    'Dat is nogal wat,' antwoordde Biggles. 'We vliegen hier over tienduizend eilandjes. Wat verwachten ze van ons — dat we elk eilandje onderzoeken?'

  


  
    'Het is geen bevel,' legde Angus uit. 'De commodore wilde het alleen onder je aandacht brengen voor het geval je vluchtelingen ziet of zo. Allemachtig, wat ben ik moe. Als je er geen bezwaar tegen hebt, zoek ik nu mijn bed op.' 'Ga je gang,' zei Biggles en hij gaf de sergeant-vlieger bevel de grote machine zo snel mogelijk te lossen. Toen las hij het briefje van de commodore, maar daar er niets meer in stond dan Angus hem verteld had, stak hij het in zijn zak en wendde zich tot Ginger.

  


  
    'Laten we eens gaan kijken of we die blanken in de jungle kunnen vinden,' stelde hij voor. 'De anderen blijven op de basis tot wij terug zijn. We blijven niet lang weg.' Enkele minuten later steeg de Beaufighter op en vloog over de boomtoppen in noordoostelijke richting. Ginger keek vol aandacht naar beneden, maar zag geen enkel teken van Rex en de Poenans — dat verwachtte hij trouwens ook niet. Hij zag slechts het bergachtige, beboste landschap, dat bij de kust vlakker werd. Soms zag hij een glimp van een brede, geheimzinnige rivier, nu eens kalm, dan weer woest kolkend als het water zich een weg moest banen door een nauwe bergkloof. Deze rivier waren de blanken waarschijnlijk opgevaren in hun wanhopige poging de Jappen te ontsnappen.

  


  
    Ginger zocht nog steeds de bodem af, toen de stem van Biggles door de boordtelefoon klonk. 'Hallo. Ik geloof dat ik daar iets zie.' Tegelijkertijd begon de Beaufighter te klimmen.

  


  
    Toen Ginger voor zich uitkeek, zag hij met een schok van verrassing een vliegboot. Het type toestel had hij nog nooit gezien. Het type was echter noch Engels noch Duits en dus waarschijnlijk Japans.

  


  
    Biggles bevestigde dit vermoeden. 'Het lijkt wel een oude Kawanisji,' merkte hij op. 'Er zitten twee mannen in. Ze hebben ons nog niet gezien — ze hebben meer belangstelling voor iets op de grond.'

  


  
    Het Japanse vliegtuig cirkelde op geringe hoogte over het oerwoud. De boordschutter zat over een mitrailleur gebogen waarvan de loop naar beneden wees op een manier die deed veronderstellen dat de man zijn mitrailleur juist wilde gebruiken of juist gebruikt had. 'We kunnen beter eerst met de tegenpartij afrekenen voor we onderzoeken op wie ze vuren,' merkte Biggles grimmig op. 'Ik geloof echter wel dat ik weet wat hun doel is.' Het gevecht met het Japanse vliegtuig was de naam gevecht nauwelijks waard. Het was duidelijk dat de piloot en de schutter zich van geen enkel gevaar bewust waren, want ze bleven cirkelen en hadden al hun aandacht bij hetgeen op de grond gebeurde. Biggles bracht de Beaufighter tussen het Japanse toestel en de zon, dook er toen met volle snelheid op af en schoot het vliegtuig in stukken. Dit alles gebeurde op zo'n geringe hoogte dat de Japanners hun parachute niet hadden kunnen gebruiken, ook indien ze niet getroffen waren. Het vliegtuig viel tussen de bomen en werd door het oerwoud opgenomen. Na een vlugge verkenning van de hemel om te zien of er nog meer vijandelijke toestellen in de lucht waren, dook Biggles tot boven de boomtoppen en zag een paar minuten later wat hij zocht. In het ondiepe water vlakbij de oever van de rivier lag een boot, half gezonken. Ze lag in een bocht, daar waar de stroom een streep zand had afgezet in de vorm van een halve maan.

  


  
    Toen Ginger de boot voor het eerst zag, dacht hij dat er geen mensen meer op waren. Er was geen enkel teken van leven. Maar toen de Beaufighter laag overvloog, rende uit het oerwoud een blanke man te voorschijn. Hij keek naar het vliegtuig en maakte drukke armgebaren. Biggles bracht de Beaufighter nog lager; de wielen raakten bijna het water en nu zagen ze nog twee mannen. De een zat en de ander lag in de schaduw van een palmboom. Ginger merkte op: 'Die kerels zijn er slecht aan toe.' 'Ik vrees dat je gelijk hebt,' antwoordde Biggles, die de Beaufighter wendde en nog eens over de boot vloog. 'Rex is nog een dagreis van hen verwijderd.' 'Ja.'

  


  
    'Misschien vindt hij hen wel nooit.'

  


  
    'Wij kunnen de plaats aanduiden vanuit de lucht,' zei Biggles.

  


  
    'Heb je er bezwaar tegen dat ik naar beneden ga en hen help tot Rex komt?' vroeg Ginger. 'Bedoel je, naar beneden springen?' 'Natuurlijk.'

  


  
    'Dat is knap gevaarlijk. Tien tegen één dat je in de rivier valt of met je parachute in de bomen verward raakt.' 'Vlakbij de boot is de rivier ondiep, anders zou ze wel gezonken zijn,' wierp Ginger tegen. 'Ik wil wat risico nemen om die kerels te helpen. Enkele uren kunnen een groot verschil maken, om maar te zwijgen van de hernieuwde moed die het hun zal geven als ze horen dat er een groep onderweg is om hen te helpen.'

  


  
    Biggles aarzelde. 'Goed — op je eigen verantwoording,' stemde hij tenslotte toe.

  


  
    'Ik waag het erop,' verklaarde Ginger. 'Vlieg zo langzaam mogelijk over de rivier.'

  


  
    'Komt in orde.' Biggles wendde de Beaufighter en vloog stroomopwaarts met zeer geringe snelheid. Met het kistje met levensmiddelen en de verbanddoos onder zijn linkerarm ging Ginger naar het springluik. 'Tot straks,' riep hij en sprong naar beneden. Hij was op tijd gesprongen, maar viel, zoals Biggles voorspeld had, in de bomen. Hij zag dit aankomen en maakte zich zo klein mogelijk, trok zijn knieën hoog op en beschermde zijn gezicht met zijn rechterarm. Gelukkig kwam hij niet op een dikke tak terecht. Hij landde op de dunnere takken, die krakend bezweken, en bracht een troep apen aan het schrikken, die krijsend op de vlucht sloegen. Het weefsel van de parachute raakte verward in de takken; het scheurde aan stukken, maar brak zijn val, en hij kwam neer op een moerassig stuk grond met de resten van de parachute, het verbanddoosje en het kistje met levensmiddelen naast zich. Toen hij aanstalten maakte om op te staan, hoorde hij een gekraak in het struikgewas, en een blanke man, mager en bleek van koorts of uitputting, stond voor hem.

  


  
    'Alle mensen,' riep de vreemdeling. 'Dat was een sterk staaltje. Bent u gewond?'

  


  
    'Nee, gelukkig niet,' antwoordde Ginger en wreef over een paar blauwe plekken. 'Mijn naam is Hebblethwaite — Ginger onder vrienden. Ik kom kijken of jullie hulp kunnen gebruiken.'

  


  
    'Nou, en of,' was het antwoord. 'We zitten behoorlijk in de knoei. Ik heet Jackson en werkte op het Britse consulaat in Manilla. Met mij is er niets aan de hand, maar de twee anderen — het zijn Amerikanen — zijn er slecht aan toe. Bovendien zitten de lappen ons op de hielen.'

  


  
    Ginger knikte. 'Zo hebben we jullie gevonden en daarom wilden we jullie helpen.'

  


  
    Ze pakten de dozen op en liepen in de richting van de rivier, waar Ginger kennis maakte met de beide Amerikanen, Gray en Flannagan, die de bestuurder en de schutter bleken te zijn van een watervliegtuig van de Amerikaanse luchtmacht. Zoals Jackson reeds gezegd had, waren ze er beiden slecht aan toe — niet, zoals Ginger gedacht had, als gevolg van koorts of vanwege schotwonden, maar omdat de Jappen hen zo mishandeld hadden. Ze maakten dankbaar gebruik van de verbandtrommel en daarna vertelden ze Ginger wat ze meegemaakt hadden. Jackson, de Engelsman, woonde in Manilla toen de stad door de Jappen werd ingenomen. Hij had geprobeerd te ontsnappen in de boot van een parelvisser, maar was gevangen genomen en met nog andere gevangenen naar het eiland Mindanao gebracht. Daar zaten ook de beide Amerikanen. Die waren tijdens een verkenningsvlucht naar beneden geschoten. Zij hadden geprobeerd te ontsnappen en hadden bij die ontsnappingspoging een Japans soldaat neergeslagen. Zij werden echter weer gevangen genomen en wreed afgeranseld — dit had hen razend gemaakt en ze waren vastbesloten nog een ontsnappingspoging te wagen. Ze waren samen met Jackson ontsnapt. Zij hadden een zeilboot kunnen bemachtigen en wilden naar Australië varen. De Jappen hadden de achtervolging ingezet en een motorboot zou hen zeker ingehaald hebben als een Brits vliegtuig niet onverwachts was opgedoken en de Jap tot zinken had gebracht.

  


  
    Ginger grinnikte. 'Dat waren wij,' merkte hij vaag op. Hun verdere avonturen had Ginger reeds vermoed. De drie vluchtelingen waren naar Borneo gevaren. Ze hadden geen eten en drinken meer en moesten dus wel naar de kust in de hoop daar iets te vinden. Weer had men hen ontdekt en ze waren het oerwoud in gevlucht. Japanse soldaten, geleid door een vliegtuig, volgden hen. Het vliegtuig had herhaaldelijk op hen geschoten en hun boot tot zinken gebracht. Zo waren ze dus gestrand, uitgeput en zonder voedsel, met de Jappen achter zich en het onbekende oerwoud, met misschien stammen koppensnellers, vóór zich. Hun vreugde toen Ginger hun vertelde dat een Brits squadron nog steeds opereerde vanuit het hartje van Borneo en dat een groep Poenans onderweg was om hen te helpen, maakte alle risico's die Ginger genomen had, de moeite waard.

  


  
    'Alles wat we moeten doen, is zorgen uit handen van de Jappen te blijven tot de Poenans hier zijn,' besloot hij. 'Hebben jullie wapens hier?'

  


  
    'Nee, niets,' antwoordde Jackson. 'Wat kunnen we het beste doen, denk je? Ik ben bang dat we niet ver komen als we gaan lopen.'

  


  
    'We kunnen beter blijven waar we zijn,' antwoordde Ginger, na even nagedacht te hebben. 'Wij kunnen niet door een oerwoud trekken en verdwalen waarschijnlijk als we het proberen. Wij kunnen het beste bij de rivier blijven. Dan kunnen ze ons zien vanuit de lucht. Biggles — dat is de commandant van ons squadron — weet waar we zitten en kan dus als gids optreden voor de reddingsbrigade. Het hangt er nu maar van af wie hier het eerste aankomen — de Poenans of de Jappen.'

  


  HOOFDSTUK V



  
    

  


  Oorlog in de jungle



  
    

  


  
    De Japanners bereikten hen het eerst. Ginger hoorde hen voor hij ze zag. Hij had ontzettend slecht geslapen, getreiterd door massa's kleine zandvlooien, waar hij niets tegen kon doen. Het grootste deel van de nacht zat hij zich te krabben en te wrijven en te luisteren naar de vreemde geluiden die uit het oerwoud opstegen. Net voor de dag aan zou breken, viel er een stilte en toen hoorde hij in de verte een kreet. Hij was er niet zeker van dat het de stem van een man was, het zou ook een van de apen geweest kunnen zijn, die in de bomen zaten. Maar toen klonk het geluid weer, van dichterbij nu, uit de richting van de rivier. De andere drie waren uitgeput in slaap gevallen. Zij hadden geen last van muskieten en zandvlooien en dit was voor het grootste deel te danken aan het feit dat ze weer eens, voor het eerst sinds veertien dagen, voldoende gegeten hadden. Hij wilde hen niet wakker maken en liep dus alleen langs de rivier tot het einde van het zandstrandje en klom toen in een boom vanwaar hij een lang, recht stuk van de rivier kon afzien. Eén blik was voldoende om zijn vrees te rechtvaardigen. Vijf prauwen voeren de rivier op. De roeiers waren inboorlingen, maar ze vervoerden Japanse soldaten. Zij speurden de oevers van de rivier af, want daar ze de boot van de vluchtelingen nog niet ingehaald hadden, moest deze vóór hen uit varen. Ginger was er zich van bewust dat ze, als ze bij de plaats kwamen waar het bootje half verzonken tegen de oever lag, dadelijk zouden weten dat de drie blanken niet ver weg konden zijn. Ongelukkig genoeg konden ze de boot niet verbergen of vernietigen.

  


  
    Bezorgd liep Ginger terug naar de slapende mannen en stapte daarbij bijna op een cobra die opgerold in het zand lag te slapen. De slang richtte zich sissend op. Ginger sprong verschrikt opzij en maakte dat hij uit de buurt kwam. Zijn gedachten waren meer bezig met de naderende Jappen dan met de gevaren van de jungle. Eerst maakte hij Jackson wakker. Die was nog het fitst van de drie.

  


  
    'De Jappen komen in prauwen de rivier opvaren,' lichtte hij hem in.

  


  
    Jackson krabbelde overeind. 'Daar was ik al bang voor.' Hij wees naar de boot. 'Zelfs als wij ons verbergen, zullen ze die boot zien. Ze zullen zeker landen en ons achterna komen.'

  


  
    'Ja, en ik weet ook niet wat we daaraan kunnen doen,' antwoordde Ginger. 'Er is nog een kans dat we een goede schuilplaats vinden in het oerwoud.' 'We zullen onder de bloedzuigers komen te zitten,' waarschuwde Jackson.

  


  
    'Dat is altijd te prefereren boven kogelgaten,' zei Ginger grimmig.

  


  
    Hun wanhopige vluchtpoging hoefden ze gelukkig niet uit te voeren, want terwijl ze de beide Amerikanen overeind hielpen, hoorden ze het geluid waar Ginger heimelijk op gehoopt had. Het was het gebrom van vliegtuigmotoren. Een ogenblik later verscheen er niet één, maar verschenen er drie Beaufighters. Ginger gooide vlug wat tamelijk droge rietstengels op een hoop en stak deze in brand, zodat er een rookkolom naar de vliegtuigen opsteeg. Dit was om Biggles te laten weten dat ze zich nog steeds op dezelfde plaats bevonden. Hij kon geen rooksignalen geven en kon Biggles dus ook niets vertellen over de Jappen; hij kon slechts hopen dat Biggles hen zelf zou opmerken, en hij was hier tamelijk zeker van.

  


  
    Hierna volgden de gebeurtenissen elkaar in snel tempo en onder veel lawaai op. Ginger zag niet hoe de prauwen vernield werden, maar hij zag de Beaufighters duiken en hoorde het geblaf van hun kanonnen. Nu brak de hel los in de jungle. Papegaaien schreeuwden en apen huilden. Later vernam Ginger dat drie prauwen midden op de rivier getroffen en tot zinken gebracht waren; de beide andere hadden de oever weten te bereiken en de inzittenden hadden dekking gezocht onder de bomen. Weldra verscheen de Beaufighter van Biggles weer, die te herkennen was aan de ene rode band, en vloog laag over de rivier. Toen hij over de zandbank vloog, gooide hij een klein voorwerp naar beneden. Het bleek een sigarettenkoker te zijn. Er zat een stukje papier in waarop met potlood geschreven stond: 'Houd je taai. Rex is vlakbij. Taffy.' Ginger begreep dat Taffy zijn plaats ingenomen had in de geschutskoepel van de machine van Biggles. Toen die boodschap was afgeworpen, voegde de Beaufighter zich bij de beide andere machines, die met hun mitrailleurs de rand van het oerwoud onder vuur namen. 'De Poenans zijn vlakbij,' vertelde Ginger aan de anderen. 'Enkele Jappen ook,' antwoordde Jackson grimmig. 'Kijk.' Hij wees. Ginger volgde zijn vinger en zag Japanse soldaten opduiken uit het oerwoud. Zij bleven in dekking en slopen met korte rukken voorwaarts. 'Ze hebben ons niet in de gaten,' meende Ginger. 'Ze weten niet eens dat we hier zitten. De Beaufighters schieten op hen en ze proberen te ontsnappen. Maar als ze hierlangs komen en ons zien, zitten we in de knoei.' 'We kunnen ons beter in het woud terugtrekken,' verklaarde Jackson.

  


  
    'Een ogenblikje,' antwoordde Ginger. Hij had iets heel vreemds opgemerkt. De Japanse soldaat die voorop liep, wankelde even en viel toen plat op zijn gezicht. Hij bleef liggen waar hij gevallen was, alleen zijn benen maakten nog enkele krampachtige bewegingen. Er viel er nog een.

  


  
    'Wat gebeurt daar voor de drommel,' mompelde Ginger. De overblijvende Jappen weken terug uit het oerwoud. Enkelen schoten wild tussen de bomen. Dit vuur werd niet beantwoord; toch bleven de Jappen vallen. Het schouwspel was zo angstaanjagend dat de koude rillingen Ginger over de rug liepen.

  


  
    'Ik snap het!' riep Jackson. 'Blaaspijpjes. Je vrienden, de Poenans, zijn gekomen en beschieten hen met vergiftigde pijlen. De Jappen zien hen niet eens.' 'Wat afschuwelijk,' antwoordde Ginger — en hij meende het. Voor het eerst was hij er zich van bewust hoe hopeloos het was om te strijden tegen de inboorlingen in het oerwoud, die je zwijgend en ongezien konden doden. Met al hun moderne wapens stonden de Japanners machteloos. De overgeblevenen geraakten in paniek. Enkelen gooiden hun wapenrusting weg en sprongen in de rivier en probeerden over te zwemmen.

  


  
    'Voedsel voor de krokodillen,' mompelde Jackson. 'Deze rivieren wemelen er van.'

  


  
    Ginger huiverde. Hij was blij dat hij niet in de rivier was terechtgekomen toen hij zijn parachutesprong uit het vliegtuig maakte. Hij had er niet aan gedacht dat er hier zulke beesten als krokodillen leefden.

  


  
    Terwijl hij nog naar het afschuwelijke schouwspel staarde, dook Rex Larrymore uit het struikgewas op. Zijn kleren waren gescheurd en hij zat tot zijn middel onder de modder. 'Daar zijn we dan,' merkte hij opgewekt op. 'Het was wat moeilijk om jullie te vinden.' 'Hoe wist je dat ik hier ook was?' vroeg Ginger. 'Biggles gooide een briefje uit het vliegtuig en daar stond het in.'

  


  
    'Ik begrijp het.'

  


  
    'Soeba en zijn mannen zijn druk bezit,' merkte Rex op. 'Dat zie ik,' antwoordde Ginger.

  


  
    'Je hoeft je nergens zorgen meer over te maken,' vervolgde Rex. 'Zoals ze in regeringskringen zeggen: onze troepen hebben de situatie in handen.'

  


  
    Terwijl Ginger Rex aan de anderen voorstelde, vlogen de Beaufighters laag over en verdwenen in de richting van hun basis. Weldra verscheen Soeba, gevolgd door enkele krijgers. Ze droegen allemaal iets in hun handen wat Ginger vol afschuw terug deed deinzen. Het waren hoofden van de Japanse soldaten.

  


  
    'Doen ze dat altijd?' hijgde Ginger en hij voelde zich misselijk worden.

  


  
    'Schenk er geen aandacht aan,' zei Rex rustig. 'Voor hen zijn die hoofden een souvenir. De Engelse soldaten verzamelen Duitse helmen — in feite is er niet veel verschil tussen. Als je je afschuw te zeer laat blijken, beledig je Soeba.'

  


  
    Ginger slikte en zweeg. In overleg met het opperhoofd maakten ze twee ruwe draagbaren voor de Amerikanen, die de lange terugtocht niet op eigen kracht zouden kunnen maken.

  


  
    Toen begon de terugtocht door de jungle. Er gebeurde niets bijzonders. Als ze rustten, maakten ze een rokend vuur om Biggles hun positie op te geven en dan zorgden de Beaufighters voor voedsel en blikken water. Twee dagen later kwam de groep in het kamp aan. Ze waren moe en vuil en zaten onder kleine, witte blaren, veroorzaakt door muskieten, maar alles stond klaar om het hun zo gemakkelijk mogelijk te maken. Nadat ze zich gewassen hadden en de ruggen van de Amerikanen goed met zalf ingewreven en verbonden waren, vertelden de vluchtelingen hun verhaal nog eens uitvoerig. Over hun eigen avonturen hadden ze weinig te zeggen. Ze waren te vol over wat er te Cotabato op het eiland Mindanao gebeurde, waar blanke gevangenen van verschillende nationaliteiten door de Jappen in een kamp waren opgesloten. Er bevonden zich ook twee vrouwen onder hen. De behandeling was er slecht geweest, maar toch wel te dragen totdat er uit Japan een nieuwe, wrede commandant was gekomen, Yasjnowada genaamd. De Amerikanen trilden nog van onmachtige woede als ze eraan dachten hoe hij hen getergd en mishandeld had. Een aantal blanke soldaten — Engelsen, Amerikanen en Nederlanders — was onder die afranselingen gestorven.

  


  
    'Het ellendigste was dat we niets konden doen,' mompelde Billy Gray en hij begroef zijn gezicht in zijn handen om zo de verschrikkingen die hij gezien had, uit zijn herinnering te bannen. 'De hemel moge je helpen als je ooit in handen van die gele duivel valt.'

  


  
    'Wie en wat is die man precies?' vroeg Biggles grimmig. 'Ik weet niet veel van hem af,' antwoordde Pat Flannagan, die met een Iers-Amerikaans accent sprak. 'Hij schijnt de bevelhebber te zijn over de bezette gebieden hier. Hij voert een waar schrikbewind, naar Duits voorbeeld, en wil iedereen voor zich laten kruipen, zowel inboorlingen als blanken. Cotabato, waar zijn hoofdkwartier is gevestigd, is een hel op aarde. Als ik denk aan die twee blanke vrouwen daar, dan word ik gek.'

  


  
    Biggles was bleek geworden. 'Zijn daar veel troepen gelegerd?'

  


  
    Jackson antwoordde: 'Je moet Yasjnowada eerder beschouwen als een politieagent — zoals de Duitse Gestapo. De meeste troepen liggen dichter bij het front — in het noorden bij Birma en in het zuiden bij de Australische eilanden. Ongetwijfeld zijn er nog meer van zulke eilanden als Mindanao. Het is verschrikkelijk dat we er niets aan kunnen doen. Hoe zijn jullie eigenlijk hier gekomen?' Biggles legde hem uit wat het doel was van hun squadron en hoe ze op een voorstel van Rex Larrymore naar Borneo waren gekomen. 'Hoeveel blanke gevangenen zijn daar in Cotabato?' vroeg hij.

  


  
    'Toen wij vertrokken, waren er veertig a vijftig. Enkelen zijn burgers, meest Engelse, Australische of Nederlandse handelaren. De anderen zijn bijna allemaal neergeschoten Amerikaanse vliegers. Barton zit daar en er waren ook nog een paar kooplui uit India.'

  


  
    Biggles schrok op. 'Had je het over de Amerikaanse generaal Barton?' 'Ja.'

  


  
    'Maar ik dacht dat die ontsnapt was.' 'Dat was hij ook, maar de Jappen kregen hem weer te pakken op een van de kleinere eilandjes. Yasjnowada, dat zwijn, heeft hem half doodgeslagen om inlichtingen te krijgen over Amerikaanse militaire plannen.' 'Dit is alles erg verontrustend,' zei Biggles zacht. 'Ik wilde bijna dat jullie me hier niets van verteld hadden. Ik zal er de hele nacht aan moeten denken. Ik ken de oorlog tegen de nazi's en heb gestreden tegen woeste inboorlingen, van wie je niets anders kan verwachten dan moord; maar deze half-beschaafde Jappen schijnen het ergst van allemaal te zijn. In ieder geval: Jackson en ook Gray en Flannagan, jullie kunnen het beste meevliegen naar Australië. Er staat een toestel gereed om te vertrekken.' 'Ik voel er niets voor om naar Australië te gaan,' bromde Gray.

  


  
    Biggles keek hem verrast aan. 'Je wilt niet?' 'Nee. Ik ben bezeten van slechts één gedachte: zoveel mogelijk van die gele duivels naar de andere wereld te helpen.' 'Dat klinkt erg mooi, maar we moeten nuchter blijven. Alleen kun je geen oorlog voeren. Wat ben je van plan?' vroeg Biggles. 'Kan ik niet hier blijven?' 'Waarom? Wat wil je hier doen?'

  


  
    'Helpen. Om te beginnen ben ik piloot. Ik ken deze zeeën en kusten als mijn broekzak. Ik heb lange tijd in Manilla gelegen en ik heb op een vliegdekschip gediend dat tussen de eilanden kruiste. Flannagan en ik zijn steeds samen gebleven, dus hij weet er evenveel van als ik.' 'Zeker. Zo is het,' stemde Flannagan in.

  


  
    'En ook ik ben hier bekend,' viel Jackson hem bij. 'Ik heb tien jaar gewerkt in de diplomatieke dienst in Nederlands Oost-Indië.'

  


  
    'Dus je kent ook de toestanden op Mindanao,' zei Biggles aarzelend.

  


  
    Jackson glimlachte. 'Ik was Brits consul te Cotabato de laatste twee jaar. Ik ken de stad en het omringende land door en door.'

  


  
    'Dan ken je ook de mensen die daar wonen.' 'Natuurlijk. Je weet hoe dat gaat in die afgelegen gebieden. Er zijn maanden verlopen sinds ik daar als vrij man woonde, maar ik geloof niet dat er veel veranderd is, behalve natuurlijk dat de blanken vertrokken zijn. Waarom vraag je dat? Wil je daar zelf eens een kijkje gaan nemen?' Biggles aarzelde een ogenblik voor hij antwoordde: 'Dat kan ik niet doen met de toestellen die we hier hebben.' 'Er is een vliegveld — of liever gezegd, een landingsterrein.'

  


  
    'Je denkt toch niet dat ik daarop zal landen?' 'Nou — eh — nee.'

  


  
    'Dat vliegveld kan ons van geen enkel nut zijn. Ongelukkig genoeg heb ik geen watervliegtuig of iets dergelijks. Ik vraag me af ...'

  


  
    Biggles liep naar de deur en staarde over het verlaten vliegveld. Enkele ogenblikken zweeg hij; toen stapte hij weer terug in de hut.

  


  
    'Luister,' zei hij. 'Jackson, jij vliegt met Angus Mackail in de Liberator naar Darwin en brengt verslag uit van jullie belevenissen aan de commandant van het vliegveld. Deze zal ongetwijfeld de Amerikaanse opperbevelhebber raadplegen. Nog daargelaten de verschrikkelijke gedachte blanke gevangenen in handen van die duivelse Yasjnowada te laten, willen de Amerikanen generaal Barton terughebben. Hij is een bekwaam officier. Jij gaat ook naar de commandant, Angus, en zegt hem dat we bereid zijn een poging te wagen de gevangenen te redden, maar dat we dan een amfibievliegtuig nodig hebben, een vliegtuig dat eerst hier kan landen en later op het water. We kunnen natuurlijk geen veertig a vijftig mensen in één keer overbrengen als het ons lukt hen te bevrijden. Maar als we hen eenmaal uit het kamp gehaald hebben, kunnen we hen misschien in groepen overbrengen. Als er maar een belangrijk militair object was bij Cotabato waar we tegelijkertijd mee konden afrekenen, dan zou het hoofdkwartier direct veel meer voor onze plannen voelen.'

  


  
    'Maar dat is er,' riep Jackson uit. 'Cotabato is een van de belangrijkste munitieopslagplaatsen voor de aanval op Australië.'

  


  
    'Waarom heb je dat niet eerder gezegd?' vroeg Biggles. 'We hadden het over de gevangenen,' verdedigde Jackson zich. 'Ik dacht meer aan de mensen dan aan de munitieopslagplaats daar. Als ik aan de vrouwen denk, dan gaat mijn bloed koken.' 'Wie zijn dat?'

  


  
    'De ene heet Mary Stockton. Zij is de dochter van een lid van de consulaire staf. Haar vader moet dodelijk ongerust zijn — hij bevond zich in Londen toen de Jappen ons aanvielen.' Terwijl hij sprak, bloosde Jackson licht, en Biggles begon te begrijpen waarom hij zich zo bezorgd maakte om de beide vrouwen.

  


  
    'Jullie zijn zeker goede vrienden?' vroeg hij. 'Meer dan dat,' gaf Jackson toe. 'We zijn verloofd.' 'Waarom heb je haar niet meegenomen toen je zelf ontsnapte?'

  


  
    'Dat was wel de bedoeling, maar de zaak liep verkeerd. We werden ontdekt en achtervolgd voor we het verblijf van de vrouwen bereikt hadden. Het had geen zin in de handen van de vijand te lopen en dus bleef ik bij Gray en Flannagan.'

  


  
    'Ik begrijp het. Wie is de andere vrouw?'

  


  
    'Dokter Harding. Zij is een Amerikaanse en heeft zich gespecialiseerd in tropische ziekten.'

  


  
    'Ik veronderstel dat je bereid bent naar Cotabato terug te keren als er een kans is om je verloofde te bevrijden.' 'Ik zou niets liever willen,' antwoordde Jackson vol vuur. Biggles knikte. 'Juist. Maar laten we de zaken duidelijk stellen. Jullie weten dat we tot een ondergeschikt commando behoren en dat ik niet kan doen wat ik wil. Elk ogenblik kunnen we het bevel krijgen een speciaal doel aan te vallen. Het zou niet verantwoord zijn tegenover ons hoofdkwartier als we op ons eigen houtje aan het opereren zijn terwijl men ons dringend nodig heeft. Met andere woor den: ik wil toestemming hebben voor ik een niet strikt militair doel ga aanvallen. Ik kan slechts de Liberator naar Australië sturen en vragen hoe het opperbevel daar erover denkt. Angus, jij brengt onze vraag over en Jackson vliegt met je mee. Harcourt en Ferris gaan mee als boordschutters. Als de opperbevelhebber met onze plannen instemt, probeer dan een amfibievliegtuig te bemachtigen.' 'Weet je zeker dat ze daar een amfibievliegtuig hebben?' vroeg Angus.

  


  
    'Ja. De Australische luchtmacht heeft altijd een voorliefde gehad voor amfibievliegtuigen. Ze bezitten verschillende types. Ik wil je ook nog een paar andere boodschappen meegeven. Hoe eerder je start, hoe beter. De anderen blijven hier en maken de gewone verkenningsvluchten. Dat is alles.'

  


  
    Angus knikte. 'Ik ga de machine onmiddellijk startklaar maken.'

  


  
    'Ik ga met je mee,' zei Jackson.

  


  
    'Kom zo spoedig mogelijk terug,' beval Biggles; 'als het kan morgenavond nog.'

  


  
    'Ik zal het proberen,' beloofde Angus. 'Als alles rustig blijft in de lucht, is het een goede zeven uur vliegen.' Twintig minuten later verhief de Liberator zich met brullende motoren van de startbaan en zette koers naar het zuidoosten.

  


  
    Biggles keek op van het vouwtafeltje waaraan hij enkele notities gemaakt had.

  


  
    'Terwijl wij wachten op de terugkeer van de Liberator, kunnen we mooi een paar foto's gaan nemen van Cotabato. Aan de hand van die foto's kunnen Gray en Flannagan ons dan de voornaamste punten wijzen, zodat we enig idee hebben van de situatie ter plaatse als het hoofdkwartier mocht besluiten tot actie over te gaan. We hebben geen haast — als we het morgen doen, is dat vroeg genoeg. Ikzelf moet hier blijven voor het geval ze uit Australië verbinding zoeken met onze basis, maar de beide andere toestellen kunnen gaan. Bertie, jij neemt de camera mee. Algy zal de dekking verzorgen als jij je concentreert op het maken van foto's.'

  


  
    'Kan ik niet met Bertie meevliegen?' stelde Gray voor. 'Ik ken het eiland en kan hem de vitale punten wijzen.' 'Dat is een goed idee,' stemde Biggles toe. 'Maar voel je je ertoe in staat?'

  


  
    'Ik voel me goed genoeg om in een stoel te zitten en aanwijzingen te geven — of, als dat nodig is, de mitrailleurs te bedienen.'

  


  
    'Prima. Dat voel je zelf het best. Ik ben blij met je hulp. Bertie, dat betekent dus dat Bill met jou mee gaat in plaats van Tex.'

  


  
    Algy zei: 'Als je er geen bezwaar tegen hebt, ga ik samen met Ginger.'

  


  
    Biggles trok zijn wenkbrauwen op. 'Waarom met Ginger? Wat is er met Tug aan de hand, die anders altijd jouw boordschutter is?'

  


  
    'Dat kan je hem beter zelf vragen,' mompelde Algy. Biggles richtte zijn ogen op Tug. 'Wat heb je?' Tug zag er een beetje schaapachtig uit en stak een verbonden pols in de hoogte. 'Ik heb een robbertje gebokst met Soeba,' verklaarde hij, 'en die greep me bij mijn arm. Hij brak mijn pols bijna.'

  


  
    Biggles keek hem geërgerd aan. 'Ik ben de laatste die er iets op tegen heeft dat jullie je proberen te vermaken, maar het heeft geen zin je buiten gevecht te laten stellen. Laat dat maar aan de vijand over. Ik moet iedereen tot mijn beschikking houden. Als je wilt boksen, doe dat dan voorzichtig.'

  


  
    'Ja, commandant,' antwoordde Tug gehoorzaam. Biggles wendde zich tot Algy. 'Het is goed. Ginger vliegt met jou mee als boordschutter. En dit is dan alles voor vandaag, geloof ik.'

  


  HOOFDSTUK VI



  
    

  


  Een ongewenste verstekeling



  
    

  


  
    Twee uur voor het aanbreken van de dag startte Bertie zijn machine en zette hij koers naar het noordoosten. Bill Gray zat op de plaats van de schutter. Algy, met Ginger achter zich, volgde en koos positie schuin achter de machine van Bertie.

  


  
    Ofschoon de zon nog niet op was, was het zicht toch vrij helder en Ginger keek uit over de aarde en de hemel met de methodische grondigheid die het resultaat was van lange ervaring. Hij had op de kaart gezien dat de afstand tussen Lucky Strike en Cotabato ongeveer duizend kilometer bedroeg. Per boot zou de reis enkele dagen, misschien wel een week duren. Hij verwachtte dat de Beaufighters er een goede drie uur over zouden doen. Hun uur van vertrek was zo gekozen dat het licht bij hun aankomst goed zou zijn om te fotograferen.

  


  
    Toen ze de kust van Borneo verlaten hadden, gaf de zee Ginger veel stof tot mijmeren. Waar hij ook keek, zag hij eilandjes, grote en kleine. Er waren er honderden en hij vroeg zich af of er mensen op leefden en hoe die mensen zouden leven. Hij vond dat iemand, als het weer vrede was, slechtere dingen kon doen dan een langdurige tocht maken langs de eilandjes om te onderzoeken wie en wat erop leefde.

  


  
    De Beaufighters waren tot op een hoogte van zesduizend meter gestegen en bromden nu voort langs de eenzame hemel. Zo vlogen zij een uur, twee uur; behalve water zagen ze slechts de eilanden die steeds weer aan de horizon verschenen en achter hen verdwenen. De zeespiegel was kalm en er was geen enkel schip te zien. Ginger dacht dat hier in normale tijden ook weinig scheepvaart was; de enkele schepen die hier voor de oorlog geregeld voeren, waren of tot zinken gebracht of gevlucht naar een veilige haven.

  


  
    De dag brak aan in een gloed van roze en goud, toen Algy's stem over de boordtelefoon klonk. 'Ik zie in de verte een groot eiland. Dat moet Mindanao zijn.'

  


  
    'Ja, dat klopt wel,' stemde Ginger in en hij speurde met grotere waakzaamheid de hemel af. Elk ogenblik konden ze nu op een Japans vliegtuig stuiten en hij wilde niet onverhoeds overvallen worden. Terwijl hij op de vijand lette, konden Bertie en Bill zich concentreren op het nemen van de foto's.

  


  
    De Beaufighters ronkten door in de richting van het eiland, dat nu voor hen lag. Dit was ongetwijfeld Mindanao. Details waren al duidelijker te zien en de machine van Bertie, bestuurd, zoals Ginger veronderstelde, door Bill Gray, zette koers naar een stad van enige omvang. Dit bleek Cotabato te zijn, hun einddoel. In het heldere morgenlicht waren de omtrekken duidelijk te zien en de foto's zouden uitstekend worden.

  


  
    Bertie ging door met fotograferen, terwijl Algy hem bleef dekken. Ze ondervonden geen noemenswaardige tegenstand. De Jappen hadden blijkbaar enige tijd nodig om zich te realiseren dat er een vijandelijk toestel boven de stad vloog, want het duurde enkele minuten voor het luchtafweergeschut begon te vuren, en toen was het schieten nog onregelmatig en slecht gericht. Toen zij bijna klaar waren, zag Ginger enkele machines opstijgen, maar ze waren nog te laag om gevaarlijk te zijn. Lang voordat ze ter hoogte van de Britse toestellen waren, zouden de Beaufighters weer op de terugreis zijn. Het leek slechts routinewerk te blijven en daarom was Ginger blij dat ze weer terug gingen.

  


  
    Bertie riep Algy op via de radio en Ginger kreeg de inlichtingen weer van Algy.

  


  
    'We zijn klaar,' zei Algy. 'Bertie zegt dat hij een paar goede opnamen gemaakt heeft. We gaan terug.' Naast elkaar begonnen de Beaufighters aan de terugtocht en ze haastten zich daarbij niet. Het had geen zin de motoren op volle toeren te laten draaien als er geen onmiddellijk gevaar dreigde. Ginger hield een waakzaam oog op de vijandelijke machines tot zij de vruchteloze jacht opgaven en naar hun basis terugkeerden. Tevreden dat alles goed verlopen was, ontspande hij zich en wilde gemakkelijk gaan zitten.

  


  
    Terwijl hij ging verzitten, trok een beweging op de vloer zijn aandacht. Een ogenblik dacht hij nog dat er een kabel was losgeschoten. Toen zag hij tot zijn grote schrik dat het bewegende voorwerp geen kabel was, maar een slang. Het was geen grote slang. Het was een dun, klein ding van ongeveer dertig centimeter. Maar hierdoor werd Ginger niet gerustgesteld. Hij kende de soort, want hij had er eens een in India gezien. Het was een van de giftigste slangen ter wereld: een krait. Als hij hierdoor gebeten werd, zou hij binnen enkele minuten dood zijn. Ginger staarde met grote ogen naar de slang. De kleur trok weg uit zijn gezicht. Toen hij bedacht dat het reptiel al meer dan drie uur bij hem in de cockpit zat opgesloten, liepen de rillingen over zijn rug. Waar de slang vandaan kwam, wist hij niet — niet dat dat er iets toe deed. Het dier was er. Ze was natuurlijk in het vliegtuig gekropen toen de machine nog op de grond stond. Waarom ze hem nog niet gebeten had, was hem een raadsel; waarschijnlijk was ze, verschrikt of verlamd door het lawaai van de motoren, in een hoek gekropen. Eén ding stond vast: nu was ze weer springlevend. Haar kleine tong flitste heen en weer, ze richtte zich op en staarde zo kwaadaardig naar Ginger dat zijn mond droog werd van angst. Hij wist niet wat hij moest doen. Zijn eerste impuls was: uit de machine te springen, waar hij ook zou terechtkomen. Toen zag hij de zee onder zich en veranderde hij van gedachten. Wanhopig zocht hij naar een uitweg. Hij was bewapend met mitrailleurs en zou hiermee een niet te groot schip tot zinken kunnen brengen, maar nu stond hij machteloos. Hij had geen andere wapens. Even flitste de vraag door zijn hoofd wat er zou gebeuren als ze nu aangevallen werden door vijandelijke vliegtuigen, want met die slang in zijn nabijheid durfde hij zijn mitrailleurs niet aan te raken. De Beaufighter schudde even. De slang siste. Ginger herinnerde zich de boordtelefoon. 'Algy, vlieg in 's hemelsnaam regelmatig,' zei hij hees. Algy vroeg luchtig: 'Waarom? Is er iets aan de hand?' Ginger rilde: 'Er zit een slang in mijn cockpit.' 'Gooi ze naar buiten,' stelde Algy voor. 'Doe niet zo dwaas,' zei Ginger tandenknarsend. 'Het is een krait.'

  


  
    Toen Algy begreep waar het om ging, vroeg hij verontrust: 'Waar zit ze?'

  


  
    'Op de vloer — een meter van me vandaan. Als je het toestel laat hellen, gooi je ze op mijn voeten.' Algy zweeg een ogenblik. 'Wat kan ik doen?' Het angstzweet brak Ginger uit. 'Ik weet het niet,' bekende hij.

  


  
    'Zie je geen enkele uitweg?'

  


  
    'Ik kan niets bedenken — tenzij uit het toestel springen.' 'Onmogelijk!'

  


  
    'Maar ik kan er toch niet op rekenen dat ze me nog twee uur met rust laat.'

  


  
    Na deze opmerking van Ginger was het weer een ogenblik stil en beiden zochten wanhopig naar een oplossing. 'Kun je ze niet door het ontsnappingsluik duwen?' stelde Algy voor.

  


  
    'Wat — met mijn handen?' spotte Ginger, die nog steeds naar de slang staarde. Deze siste weer eens venijnig. 'Ik zie slechts één uitweg,' zei Algy tenslotte. 'Ik zal laag over een eiland vliegen en dan moet jij eruit springen. We zullen je later weer op komen halen. Dat is voor zover ik kan zien je enige kans.'

  


  
    'Je realiseert je toch wel dat, wanneer ik naar beneden spring, de slang misschien naar jou toe zal kruipen?' 'Alle mensen!' riep Algy uit. Blijkbaar had hij hier nog niet aan gedacht.

  


  
    'Blijf jij in het toestel?' vroeg Ginger. 'Nog twee uur? Met dat beest achter me? Ik denk er niet aan,' verklaarde Algy. 'Ik ga landen, zelfs al moeten we daarbij verongelukken. Als ik op het volgende eiland geen vlak stuk zie om te landen, zullen we samen naar beneden springen. Een ogenblik. Ik moet Bertie inlichten.' 'Goed, maar schiet op.'

  


  
    Het gebrul van de motoren ging over in een zoemen toen de Beaufighter voorzichtig naar beneden gleed. Ginger staarde onafgebroken naar de slang. Hij voelde dat ze daalden, maar hij durfde zich niet te bewegen om te kijken waar ze overheen vlogen. Weldra hoorde hij Algy's stem weer. 'Ik heb Bertie verteld hoe we in de knoei zitten. Hij zegt ook dat er niets anders opzit dan te springen, als we geen noodlanding kunnen maken. Hij volgt ons om te zien hoe het afloopt.'

  


  
    'Ga je gang,' mompelde Ginger, die de spanning bijna nietmeer verdragen kon. 'Kan ik beter blijven zitten of beter springen?'

  


  
    'Dat hangt ervan af. Wacht tot ik het eiland bereikt heb. Voor ons uit zie ik een tamelijk groot eiland. Ik geloof dat daar een strand is.'

  


  
    Er verliepen tien minuten die Ginger een eeuwigheid schenen.

  


  
    'Dat strand ziet er goed uit,' zei Algy. 'Ik zal proberen te landen.'

  


  
    'Als de machine de grond raakt, kan de slang nog toeslaan.' 'Ik zal je een teken geven als ik bijna de grond raak. Doe het luik open en houd je klaar om eruit te springen. Meer kun je niet doen.'

  


  
    De Beaufighter bleef dalen. Ginger zag slechts de slang en hij was zich er vaag van bewust dat het toestel van Bertie boven hen vloog. Tweemaal gleed de schaduw over hun toestel heen. Plotseling bemerkte ook de slang deze schaduw en ze reageerde onmiddellijk hierop. Ginger veronderstelde dat de krait dacht dat het vliegtuig een roofvogel was; in ieder geval kroop ze zo vlug mogelijk naar het verste hoekje van de cockpit, waar ze niet gezien kon worden. Hun toestel lag nu geheel horizontaal. Algy riep: 'Spring!'

  


  
    Maar de slang was niet langer een direct gevaar en Ginger voelde zich niet geroepen om zijn nek te breken. Dus bleef hij rustig zitten. Hij voelde hoe de wielen de grond raakten en hoopte dat de slang, nu de staart van het vliegtuig naar beneden was gericht, nog verder weg zou glijden. Wat er daarna gebeurde, wist hij werkelijk niet. De machine zwenkte plotseling, en kwam met een geweldige klap met iets in botsing.

  


  
    Ginger kon zich niet herinneren dat hij uit het toestel gekropen was; maar dat moest toch wel, want hij bemerkte dat hij op een zanderig strand stond en ongelovig naar de overblijfselen van de Beaufighter staarde. Algy klauterde met ogen wijd open van schrik, uit het wrak. 'Heeft de slang je gebeten?' vroeg Ginger in alle ernst. Hij was nog min of meer versuft door de ramp. 'Ik weet het niet,' snauwde Algy. 'Als ze me gebeten heeft, heb ik het niet gevoeld. Kijk eens naar onze machine.' 'Ik kijk,' antwoordde Ginger kalm. Hij kon op dit ogenblik slechts aan één ding denken: dat hij toch nog aan de slang ontsnapt was. Hij wilde als het moest in de oorlog sterven — maar niet aan een slangebeet. 'We zitten lelijk in de knoei,' merkte Algy op. 'Dat krijg ik ook in de gaten,' antwoordde Ginger en hij keek omhoog naar de machine van Bertie, die boven hen cirkelde. Ginger stak zijn hand op en wuifde. 'Bertie kan Biggles tenminste verslag uit gaan brengen,' merkte hij op. Met zijn handen in zijn zakken stond Algy naar het wrak te staren. Hij keek nog steeds ongelovig. Zo stond hij nog toen Bertie verdween in de richting van de basis. 'Dat is het beste wat hij doen kan,' mompelde Algy. 'Hij kon ons niet helpen.'

  


  
    'Heb je er enig idee van waar we zitten?' vroeg Ginger. 'Niet het flauwste idee — behalve het feit dat we ons tussen Borneo en Mindanao bevinden,' antwoordde Algy. 'Misschien staat dit eiland op de kaart. Die ligt in mijn cockpit. Ik had te veel haast om me daarom te bekommeren. Wil jij die kaart even gaan halen?' 'Zou je dat zelf niet doen?' stelde Ginger voor. 'Is het je te veel moeite?'

  


  
    'Nee — maar de slang kan er nog zitten. Voor zover ik weet bevindt ze zich nog in het toestel, en zolang blijf ik buiten. Hoe komt het dat je ergens tegenaan botste?' 'Kijk om je heen, dan zie je het zelf,' mompelde Algy. De schrik en het verlies van zijn machine schenen hem kribbig gemaakt te hebben.

  


  
    Ginger deed wat hem gezegd werd. Hij keek om zich heen en bemerkte dat ze zich op een tamelijk groot eiland bevonden; hoe groot, kon hij niet schatten, want hij kon het hele eiland niet overzien. De sporen van de wielen vertelden hem het verhaal van het ongeluk. Algy had geprobeerd zijn toestel neer te zetten op een strook strand, die eigenlijk te smal was. Hij had een moedige poging gewaagd, maar een van de wielen was in een diepe kuil geslipt en de machine had een zwenking gemaakt. De linkervleugel was tegen een boom opgebotst en was van de machine afgerukt. Toen was het toestel tegen een paar rotsen gereden en en die hadden van het enkele minuten tevoren zo trotse toestel een compleet wrak gemaakt. 'Daar gaat de slang!' riep Algy plotseling en hij pakte een steen op en achtervolgde het reptiel, dat na zijn ontsnapping uit het wrak zo snel mogelijk in de richting van een met struiken bedekte heuvel kroop, waar het verdween. 'En dan te bedenken dat we alles te wijten hebben aan zo'n klein venijnig dier,' merkte Ginger vol afschuw op. 'Niet dat ik reden heb om te mopperen,' voegde hij eraan toe. 'Niet iedereen kan drie uur lang met een krait in een cockpit zitten en dan nog gezond ontsnappen. Ik sta op een eiland zonder een dodelijke beet te hebben ontvangen en dat is meer dan ik twintig minuten geleden durfde hopen. En wat doen we nu?' 'We blijven hier!' snauwde Algy.

  


  
    'Je geeft mij hier toch de schuld niet van?' protesteerde Ginger gebelgd.

  


  
    'Waarom heb je het toestel niet doorzocht voor je instapte?' 'Wel nu nog mooier,' zei Ginger verontwaardigd. 'Wie denkt er nu aan dat er een slang in een vliegtuig kan zitten. Ik heb eens iemand gekend die een muizenest in zijn vleugel ontdekte —'

  


  
    'Houd je mond maar,' zei Algy. 'We moeten dankbaar zijn dat we nog leven. Het is jammer van de kist, maar wij zijn er zonder kleerscheuren afgekomen. Als Biggles dat amfibievliegtuig krijgt, kan hij ons op komen halen.' 'En als hij dat vliegtuig niet krijgt?' 'Dan gaan we zolang voor Robinson Crusoe spelen. Ons noodrantsoen zal ons goed van pas komen.' Ze haalden de levensmiddelen uit het vliegtuig en maakten een karig maal klaar. Ze bestudeerden de kaart, maar werden er niet veel wijzer van, omdat ze niet zeker wisten op welk eiland ze zich bevonden. Alles in aanmerking genomen dachten ze dat het het eiland Taloet was, een van de eilanden van de Soeloe-groep.

  


  
    'Die arme, ouwe Beaufighter kunnen we wel afschrijven. Laten we haar verbranden,' stelde Algy voor. 'Ze zal nooit meer kunnen vliegen. Wij hebben er niets meer aan en het heeft geen zin om haar hier achter te laten voor de Jappen. Zij zouden waarschijnlijk nog wel enkele stukken kunnen gebruiken. We zullen haar in brand steken en dan proberen een beter overzicht van ons eiland te krijgen.' Ginger stemde hiermee in en enkele minuten later was de Beaufighter in een machtige vuurzee veranderd.

  


  
    'Laten we die heuvel nemen,' stelde Algy voor en bleef toen stokstijf staan en staarde naar iets achter Ginger. Ginger schrok van zijn blik en keerde zich snel om. Wat hij toen zag, scheen zijn hart te doen stilstaan. Van een afstand van ongeveer vijftig meter rende een twintigtal mannen op hen toe. Het waren Japanse soldaten. Een officier, die zag dat ze zich omwendden, riep iets. Wat hij zei, wist Ginger niet. En dat kwam hij ook nooit te weten. Hij wist slechts dat ze zich moesten overgeven. Aan ontsnappen viel niet te denken. Enkelen legden reeds aan. Algy stak zijn handen in de lucht. 'We kunnen niets doen,' zei hij zacht tegen Ginger. 'Ze hebben ons te pakken.' Ook Ginger stak langzaam zijn handen in de lucht. Binnen een minuut waren ze omsingeld. De Japanse officier, een klein, beweeglijk mannetje, onderzocht of ze wapens bij zich hadden. Af en toe zei hij iets. Daar ze geen Japans spraken of verstonden, konden Ginger en Algy slechts hun schouders ophalen. De officier wenkte hen en liep het strand verder op. De gevangenen en de overige soldaten volgden hem.

  


  
    'Waar komt die troep vandaan?' mompelde Ginger woedend.

  


  
    'Hoe kan ik dat weten,' antwoordde Algy somber. 'Heb je niets gezien voordat je ging landen?' 'Denk je dat ik dan geland zou zijn?' antwoordde Algy nu sarcastisch. 'Ik zag geen levend wezen. Wij krijgen ons verdiende loon, omdat we daar bleven staan alsof dat vervloekte eiland van ons was.'

  


  
    'Het is nu te laat om ons daarover op te winden.' merkte Ginger op.

  


  
    Na een korte wandeling werd hun het geheim duidelijk van de plotselinge verschijning van de vijandelijke soldaten. Ze bereikten een kleine bijna verscholen inham. Hier lag een onderzeeboot, die bijgeladen werd vanuit een geheime olieopslagplaats tussen de rotsen. 'Zo zit het dus,' mompelde Algy. 'Die kerels behoren blijkbaar bij de bezetting van deze opslagplaats.' 'Daar bedenk ik ineens iets ergs,' zei Ginger gesmoord. 'Wat is er nu weer?'

  


  
    'Als Biggles hier wil landen op zoek naar ons, zullen ze hem ook gevangen nemen.'

  


  
    Algy kreunde.

  


  
    Hun bittere gedachten werden onderbroken door de komst van enkele Jappen. De officier die hen gevangen had genomen, en de twee marine-officieren die toezicht hielden op het bijladen van de onderzeeboot, hadden snel overleg gepleegd. Nu kwamen ze naar de gevangenen toe. 'Ik hoop dat ze ons niet in die stalen muizeval stoppen,' kreunde Ginger ontzet.

  


  
    Weldra werd het hun duidelijk dat dit wél de bedoeling was. De slangen waardoor de olie naar de onderzeeër was gepompt, werden afgekoppeld toen zij in een klein bootje werden geduwd dat hen naar het schip bracht. Het hielp niets of ze al protesteerden. De geur van hete olie steeg op uit de commandotoren toen Ginger voor de eerste maal van zijn leven in een onderzeeër afdaalde. Men bracht hen naar een metalen bank, waar ze moesten gaan zitten. Een soldaat met een revolver in zijn hand bewaakte hen. Zo bleven ze, zonder een woord te spreken, ongeveer een uur zitten, nieuwsgierig gadegeslagen door de kleine, gele mannen die de bemanning vormden. Toen begonnen de motoren te werken. De onderzeeër kwam tot leven. Brokken van allerlei gesprekken bereikten het oor van de gevangenen. Ginger ving één woord op: Cotabato. 'Het ziet er naar uit dat we kennis gaan maken met Jacksons vriend Yasjnowada,' zei hij.

  


  
    Algy knikte somber. 'We zijn aan de ene slang ontsnapt om door de andere gebeten te worden. Van die twee was de krait waarschijnlijk nog het onschuldigst.' De onderzeeër gleed voort over de verlaten zee. De reis scheen eindeloos. Hij duurde die hele lange dag, de nacht en de daarop volgende dag. De boot verdween soms onder de zeespiegel, maar voer toch merendeels aan de oppervlakte van het water; maar ook dan zagen de gevangenen niets dan stalen wanden. Voor zover ze konden nagaan liep het de tweede nacht tegen twaalf uur toen een herhaald gebel het einde van de tocht scheen aan te kondigen. 'Nu weten we tenminste spoedig waar we aan toe zijn,' merkte Algy op toen zij aan land gebracht werden en onder geleide van vier bewapende mannen door de straten van een stad liepen naar een gebouw dat in vredestijd een hotel geweest moest zijn.

  


  
    'Volgens mij is dit het hoofdkwartier van onze vriend Yasjnowada,' mompelde Ginger.

  


  
    Weldra bleek dat hij gelijk had. Na een korte tocht over een gang op de eerste verdieping hielden hun bewakers stil voor een deur. Ze klopten en de deur werd geopend. De gevangenen werden naar binnen geduwd. Ze kwamen in een grote, goed verlichte kamer. Aan de zoldering hing een ventilator die voor verkoeling zorgde. Een rijk met houtsnijwerk versierd bureau trok onmiddellijk hun aandacht. Hiervoor moesten ze halt houden. Erachter zat een man die hen met voldoening bekeek. Hij was klein en gezet, met een breed gezicht en een vooruitspringende onderkaak. Hij droeg een bril met een hoornen montuur. Een klein, zwart snorretje hing langs zijn mondhoeken. Zijn lippen waren dun. Hij trok een stuk papier naar zich toe en sprak de gevangenen aan in het Engels met een sterk Amerikaans accent. 'Je naam?'

  


  
    Ze gaven hun namen op. 'Waar kom je vandaan?'

  


  
    Algy antwoordde: 'We hebben niets meer te zeggen.' De Jap liet zijn stem dalen tot een gefluister: 'Waar kom je vandaan?'

  


  
    Noch Algy, noch Ginger antwoordde.

  


  
    'Dus jullie volharden in jullie zwijgen, hè?'

  


  
    'We hebben alles gezegd wat we moeten zeggen. Daar hebben we niets aan toe te voegen,' antwoordde Algy.

  


  
    'Jullie behoren bij dat nieuwe, onbekende squadron. Waar is jullie basis?'

  


  
    Algy antwoordde niet.

  


  
    'Als jullie me niet vertelt waar de basis van dat squadron is, wie de bevelvoerende officier is en wat zijn bedoelingen zijn, dan sterft ieder lid van dat squadron dat mij in handen valt, binnen vierentwintig uur. Spreek op dus.' Algy en Ginger keken hem zwijgend aan. De Japanner zei dreigend: 'Men zegt van mij dat ik een doofstomme aan het spreken kan krijgen. Je hebt nog een halve nacht om erover na te denken. Breng hen weg.' Algy en Ginger werden weggevoerd.

  


  HOOFDSTUK VII



  
    

  


  Biggles wordt gewaarschuwd



  
    

  


  
    Ondertussen was Bertie, nadat hij Algy de noodlanding had zien uitvoeren en Algy en Ginger gezond en wel uit de wrakstukken had zien kruipen, zo snel mogelijk teruggevlogen naar Lucky Strike om Biggles op de hoogte te stellen. Bill Gray bevestigde zijn verhaal. Het eerste wat Biggles zei, was: 'Dat is mijn schuld. Ik had het bevel moeten geven dat elk toestel grondig onderzocht moest worden voor het de grond verliet. Ik vlieg zelf naar dat eiland toe. Het spijt me, Bertie, maar jij moet mee om me de juiste plek te wijzen; anders moet ik misschien dagen zoeken voor ik het goede eiland te pakken heb.'

  


  
    'Natuurlijk, ouwe jongen, natuurlijk,' antwoordde Bertie. 'Die zee is bezaaid met eilandjes — veel te veel volgens mij. Nietwaar, Bill?'

  


  
    Bill Gray glimlachte: 'Jij zegt het, kerel.' Biggles keek naar Bill. 'Jij hebt genoeg gevlogen voor vandaag. Bertie en ik zullen dit opknappen.' Dus vloog Bertie als tweede piloot in het toestel van Biggles mee terug. Na een uur hadden ze het eiland bereikt waar Algy zijn noodlanding had gemaakt. Biggles zag verrast en verschrikt de uitgebrande overblijfselen van de Beaufighter. Hij snauwde over de boordtelefoon: 'Bertie, ik dacht dat jij vertelde dat de machine goed neerkwam en eerst op de grond ergens tegenaan botste.' 'Ja — dat heb ik met mijn eigen ogen gezien.' 'En hoe vind je dit dan?'

  


  
    'Uitgebrand. Alle mensen! Ik sta er versteld van. Er was geen vuur te zien toen ik wegvloog.'

  


  
    'Ik zie ook niets van Algy of Ginger,' mompelde Biggles.

  


  
    'Ik ook niet. En toch moeten ze er zijn. Ik begrijp er niets van.'

  


  
    'Ze zijn er niet,' antwoordde Biggles. 'Als ze ons zagen, zouden ze wel te voorschijn komen. Ze moeten ons toch horen. Ik ben er niet gerust op.'

  


  
    Toen zag Biggles nog iets anders. Een lange streep olie op het kalme oppervlak van de oceaan. Die streep begon bij een inham en liep zover hij zien kon door. Zo'n spoor kon slechts gemaakt zijn door een schip dat met motoren voortbewogen werd. Er kwam een vaag gevoel van ongerustheid in hem op toen hij het oliespoor enkele kilometers volgde. Ver voor zich uit zag hij een stip op zee, maar terwijl hij er nog naar keek, verdween die stip onder de zeespiegel. 'Het is dus een onderzeeër,' mompelde Biggles. Enkele minuten bleef hij boven de plaats cirkelen waar de onderzeeër ondergedoken was, maar daar kon hij niets doen. Hij bedacht dat de Beaufighter vanaf de onderzeeboot moest zijn gehoord, misschien wel gezien. En dan zou de boot natuurlijk onder water blijven. Het had geen zin hier langer te blijven, dus vloog hij terug naar het eiland, en daar hij nog steeds het oliespoor volgde, kwam hij weldra bij de kleine baai.

  


  
    Hij zag nog net enkele gedaanten in de jungle verdwijnen. Hij zag ook dat ze kleren droegen en dus geen inboorlingen konden zijn. Als hij er slechts twee gezien had, had hij misschien nog gedacht dat het zijn vrienden waren; maar er hepen er meer dan twee. Zijn vage angst werd steeds duidelijker. Hij zei tegen Bertie: 'Er wonen mensen op dit eiland. Of het Jappen zijn, weet ik niet en dat komen we ook niet te weten vanuit dit vliegtuig; maar daar er een onderzeeboot uit die baai gekomen is, mogen we veilig aannemen dat het onze vijanden zijn.' Hij zwenkte plotseling naar rechts toen er vanuit het oerwoud op hen geschoten werd. Enkele ogenblikken later sprak hij weer: 'Dat is het bewijs. Inboorlingen bezitten geen afweergeschut. Dit moet een Japanse basis zijn. Hier kunnen we verder niets uitrichten. We kunnen beter naar huis vliegen.' Biggles zette koers in de richting van Lucky Strike.

  


  
    'Geloof jij dat ze Algy en Ginger te pakken hebben?' vroeg Bertie.

  


  
    'Daar hoef je niet aan te twijfelen. Algy en Ginger verwachtten niet dat dat eiland in handen der Jappen was. Dat zou ik ook niet verwacht hebben als ik in hun plaats was geweest. En zelfs als ze het geweten hadden, zouden ze niet veel kans gehad hebben om te ontsnappen. Ik ben bang dat ze lelijk in de knoei zitten.'

  


  
    Biggles sprak niet meer voor ze op het vliegveld landden. Zijn gezicht stond bezorgd toen hij de anderen vertelde wat ze gezien hadden en wat ze vermoedden. 'De vraag is nu of de onderzeeboot het eiland verliet vóór Algy die noodlanding maakte. Als dat het geval is, dan zitten Algy en Ginger tien tegen één gevangen op dat eiland. Als de boot vertrok na hun gevangenneming, zijn ze daar misschien mee weggevoerd.' 'Hoe kunnen we hen helpen?' vroeg Bertie, die verwoed aan zijn brilleglazen stond te poetsen. 'Daar moet ik nog over nadenken,' antwoordde Biggles. 'Het is erg riskant om te proberen met een Beaufighter op het eiland te landen. En als we er een geslaagde landing kunnen maken, dan kunnen twee mensen nog niets uitrichten tegen het onbekende aantal Jappen dat daar zeker gelegerd is. Ik heb er vijf of zes gezien en waarschijnlijk zijn er nog wel meer. En ze hebben minstens één mitrailleur.'

  


  
    'Met een watervliegtuig zouden we op zee kunnen landen,' stelde Rex voor.

  


  
    'Ongelukkig genoeg hebben we geen watervliegtuig,' antwoordde Biggles. 'We hebben om een amfibievliegtuig gevraagd. Als dat komt, ligt de zaak anders. Met enig risico kunnen we daar dan landen en proberen uit te vinden wat er precies gebeurd is. We zullen dus moeten afwachten tot de Liberator terug is, en dat kan nog wel even duren.' Ze gebruikten het middagmaal nagenoeg zwijgend. Biggles ging met Bill naar zijn „kantoor" om de foto's te bestuderen die Bertie genomen had en die nu ontwikkeld waren. Daar voegde Rex zich bij hen.

  


  
    'Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik jullie stoor,' zei Rex, 'maar ik heb eens nagedacht. Stel dat we de beschikking krijgen over een amfibievliegtuig of een watervliegtuig. Wat doen we dan?'

  


  
    'We proberen natuurlijk om op dat eiland te komen. Ik geef geen enkele man op zonder het uiterste te hebben geprobeerd om hem te redden; en bovendien zijn de beide vermiste officieren mijn beste vrienden en daarom ben ik er nog meer op gebrand hen te bevrijden. Zelf wil ik alles riskeren om hen te vinden.'

  


  
    'Natuurlijk, dat kan ik me indenken. Maar ik heb meer ervaring in dit werelddeel dan jij en daarom wilde ik je een goede raad geven.'

  


  
    'Ik ben altijd bereid goede raad aan te nemen van iemand die ergens meer verstand van heeft dan ik.' 'Goed. Ik ken die eilanden. Een blanke komt er niet gemakkelijk levend af.'

  


  
    'Wat bedoel je, Rex? Geloof je dat ik de zaak alleen maar slechter maak als ik daar ga zoeken in het oerwoud?' 'Ja. Ik geloof dat jij daar persoonlijk niet veel kunt uitrichten. In zo'n oerwoud komt men met moed alleen niet ver; men moet een ervaren woudloper zijn. Daarom zijn de inboorlingen er zo in het voordeel boven de blanken.' 'Wat stel jij dan voor?'

  


  
    'Ik stel voor dat je, als je de beschikking krijgt over een amfibievliegtuig en een poging wilt wagen Algy en Ginger te redden, Soeba meeneemt.' Biggles keek hem verwonderd aan. 'Meen je dat?' 'Zeker.'

  


  
    'Koppensnellers en vliegtuigen lijken mij niet bij elkaar passen. Ik zou natuurlijk graag een ervaren oerwoudbewoner als Soeba meenemen, maar wil hij in een vliegtuig stappen?'

  


  
    'O, ja, hij zal meegaan — vooral als hij denkt dat zij er een paar hoofden mee kunnen winnen. Deze wilden zijn een vreemd soort mensen. Zij denken niet zoals wij. Alles wat een blanke heeft, is wonderbaarlijk. Voor Soeba is een doosje lucifers of een felgekleurde das een even groot wonder als een vliegtuig. Denk eraan dat hij aan vliegtuigen gewend is. Toen ik hier voor het eerst landde, was hij bang voor mijn toestel, maar zodra hij bemerkte dat het hem niets kon doen, was zijn belangstelling verdwenen. Mijn revolver vond hij een veel machtiger instrument, want hiermee kon men doden vanaf een zekere afstand, en voor de Poenans is een instrument dat kan doden, iets geweldigs.'

  


  
    'Goed,' stemde Biggles glimlachend toe. 'Laten we eerst afwachten of we een vliegtuig krijgen. Als dat het geval is, kun je hem vragen of hij er wat voor voelt met de blanke mannen op jacht te gaan.'

  


  
    'Prima. Maar stel dat Ginger en Algy zich niet meer op dat eiland bevinden?'

  


  
    'Het zou ideaal zijn als we een Jap gevangen konden nemen en hem aan het praten konden krijgen. Iedereen op dat eiland moet nu het verhaal van de twee Engelsen die er een noodlanding maakten, kennen. Zij weten allemaal of ze zich nog op het eiland bevinden, en zo niet, waar ze dan naar toe zijn gebracht.'

  


  
    Rex keek bezorgd. 'Soeba zal er niets voor voelen gevangenen te maken, vrees ik; hij neemt hun hoofden — dan weet hij zeker dat ze hem geen kwaad meer kunnen doen. Maar ik zal proberen of ik hem duidelijk kan maken waar het om gaat.' 'Spreek je Japans?'

  


  
    'Een beetje. Je pikt hier en daar een mondje Japans en Chinees mee als je lang in het Verre Oosten verblijft. Waarschijnlijk spreekt Jackson vloeiend Japans. Waarom vraag je dat?'

  


  
    'Ik dacht eraan dat we niets hebben aan een gevangene die geen Engels spreekt, als wij geen Japans kennen. We hebben immers zijn inlichtingen nodig.' Rex knikte. 'Dat begrijp ik. Wanneer verwacht je de Liberator terug?'

  


  
    'Niet voor middernacht. Als ze in Darwin oponthoud hebben, niet voor morgenochtend.' 'En je wilt bij het eiland landen als het donker is?' 'We kunnen niet verwachten dat we onopgemerkt blijven als we bij daglicht landen.'

  


  
    'Dat dacht ik al. Ik wilde het alleen zeker weten om het aan Soeba te kunnen vertellen.'

  


  
    Biggles berekeningen wat betreft de terugkeer van de Liberator waren niet ver mis. Om ongeveer één uur 's nachts kondigde het gebrom van motoren haar komst aan. Onmiddellijk was het op het vliegveld een en al bedrijvigheid. De mannen moesten door vuren de landingsbaan aangeven. De grote bommenwerper landde en taxiede vlug naar het einde van de baan. De reden hiervoor werd duidelijk toen er nóg een grote machine landde. Ze zag er uit als een vliegboot op wielen. 'Alle mensen! Ze hebben er een!' riep Biggles. Het bleek een tweemotorige Cayman te zijn, oorspronkelijk passagiersvliegtuig voor twaalf personen. Ferocity had haar overgevlogen, achter de Liberator van Angus. Ook

  


  
    Jackson en Harcourt waren met de Liberator mee terug gekomen. Zodra het grondpersoneel aan het werk was gezet om de zwaar beladen Liberator te lossen, riep Biggles alle officieren en ook Rex en de beide Amerikanen in zijn hut. Eerst vroeg hij Angus wat de Britse en Amerikaanse autoriteiten in Australië gezegd hadden. 'Ik stuitte nergens op moeilijkheden,' begon Angus. 'De Yankees hadden geen enkel bezwaar toen ze hoorden dat we twee Amerikanen opgepikt hadden en waarschijnlijk nog meer Amerikanen zouden kunnen bevrijden. Ze zouden me een complete vloot meegegeven hebben als ik erom gevraagd had. Ook de Britse commandant was de bereidwilligheid zelve. Hij werkt samen met commodore Raymond in Engeland. Ze hebben geen speciale orders meegegeven. Alles wordt aan jou overgelaten. Zij willen wel graag op de hoogte gehouden worden.' 'Dat is fijn,' verklaarde Biggles. 'Nu kunnen we erop af gaan.' Hij vertelde de pas aangekomenen in het kort wat er gebeurd was, en legde de officieren toen zijn plannen voor. 'Eerst wil ik proberen te weten te komen wat ze met Algy en Ginger gedaan hebben. Met behulp van de Cayman kan dat.' Hij wendde zich tot Rex. 'Heb je er met Soeba over gesproken?'

  


  
    'Ja. Hij vindt het fantastisch — hij heeft zich al met de oorlogskleuren van de stam beschilderd. Hij zou graag een van zijn beste jagers meenemen.'

  


  
    'Goed. Daar jij de enige bent die met hen kunt spreken, zul jij ook mee moeten — als je er geen bezwaar tegen hebt?'

  


  
    'Natuurlijk ga ik mee.'

  


  
    Biggles wendde zich tot Jackson. 'Ik had ook graag dat jij meeging. We hebben een tolk nodig als we een gevangene maken.'

  


  
    'Op mij kun je rekenen,' zei Jackson.

  


  
    Biggles dacht een ogenblik na. 'Dat zijn er dus vier —

  


  
    vijf met mij erbij. Dan heb ik nog een reservepiloot nodig voor het geval er ongelukken gebeuren. Heb jij zin om mee te gaan, Bertie?'

  


  
    'Natuurlijk! Wat denk je wel.'

  


  
    'Dan moeten we sterk genoeg zijn,' zei Biggles. 'Angus, jij neemt het bevel hier over tijdens mijn afwezigheid. We moeten weer met de Liberator naar Australië, want onze benzinevoorraad is niet zo groot meer. Deze keer moet jij haar vliegen, Taffy. Vertrek nog voor de dag aanbreekt. Tex en Tug gaan mee als boordschutters — als de pols van Tug tenminste weer beter is.' 'Daar heb ik geen last meer van,' verklaarde Tug. 'Goed. Dan kunnen de anderen hier uitrusten. Ze zullen de Cayman nu wel startklaar hebben. We hebben geen tijd te verliezen als we ons werk nog voor de dageraad gedaan willen hebben. Allen die mee naar het eiland gaan, moeten binnen vijf minuten bij het toestel gereed staan. Rex, jij gaat Soeba halen. Je kunt ook beter een revolver uit de kist pakken. Misschien hebben we wapens nodig.' Vijf minuten later zat Biggles in de cockpit van de Cayman. Bertie zat naast hem. Rex Larrymore zat met de beide inboorlingen en Jackson in de cabine. De wilden waren gewapend met een kris en een blaaspijpje, wat een nogal vreemd gezicht was in de cabine van een vliegtuig. De motoren begonnen te bulderen, het vliegtuig taxiede over de startbaan, steeds sneller, tot het zich losmaakte van de grond en de sterrenhemel tegemoet vloog. Het was bijna volle maan en het zicht was dan ook goed. Biggles trok de wielen in; die zou hij niet nodig hebben. Borneo lag als een zwarte, vormeloze massa onder hen. Ze zwegen gedurende de tocht. Er was niets te zeggen. Bertie doezelde weg, maar ging steeds weer met een schok rechtop zitten. Na een uur rekte hij zich geeuwend uit en zei: 'Nu zijn we er toch bijna?'

  


  
    'Nog vijf minuten,' antwoordde Biggles, terwijl hij de motoren afzette en de Cayman in een glijvlucht bracht. De eerste en misschien wel grootste moeilijkheid was: hoe ongezien op het eiland te landen. Of liever gezegd: ongehoord. Daarom zette hij de motoren reeds enkele kilometers voor het doel af. Maar zelfs dan maakt een vliegtuig in de lucht nogal wat lawaai. Gelukkig was het eiland tamelijk groot, ongeveer zes kilometer lang en drie kilometer breed. Hij nam de extra voorzorg om op het water te landen dat het verst van de baai waar hij mensen had gezien, verwijderd lag.

  


  
    Het was een spannend ogenblik toen ze het water raakten, want er bestond altijd gevaar dat ze op een onder water verborgen rif zouden stoten. Ze landden echter zonder ongelukken en de Cayman liep rustig uit tot op ongeveer vijftig meter van een zanderig strandje. Biggles bleef enkele minuten zitten en keek naar het strand; toen er zich niets bewoog, wierp hij het anker uit en maakte hij zich gereed aan land te gaan.

  


  
    'Jij moet hier blijven en de machine bewaken,' zei hij tegen Bertie. 'We kunnen haar hier niet alleen achterlaten.' 'Een vervelend karweitje, vind je niet?' mompelde Bertie. 'Kijk goed uit,' waarschuwde Biggles. 'Laten we bij onze terugkomst niet merken dat de krokodillen de staart hebben opgevreten of zo.'

  


  
    Ze landden op het strand met het rubberbootje dat tot de standaarduitrusting behoort van alle vliegtuigen van de marine-luchtvaartdienst. De boot werd op het strand getrokken en toen wendde Biggles zich tot zijn ongewoon gevolg. 'Ik zal jullie de weg wijzen naar de baai waar ik vanmorgen mensen heb gezien,' zei hij. 'Dat is hier ongeveer vier kilometer vandaan. Ik zal op enige afstand halt houden, want ze hebben misschien iemand op wacht staan. Dan zal ik, met behulp van jou, Rex, aan Soeba wijzen waar de baai ligt, waarna hij ons verder kan leiden. Wat er ook gebeurt, wij moeten hier weer weg zijn voor de zon opkomt.'

  


  
    'Begrepen,' antwoordde Rex, en ze gingen op weg. De beide inboorlingen verkenden voor hen uit het pad. Na een uur hield Biggles halt. Ze stonden op een grote rolsteen die van de heuvels op het strand gerold was. Tot nu toe hadden ze niemand gehoord of gezien. Biggles wendde zich tot Rex. 'Daar is het. Zeg tegen Soeba dat onze vijanden zich in of bij die baai moeten bevinden. We denken dat het gele mannen zijn, maar we weten niet hoeveel. Misschien zitten de beide blanke mannen daar wel gevangen. En dat willen we te weten zien te komen. Als dat nodig is, moeten we proberen iemand gevangen te nemen en te ondervragen. Vraag Soeba wat hij denkt dat we het beste kunnen doen.'

  


  
    Rex had een kort gesprek met Soeba, die zich ergens over op scheen te winden, en zei toen tegen Biggles: 'Hij zegt dat de blanke mannen niet mee kunnen gaan. Zij maken te veel lawaai. Hij en Kaloet — dat is zijn vriend — zullen alleen gaan. Zij zullen alles te weten komen en dan terugkeren.'

  


  
    Biggles knikte. 'Goed. Zeg hun dat ze hun gang kunnen gaan. Wij zullen hier wachten.'

  


  
    De twee inboorlingen verdwenen als een schaduw in de bosjes die langs het strand groeiden. De anderen liepen, met hun wapens in de aanslag voor het geval ze tegenstand zouden ontmoeten, naar de rand van het oerwoud, waar ze gingen zitten wachten. Het duurde lang. De muskieten lieten hen niet met rust. Er stegen vreemde geluiden op uit het oerwoud, waar de natuur op jacht was en opgejaagd werd.

  


  
    Biggles begon ongeduldig te worden en te vrezen dat er iets mis gegaan was, toen Soeba en Kaloet zwijgend uit het duister opdoken. Ze droegen iets tussen zich in. 'Daar zijn ze,' fluisterde Rex. 'Allemachtig! Ze hebben ook een gevangene meegebracht.'

  


  
    Hij had gelijk. De gevangene was een Japans soldaat. Hij was bij bewustzijn, maar sprakeloos van angst — en daar had hij goede reden voor; hij was plotseling door twee wilden van zijn post weggedragen. Soeba streek liefkozend over het scherp van zijn kris als hij naar hem keek. 'Laten we luisteren wat Soeba te zeggen heeft,' stelde Biggles voor.

  


  
    Rex vertaalde. 'Hij zegt dat er veel mannen liggen te slapen in een grote bamboehut. Er is ook nog een hut vol dozen en blikken, zoiets als in Lucky Strike. Ik denk dat hij blikken petroleum bedoelt. Het ziet ernaar uit dat dit eiland een bevoorradingsplaats is voor onderzeeboten.' 'Ja, dat geloof ik ook En wat zegt hij over de blanken?' Soeba zegt dat ze daar niet zijn. Er zijn maar twee hutten en hij heeft ze beide goed bekeken, na eerst de schildwacht buiten gevecht te hebben gesteld. Daar jij een gevangene wilde hebben, hebben ze zijn hoofd niet afgesneden. Maar dat heeft hun moeite gekost.' 'Zeg Soeba dat hij zijn taak uitstekend volbracht heeft,' zei Biggles. 'Jackson, jij moet met die Jap praten. Vraag hem wat er gebeurd is met de twee blanken die hier vanmorgen geland zijn. Zeg hem dat hij de waarheid moet spreken of dat ik anders de wilden toestemming geef zijn hoofd af te snijden.'

  


  
    Rex sprak met de Japanner, die gewillig antwoord gaf. Hij wendde zich weer tot Biggles: 'Ik vrees dat het slecht nieuws is.' 'Wel?'

  


  
    'Ze werden gevangen genomen. De onderzeeboot lag hier. De commandant heeft radiocontact gehad met zijn basis en hij kreeg het bevel de gevangenen naar Cotabato op Mindanao te brengen. De hemel helpe hun als Yasjnowada daar nog steeds het bevel voert. Ik heb daar zelf gevangen gezeten, dus weet ik waar ik over spreek.' Een ogenblik zweeg Biggles. 'Dat weten we dus. Ik was er al bang voor. Vannacht kunnen we niets meer doen. Weldra zal de zon opkomen. We kunnen beter terugkeren.' 'Wat doen we met de gevangene?'

  


  
    'We moeten hem wel meenemen. Hij weet te veel. Bovendien kunnen we hem nog nodig hebben voor het geven van nog meer inlichtingen. Als we met hem klaar zijn, brengen we hem met de Liberator naar Australië.' Ze begonnen aan de terugtocht naar het vliegtuig. Dat lag nog precies zoals ze het achtergelaten hadden. Bertie zat op wacht. Toen de Cayman opsteeg en koers zette naar zijn geheime basis, zette de zon de oostelijke hemel reeds in een gouden gloed.

  


  HOOFDSTUK VIII



  
    

  


  Wat in Cotabato gebeurde



  
    

  


  
    Algy en Ginger zagen slechts één lichtpuntje in hun duistere toekomst. Ze waren niet gescheiden. Ze waren, zoals ze al vermoed hadden, naar het beruchte gevangenkamp gebracht. Dit was niet zozeer een kamp voor krijgsgevangenen, zoals men die gewoonlijk in de beschaafde landen aantreft, maar een concentratiekamp, waar zonder aanzien des persoons burgers, soldaten, zeelieden en vliegers van vele nationaliteiten gevangen zaten. Als Britse onderdanen waren er een Sikh politieagent, enkele Indiase handelaren, Birmanen en Maleiers. Ook enkele Chinezen bevonden zich onder de gevangenen, koelies zowel als zakenlieden die handel dreven op deze eilanden. En dan nog verscheidene Filippino's. Al deze mannen hadden groepjes gevormd, voor zover de beperkte ruimte van het kampterrein dat toeliet.

  


  
    Hun slaapkwartier was in de gevangenis van de stad, die er nooit op berekend was geweest zoveel gevangenen te herbergen. Het gebouw stond apart. Er omheen had men een vierkante, met prikkeldraad afgezette ruimte gemaakt met een oppervlakte van ongeveer vijfentwintighonderd vierkante meter. Aan de buitenkant werd de kooi bewaakt door schildwachten met de bajonet op het geweer. De meeste gevangenen mochten vrijuit in hun kooi wandelen en ondanks het late uur prefereerden de meesten de buitenlucht boven de benauwde hitte binnenin het gebouw. Algy en Ginger werden hardhandig naar binnen geduwd. Alle blanken kwamen op hen toe en vroegen nieuwsgierig hoe het ging met de oorlog, want hun enige informatiebron waren de Jappen, die nu niet altijd de waarheid vertelden. Ginger was ontzet toen hij de mannen zag. Zij hadden lang haar en een baard, en hun kleren, die oorspronkelijk wit of kakikleurig geweest waren, waren vuil, gescheurd en kapot. Ze zagen eruit of ze zich in geen weken gewassen hadden, wat inderdaad het geval was — hun bewakers hadden dit niet nodig geacht, zoals zij elke vorm van verzorging blijkbaar overbodig vonden.

  


  
    Algy schetste in grote lijnen het verloop van de oorlog. Wat Ginger en hemzelf betrof, vertelde hij alleen maar dat ze Britse piloten waren, die een noodlanding hadden moeten maken en toen gevangen genomen waren, en hij repte met geen woord over hun bijzondere positie. Ook vertelde hij niet dat Jackson en de beide Amerikanen, die ook in dit kamp gevangen hadden gezeten, erin geslaagd waren een Britse basis te bereiken. Toen de opwinding over de komst van de nieuwe gevangenen wat geluwd was, gingen de vrienden bij het prikkeldraad zitten, waar ze met elkaar konden spreken zonder afgeluisterd te worden.

  


  
    'We zitten lelijk in de knoei,' mompelde Algy. 'Vertel mij wat,' antwoordde Ginger bits. 'Wat kunnen we eraan doen?' 'Ik zie geen uitweg.'

  


  
    'Jackson en de beide Amerikanen zijn er ook in geslaagd te vluchten.'

  


  
    'Ja, en de hemel weet hoe. Maar de bewaking is sindsdien natuurlijk extra versterkt. Er is slechts één onderbreking van het prikkeldraad en daar staan twee soldaten op wacht. We kunnen nergens door of over het prikkeldraad heen. We kunnen het alleen kapot knippen en daar hebben we draadscharen voor nodig; en die hebben we niet — en zullen we wel niet krijgen ook. Tussen twee haakjes, ze dachten toch dat generaal Barton hier gevangen zat. Laten we hem opzoeken en luisteren wat hij te vertellen heeft.'

  


  
    'Dat is goed,' stemde Ginger in.

  


  
    Ze vonden de generaal, die er niet erg als generaal uitzag, in een rustig hoekje; hij lag daar op de grond te slapen. Ze maakten hem wakker en stelden zich aan hem voor. De generaal begroette hen hoffelijk en Algy vertelde hem dat Jackson, Bill Gray en Pat Flannagan door hen gered waren. De generaal was hier zeer verheugd over. 'De geluksvogels,' merkte hij op.

  


  
    'We vroegen ons juist af of er een manier is om hier weer te ontsnappen,' hernam Algy. 'U bent hier al enige tijd gevangen, dus u kent de mogelijkheden.' De generaal schudde het hoofd. 'Je hebt geen enkele kans,' antwoordde hij vermoeid. 'Enkelen zijn vroeger ontsnapt,met het gevolg dat de Jappen de bewaking verscherpt hebben. Hoe zijn jullie hier verzeild geraakt?' Algy vertelde het hem.

  


  
    De generaal keek bezorgd. 'Ik ben bang dat jullie een moeilijke tijd tegemoet gaan. Niemand weet wie de geruchten verspreid heeft, maar men spreekt hier algemeen over een geheim, Engels squadron, dat vanuit Borneo opereert. Yasjnowada — die hier het bevel voert — heeft al verkenners uitgestuurd op zoek naar die basis. Hij is een baarlijke duivel. Hij zal vermoeden dat jullie tot dat squadron behoren en zal elke duivelse pijniging die hij kent — en hij kent er vele —, op jullie toepassen om je aan het spreken te krijgen.'

  


  
    'Ja, daar zijn we al op voorbereid,' mompelde Algy. 'Tussen twee haakjes, generaal,' kwam Ginger tussenbeide, 'is het waar dat hier vlakbij een munitieopslagplaats is? Wij dachten van wel. Ik vraag het omdat er dan kans is dat we gebombardeerd worden.'

  


  
    'Dit is de voornaamste Japanse opslagplaats,' verklaarde de generaal. 'Zij brengen hier al maanden benzine en munitie naar toe. De voorraden liggen vlakbij het kamp, een paar honderd meter hier vandaan, bij het water.' 'Als we konden ontsnappen, zouden we die voorraden in brand kunnen steken.'

  


  
    'Eerst moet je hieruit zien te komen, jongen, en als je dat lukt, ben je knapper dan ik. Je komt niet door dat prikkeldraad heen zonder draadschaar.' Algy vroeg: 'Waar zijn de twee dames die hier ook gevangen zitten?'

  


  
    'Ze zijn overgebracht naar een huis op de heuvel. Ik ben er zelf nooit geweest.'

  


  
    'U schijnt heel wat te weten over wat zich buiten het kamp afspeelt.'

  


  
    'Dat komt voornamelijk omdat de Filippino's vrienden buiten het kamp hebben. Zij komen alle nieuwtjes te weten. Vraag me niet hoe. Waarschijnlijk door middel van de tam-tam. We horen vaak de trommen vanuit de heuvels, waarheen de inboorlingen gevlucht zijn. Natuurlijk hebben de Jappen geprobeerd hen gevangen te nemen, maar dat is als het zoeken naar een naald in een hooiberg. Enkele minuten geleden hoorde ik de tam-tam weer. Er is blijkbaar iets aan de hand. Kijk naar die bruine kerels daar.' De generaal wees. 'Het zijn taaie vechters,' voegde hij eraan toe. 'Van vechten hoefden we hun niets te leren. We gaven hun moderne wapens en ze boden de Jappen felle tegenstand.'

  


  
    Ginger keek. Eerst zag hij niets bijzonders; toen kreeg hij plotseling in de gaten wat de generaal bedoelde. Alleen, of met z'n tweeën of met z'n drieën liepen de inboorlingen over het kampterrein en vormden kleine groepjes. Ze deden dit zo onopvallend dat Ginger het niet bemerkt zou hebben als de generaal hem er niet op gewezen had. Een van de mannen slenterde op de generaal toe. 'Aha. Daar komt de boodschapper,' mompelde generaal Barton.

  


  
    De Filippino kwam onverschillig naderbij slenteren. 'Blanke mannen komen,' zei hij zachtjes. De generaal keek Algy aan. 'Wat heb ik je gezegd?' 'Bent u er zeker van dat hij zich niet vergist?' vroeg Ginger. 'Deze kerels vergissen zich nooit.'

  


  
    De Filippino sprak weer: 'Wacht op een boodschap uit de lucht.'

  


  
    'Het zijn dus vliegtuigen,' zei Ginger opgewonden. Weer sprak de Filippino: 'Iedereen moet zich gereed houden. Alle gevangenen komen hierheen. De munitie zal weldra ontploffen.' De man slenterde weg naar de verste hoek van het terrein en Ginger zag dat alle gevangenen zich in die richting bewogen.

  


  
    'Allemachtig! Het is ongelooflijk,' mompelde Ginger. 'Wat denkt u ervan, generaal?'

  


  
    'Er staat iets op het punt te gebeuren. We kunnen beter doen wat hij gezegd heeft. Toen ik jaren geleden voor het eerst op de eilanden kwam, lachte ik om dat gepraat van de inboorlingen — maar nu weet ik wel beter.' Ginger voelde een vreemde spanning in de atmosfeer, ofschoon hij niet kon zeggen waardoor die veroorzaakt werd. Niemand deed iets buitengewoons. Enkele mannen die binnen gezeten hadden, kwamen naar buiten, dat was alles. Maar er heerste een drukkend zwijgen; als de stilte voor een storm.

  


  
    'We kunnen beter gaan.' De generaal liep naar de verste zijde van het kamp en ging vlakbij het prikkeldraad staan.

  


  
    Algy en Ginger liepen met hem mee.

  


  
    Ginger zei tegen Algy: 'Denk je dat Biggles hierachter zit?'

  


  
    'Ik zou niet weten hoe,' antwoordde Algy. 'Hij kan niet weten dat ze ons hier naar toe gebracht hebben.'

  


  
    'Hij is een helderziende als het erom gaat zoiets te weten te komen,' verklaarde Ginger. Plotseling greep hij Algy bij de arm. 'Hoor je dat!'

  


  
    Vanuit de serene duisternis boven hen had een zwak ketsend geluid geklonken.

  


  
    'Ik verwed er mijn hoofd onder dat dat de patroonband van een mitrailleur was,' verklaarde Ginger. 'Daar leek het veel op,' stemde Algy in. Op dat ogenblik barstte de sterrenhemel uiteen. Het gebeurde bijna vlak boven hun hoofden — geluid werd niet gehoord. Er verscheen een licht in de lucht, een witgloeiende bal met achter zich een zwakke rookpluim. Het licht scheen vaag op de rand van een parachute, waar het aan bevestigd was.

  


  
    Op de grond was nu alles zo duidelijk te zien alsof de zon de plaats van de maan had ingenomen. Alle gevangenen stonden doodstil naar de hemel te staren. 'Wat nu?' mompelde Algy.

  


  
    Terwijl hij nog sprak, werd de stilte verbroken door het gebrul van vliegtuigmotoren. En hierna volgden de gebeurtenissen elkaar zo snel op dat Ginger enkele ogenblikken verbijsterd was.

  


  
    De Japanse soldaten schreeuwden. Er klonken fluitjes. Er werd een bel geluid, die blijkbaar gebruikt werd als alarmschel. Boven dit tumult uit klonk een geluid dat men, als men het eens heeft gehoord, nooit meer vergeet: het aanzwellend gehuil van vallende bommen. 'Dekking, generaal! Daar komen ze!' schreeuwde Algy. 'En ze komen vlak over ook,' hijgde Ginger en wierp zich plat op de grond. De bommen volgden elkaar snel op. De grond trilde. Vlammen spoten omhoog. Brokken vlogen in het rond. Toen het lawaai van de explosies verminderde, hoorden ze opnieuw bommen aangieren; bovendien hoorde Ginger nog een ander geluid, dat hem sterk verwonderde. Het was het gehuil van laag vliegende machines op topsnelheid. Dit begreep hij niet. Het bombardement werd uitgevoerd van een geringe hoogte, dat was duidelijk, maar de naderende machines vlogen nog veel lager en kwamen bovendien uit de tegenovergestelde richting. 'Beaufighters,' schreeuwde Algy. 'Ik herken hun geluid overal.'

  


  
    Er ontploften nog meer bommen. Een volgende lading gierde reeds naar beneden. Het gebrul van de laagvliegende vliegtuigen overstemde alle andere geluiden. Een grote, duistere schaduw, als de schaduw van de dood, schoot laag over het gevangenkamp met een oorverdovend geraas. Er kwam iets op de grond neer. Ginger kromp ineen en wachtte op de explosie. Hij dacht dat het een bom was. Toen schreeuwde er iemand. Hij zag dat Algy opsprong en naar het midden van de kampplaats snelde, hij bukte en raapte iets op dat er als een zak uitzag. De meeste blanken renden naar hem toe. Toen Ginger hem bereikte, schudde Algy een zak leeg. Er vielen revolvers uit en een bijl en twee draadscharen en bovendien een grote, gele enveloppe. Algy ritste hem open en nam er een stuk papier uit. Hij las de boodschap luidop voor. Deze was niet lang.

  


  
    

  


  
    

  


  
    'KNIP HET PRIKKELDRAAD DOOR EN KLIM DE HEUVEL OP. B.'

  


  
    

  


  
    

  


  
    'Wie kent een weg die de heuvel opgaat?' schreeuwde Algy zo hard hij kon. Hij moest wel schreeuwen om zich verstaanbaar te maken, want nu was het lawaai onbeschrijflijk geworden. Er schenen verscheidene machines in de lucht te zijn. Mitrailleurs ratelden, granaten ontploften en de lichtspoormunitie schoot naar alle kanten door de lucht. Verscheidene stemmen antwoordden op Algy's vraag, maar voor deze zich weer verstaanbaar kon maken — want allen schreeuwden opgewonden door elkaar —, weerklonk er zo'n geweldige explosie dat iedereen tegen de grond geworpen werd.

  


  
    'Het is de munitieopslagplaats!' schreeuwde de generaal. 'Ze hebben de opslagplaats geraakt.' Algy sprong op. 'Alle blanken bewapenen zich en volgen mij!' schreeuwde hij. 'Houd je kalm en blijf bij elkaar.' Met een draadschaar in zijn ene hand en een revolver in zijn andere hand, rende Algy naar het prikkeldraad. Een Japanse soldaat kwam van de andere kant aangerend. Van verschillende kanten werd op hem geschoten en hij viel neer. Hij bleek op dat moment de enige Japanner te zijn die aandacht schonk aan de gevangenen. Ginger veronderstelde dat de anderen dekking gezocht hadden of naar de brand gesneld waren om te zien of er nog iets te redden viel. Het verbaasde hem niets dat niemand zich om hen bekommerde, want boven de stad was nu compleet de hel losgebarsten.

  


  
    'Ginger, jij blijft bij mij!' riep Algy, terwijl hij zich met zijn schaar door het prikkeldraad werkte. 'En u ook, generaal,' voegde hij er aan toe.

  


  
    Binnen drie minuten was er een opening in het draad geknipt. Ginger keerde zich om en keek naar de mannen achter zich. 'Geen paniek!' brulde hij. 'Blijf bij elkaar. Laat iemand ons de weg wijzen naar de heuvel.' De opslagplaats stond nu in vuur en vlam en nu en dan schokte de aarde van de explosies. De kleinere munitie explodeerde met een geluid van duizend castagnetten. Een lange Australiër drong zich naar voren. 'Ik ken de heuvel. Ik wil voorop gaan,' bood hij aan. "Voorwaarts dan,' zei Algy. 'En stop voor niets of niemand.' Op dit ogenblik bemerkte een van de Jappen dat de gevangenen door het prikkeldraad waren gekropen. Enkele soldaten kwamen aangesneld. Niemand scheen het commando over hen te voeren. In feite scheen alle leiding te ontbreken. Ginger zag mannen heen en weer rennen tussen de verschillende brandhaarden.

  


  
    Ginger, Algy en generaal Barton volgden de Australiër aan het hoofd van de stoet. Waar ze precies heen gingen, wist Ginger niet. Wel bemerkte hij dat ze stegen. Het avontuur kwam hem voor als een verwrongen nachtmerrie. Er werd geschoten. Hij zag dat enkele Jappen geraakt waren. Anderen vluchtten en schreeuwden om hulp. Aanvankelijk hadden de vluchtelingen nog tussen de huizen gelopen, maar weldra werden deze schaarser en maakten tenslotte plaats voor de jungle. Er vielen geen bommen meer en het gedreun van de vliegtuigen was verstomd, maar bij de opslagplaats rommelde het nog en nu en dan hoorden ze weer een krachtige explosie. Er woedden nog overal branden en deze zetten de hemel in een roze gloed.

  


  
    Opeens zag Ginger aan de kant van de weg een man zitten op een groot rotsblok. Het was een blanke en hij rookte een sigaret. De rossige gloed schitterde op een brilleglas. De man stond op en zei: 'Ben jij het, Ginger?' 'Bertie!' riep Ginger lachend. 'Wat doe jij hier?' 'Ik kijk naar het vuurwerk. Een knap staaltje vakwerk, hè?' antwoordde Bertie. 'Zeg,' vervolgde hij, 'je hebt daar een aardig stelletje meegebracht — als je begrijpt wat ik bedoel —, een aardig stelletje. Heb jij bijgeval Jackson of Rex of onze vriend Soeba hier gezien?' Intussen had Algy de vluchtelingen laten wachten. 'Nee, we hebben niemand gezien,' zei hij. 'Waar denk je dat Jackson is?'

  


  
    'Hij wil zijn meisje bevrijden — dat heeft hij mij tenminste verteld. Een aardig zaakje niet?' 'Waar is Biggles?'

  


  
    'Hij heeft de leiding van deze operatie. Ik moest jullie hier opwachten en je dan meenemen naar de boot.' 'Wat voor de drommel staan we hier dan te praten?' 'Kalm-aan, ouwe jongen, kalm-aan — Keulen en Aken zijn niet op één dag gebouwd.' 'Wat moet ik doen met al die mensen hier?' Bertie keek naar hen door zijn brilleglazen. 'Verdraaid als ik het weet. Het zijn er aardig wat. En het zijn niet alleen blanken. Misschien weet Biggles er raad mee. Het wordt tijd dat hij komt. Hij zou hier ook heen komen. Trouwens, Rex ook. Die heeft een wandelingetje gemaakt in het oerwoud met Soeba en een tam-tam. Ik mag die oerwoudtelegraaf wel. Ik wilde dat ik er iets van kon begrijpen. Aha, wie komt daar aan? Het grote, blanke opperhoofd in eigen persoon.'

  


  
    Ginger draaide zich om en zag Biggles de heuvel opkomen. Vlak achter hem liepen Jackson en twee blanke vrouwen. Ze draafden alle vier de heuvel op. Biggles bereikte hen het eerst. Zijn gezicht was zwart van het stof en het zweet. 'Blij dat jullie er zijn,' hijgde hij. 'Ik heb nu geen tijd om te praten. De Jappen beginnen te bekomen van de schrik. Ik zag dat een officier hen aan het verzamelen was. Is Rex er al?'

  


  
    'Daar komt hij, met Soeba,' zei Ginger, die hen uit het oerwoud te voorschijn zag komen.

  


  
    'In orde. Volg mij allemaal.' De stoet zette zich in beweging.

  


  
    Het duizelde Ginger nog steeds. Hij trachtte te begrijpen wat Biggles van plan was met al die vluchtelingen, maar hij kon er met zijn verstand niet bij. Weldra sloeg Biggles af naar rechts en volgde een weggetje dat steil afliep naar een nauwe zeearm, die ze nu, niet ver voor zich uit, zagen. Na tien minuten hadden ze het water bereikt. Dit bleek de monding te zijn van een kleine rivier met onheilspellend uitziende mangrove-bossen langs de oevers. Hier hield Biggles halt.

  


  
    'Kom,' zei hij, 'laten we proberen orde op zaken te stellen. Er gebeuren wel meer vreemde dingen in oorlogstijd, maar we hebben nu wel een zeer vreemd aantal vrienden opgepikt. Met zijn hoevelen zijn jullie, Algy?' 'Ik heb ze niet geteld, maar ik denk zo'n veertig man.' 'Dat dacht Jackson ook. We moeten proberen hen van dit eiland te krijgen. Ik kon natuurlijk niet alleen jou en Ginger redden en de anderen aan hun lot overlaten. We hebben weinig tijd. Ik zou graag kennis maken met generaal Barton.'

  


  
    Generaal Barton stapte naar voren.

  


  
    'Aangenaam kennis met u te maken, meneer,' zei Biggles. 'U begrijpt wel dat we hier onze tijd niet kunnen verspillen met praten. De Jappen zullen ons weldra op de hielen zitten.'

  


  
    De generaal knikte. 'Doe wat je van plan bent — let niet op mij.'

  


  
    'Jackson, aan jou laat ik de zorg voor de dames over.' 'Komt in orde,' antwoordde Jackson.' Vervolgens wendde Biggles zich tot de gewezen gevangenen. 'Luister,' zei hij. 'Als er mannen zijn die geen Engels verstaan, vragen ze of de anderen mijn woorden willen vertalen. Ik zal proberen jullie van dit eiland te krijgen, maar dan moeten mijn bevelen ook stipt uitgevoerd worden. Bij het mangrove-bos dat je daar ziet, ligt een watervliegtuig. Jullie kunnen er niet allemaal in. Ik doe dus het volgende voorstel. Ik heb een kleine vissersschuit kunnen bemachtigen; het eigendom van een vriend van Jackson op dit eiland. Diegenen die Mindanao willen verlaten, stappen in de boot en gaan zitten. Ik zal de boot aan het watervliegtuig vastmaken en op sleeptouw nemen naar een eiland dat ik reeds heb uitgekozen en dat we voor het aanbreken van de dag kunnen bereiken. Meer kan ik op het ogenblik niet doen, want zodra het licht wordt, zullen ook de Jappen in de lucht komen op zoek naar ons. Ik zet jullie op het eiland af en daar moet je je verbergen tot het weer donker wordt. Dan kom ik weer terug en breng ik jullie met vliegtuigen in veiligheid. Vlug nu, maar geen paniek.'

  


  
    Biggles keerde zich om en liep vervolgens naar een smal pad dat langs de oever liep. Het pad eindigde in het moeras en toen moesten ze over de boomwortels klauteren om het amfibievliegtuig te bereiken, dat aan de zeekant lag. Angus Mackail stond ernaast. Naast het vliegtuig lag de boot waar Biggles over gesproken had. Ginger zei tegen Biggles: 'Is het niet riskant om zo'n last te slepen?'

  


  
    'Ik geloof van niet,' antwoordde Biggles. 'Volgens mij moet een vliegboot zo'n scheepje kunnen trekken. Het moeilijkste is om vaart te krijgen; de rest volgt vanzelf. Het zou natuurlijk niet gaan als er een hoge zee stond, maar het zeeoppervlak is zo glad als een spiegel.' Biggles bleef staan en deelde de vluchtelingen, die langs hem heen liepen, in twee groepjes. De ene groep ging naar het schip en de andere naar het vliegtuig. Allereerst werden de twee vrouwen naar Angus gestuurd, die hen in het vliegtuig hielp. Dan volgden generaal Barton, Rex, Jackson en Soeba. Algy, Ginger en twee mannen die gewond waren geraakt — een van hen was een bejaarde Chinees —, namen de nog overgebleven plaatsen in net vliegtuig in. 'De anderen stappen in de boot,' riep Biggles. Binnen enkele minuten was iedereen aan boord. Biggles klom in de Cayman en verdween in de cockpit. De motoren startten en het toestel bewoog zich in de richting van de open zee. De sleepkabel tussen het schip en het vliegtuig kwam strak gespannen te staan; het vliegtuig steigerde als een paard. Wat meer gas en het vliegtuig gehoorzaamde; de vissersschuit gleed langzaam vooruit. De rest ging van een leien dakje. De beide vaartuigen ploegden zich een weg over de spiegelgladde zee.

  


  HOOFDSTUK IX



  
    

  


  Bezoekers op Lucky Strike



  
    

  


  
    De Cayman en haar sleep konden nog twee uur varen voor de dageraad verdere vaart gevaarlijk zou maken. Meer dan eens moesten de beide vaartuigen de schaduw van de eilanden opzoeken als het gedreun van vliegtuigmotoren hen waarschuwde dat de jagers in aantocht waren. Bij het eerste, zwakke morgenlicht zette Biggles koers naar een van de kleinere eilanden en legde de situatie uit aan de vluchtelingen. Hij wees hen op het gevaar dat ze liepen als ze op deze manier doorgingen, en beloofde terug te komen zodra dat mogelijk was. Hij gaf het bevel over de groep vluchtelingen, die op het eiland achter zouden blijven, over aan de lange Australiër, en raadde hem aan de boot tot zinken te brengen en zich de verdere dag verborgen te houden. De Australiër beloofde dit. Toen vervolgde de Cayman zijn weg — nu natuurlijk door de lucht. Biggles, in de stuurstoel, was bezorgder dan hij wilde toegeven, want hij wist dat hun toestand uiterst gevaarlijk zou worden als ze opgemerkt werden door vijandelijke toestellen. De Cayman was onbewapend en kon slechts op haar snelheid vertrouwen. Daarom bleef Biggles ook vlak boven het water en vermeed hij die eilanden waar wel eens Jappen zouden kunnen zitten die via de radio in contact stonden met Cotabato. Onderwijl speurde hij de hemel af, niet alleen naar vijandelijke vliegtuigen, maar ook naar de twee Beaufighters die hem volgens zijn bevelen tegemoet zouden vliegen om als escorte te dienen. Toevallig verschenen de Beaufighters tegelijk met een vijandelijke vliegboot. Biggles was blij dat hij het gevecht aan de Beaufighters kon overlaten, en het duurde niet lang of Ginger kwam hem rapporteren dat het Japanse toestel naar beneden geschoten was. Kort daarna voegden de Beaufighters zich bij de Cayman en escorteerden ze die naar de basis, waar ze zonder verdere incidenten aankwamen.

  


  
    Biggles was vermoeid. Dat waren ze allemaal. Hij had reden te over om tevreden te zijn met het welslagen van de operatie, maar hij voelde dat de zaak hem uit de hand begon te lopen. Het was nooit zijn bedoeling geweest om reddingspogingen op grote schaal te ondernemen, maar hij was hiertoe buiten zijn schuld door de omstandigheden gedwongen. Hij wilde zijn gasten zo snel mogelijk kwijt zien te raken. De enige manier was ze met de Liberator naar Australië te zenden. Maar ondertussen zaten er nog meer dan dertig mensen op een eiland en hij was aan zijn eer verplicht deze mannen te gaan halen. 'We zijn geen gevechtseenheid meer,' zei hij bitter tot zijn officieren. 'Wij lijken een bloeiende transportonderneming. Zo kunnen we niet voortgaan — maar wat kon ik anders doen? Ik kon toch Algy en Ginger niet redden en al die andere mensen in handen van die bruut Yasjnowada laten. Behalve de vraag wat we al die mensen te eten moeten geven, ben ik nog het meest ongerust over onze benzinevoorraad. Indien we geen brandstof meer hebben, en die kans zit erin als we zo doorgaan, zitten we lelijk in het nauw. De Cayman zal driemaal naar het eiland moeten vliegen om al die mensen op te halen en misschien moet ik de Beaufighters wel meesturen ter bescherming. Bovendien moet de Liberator dan tweemaal naar Australië vliegen om de groep over te brengen. Ik heb er eerlijk gezegd een hekel aan als al die mensen hier rondhangen, en ik vind het ook niet prettig dat we zoveel moeten vliegen. Met zo'n regelmatige passagiersdienst — en daar gaat het op lijken — weten de Jappen binnen korte tijd waar we zitten.'

  


  
    Natuurlijk waren Algy en Ginger benieuwd te horen hoe Biggles te weten was gekomen dat zij naar Cotabato waren overgebracht, en hoe hun redding in haar werk was gegaan. Biggles vertelde hun van de tocht naar het eiland, waar ze de Japanner gevangen hadden genomen. Deze had hun verteld dat ze naar Cotabato waren gevoerd. De rest was betrekkelijk eenvoudig. De Liberator, de Cayman en de beide Beaufighters hadden aan de operatie deelgenomen. Eerst was de Cayman geland in een verlaten kreek bij Cotabato en had Biggles, Bertie, Jackson en Soeba aan land gezet, die allen een aparte taak hadden. Jackson zou de beide blanke vrouwen redden. Soeba bracht de boodschap naar het kamp over met zijn tam-tam. De Liberator, bijgestaan door de Beaufighters, was verantwoordelijk voor de bomaanvallen die tot doel hadden de opslagplaats te verwoesten en zoveel verwarring onder de Jappen te stichten dat de gevangenen kans kregen te ontsnappen. De hele operatie had een zorgvuldige „timing" gevraagd, maar was dan ook geheel volgens plan verlopen. 'Maar dat is nu verleden tijd,' stelde Biggles vast. 'Nu moeten we nog schoon schip maken en zo snel mogelijk weer onze vertrouwde ploeg om ons heen hebben.' Deze operatie verliep zowaar vlotter dan Biggles gedacht had. De Cayman maakte nog een tocht naar het eiland en de Liberator vertrok met haar eerste vracht naar Australië. Zij kwam terug met nog twee Liberators, die gevlogen werden door vliegers van de Australische luchtmacht. De drie machines waren volgeladen met voedsel, benzine en olie. Dit was een pak van Biggles' hart. Intussen waren ook de andere vluchtelingen door de Cayman van het eiland gehaald en de beide extra Liberators konden hen meenemen naar Australië. Jackson, Bill Gray en Flannagan bleven op Lucky Strike, dat hadden ze gevraagd. Algy ging als passagier mee in een van de Australische Liberators en bracht een Beaufighter mee terug om zijn verloren gegane toestel te vervangen. En zo was aan het eind van de derde dag de eenheid weer alleen en op haar oorspronkelijke sterkte; er restte de overwerkte vliegers nog slechts één ding: eens flink uitslapen voor ze weer aan het werk gingen. Tenminste, dat was Biggles van plan. 'Dat is gelukkig goed afgelopen,' zei hij tegen Algy. 'Help me eraan herinneren dat ik, als ik mijn rapport schrijf over deze operatie, niet vergeet melding te maken van het grote aandeel dat Soeba in de onderneming heeft gehad. Hij verdient een medaille.'

  


  
    'Waarschijnlijk heeft hij liever een blikje sardientjes,' merkte Rex droog op.

  


  
    'Geef hem dan een paar blikjes, met de complimenten van de Britse regering,' beval Biggles glimlachend. 'Ik begin die Soeba te waarderen. In een land als dit kan hij van meer nut zijn dan een eskadron tanks.' Toen alles geregeld was en Biggles plannen maakte voor een volgende uitval, gebeurde er iets onverwachts. De Liberator was op weg naar Australië; de Cayman en de drie

  


  
    Beaufighters stonden veilig in hun hangars van takken en varens; een bleek morgenlicht gloeide in het oosten en op Lucky Strike was alles nog in diepe rust. Biggles ontwaakte en schrok onmiddellijk klaar wakker; hij luisterde. Het volgende ogenblik stond hij naast zijn hangmat, trok zijn hoge muskietenlaarzen aan en riep Algy en Ginger, die de hut naast hem deelden. 'We krijgen bezoek,' kondigde hij aan en hij rende naar de hut van sergeant-vlieger Smyth. 'Zorg dat iedereen zich gedekt houdt,' beval hij en snelde toen naar Rex. 'Rex, er zwerft hier een vliegtuig rond. Ga naar Soeba en zeg hem dat zijn mannen in het bos moeten blijven. Eén teken van leven kan voldoende zijn om ons te verraden.'

  


  
    'Kan het de Liberator niet zijn, die terugkomt?' vroeg Rex. 'Nee,' verklaarde Biggles met klem en hij haastte zich naar de rand van het bos. Toen hij opkeek, zag hij het vliegtuig dadelijk. Het was een vliegboot, die op drie kilometer hoogte wijde cirkels beschreef. Terwijl hij daar stond, voegden de andere officieren zich bij hem. 'Wat denk je?' vroeg Algy. 'Is het een Jap?' 'Het schijnt me een Mitsoebisji H-96 van de marine . . . een lichte bommenwerper, tevens verkenningsvliegtuig ... driemotorig toestel met een bemanning van zes koppen.' 'Wat doet die hier?'

  


  
    'Hij zoekt blijkbaar iets en daar ik niet weet waar hij anders naar zoeken moet op dit deel van het eiland, is het wel bijna zeker dat hij ons moet hebben. Ze weten nu wel dat we opereren vanaf een basis op Midden-Borneo, en Yasjnowada stelt natuurlijk alles in het werk om ons te pakken te krijgen. Te oordelen naar het vliegen van die kerel moet hij wel extra aandacht besteden aan ons landingsterrein; en dat spreekt vanzelf, omdat dit de enige open plek is, kilometers ver in de omtrek.' 'Aha,' mompelde Algy toen het gedreun van de motoren van de vliegboot wegstierf. 'Hij komt naar beneden voor een nader onderzoek.' 'Blijf in dekking,' riep Biggles.

  


  
    'Ik geloof niet dat we veel reden hebben tot ongerustheid,' merkte Ginger op. 'Je moet niet vergeten dat van boven gezien deze plek er uitziet als water — als een meer. Yasjnowada moet weten dat we vliegen met Beaus — de commandant van die onderzeeboot heeft hem dat ongetwijfeld verteld, want die zag ons wrak. Beaus kunnen niet landen op het water, dus waarom zou die kerel daarboven denken dat we hier zitten?' 'Hij weet ook dat we een marine-vliegtuig hebben,' weerlegde Biggles. 'Anders zouden we geen landing hebben kunnen maken bij Cotabato. En bovendien wil hij waarschijnlijk iedere plaats die maar enigszins in aanmerking komt, grondig onderzoeken.'

  


  
    De vliegboot kwam steeds lager en de aandachtige toeschouwers op de grond konden het teken van de Rijzende Zon op de vleugels van de machine duidelijk zien. Het toestel bleef in wijde cirkels boven hun hoofden vliegen, tot het duidelijk werd wat de piloot van plan was. De Jappen bestudeerden hun landingsterrein nauwkeurig. 'Zullen we opstijgen en hem de volle laag geven?' stelde Ginger ongeduldig voor.

  


  
    'Als ik er zeker van kon zijn dat we hem naar beneden konden halen, zou ik het zeker doen,' stemde Biggles toe, 'maar ik ben bang dat hij ons zal zien als we proberen een Beau uit de hangar te rijden, en dat hij dan ijlings verdwijnt. Dan is onze basis geen geheim meer. Hoe groot de verleiding ook is, het is het beste om hier rustig in dekking te blijven.'

  


  
    Tenslotte scheen het of de nieuwsgierigheid van de Jappen bevredigd was en de grote machine weg zou vliegen. Biggles slaakte een zucht van verlichting en wilde reeds naar zijn hut teruggaan toen de vliegboot zijn koers weer veranderde, zijn motoren afzette en in een glijvlucht terugkwam.

  


  
    Een ogenblik staarde Biggles verbaasd omhoog. Toen begreep hij wat de vijand van plan was, en hij gaf een schreeuw van schrik.

  


  
    'Kijk uit!' schreeuwde hij. 'Ze gaan landen!' Ginger vroeg zich af waarom de gedachte aan deze mogelijkheid niet eerder bij hen was opgekomen. De grijzige oppervlakte van hun vliegveld zag er vanuit de lucht uit als water en de vliegboot wilde natuurlijk landen om het meer en de omgeving van dat meer aan een grondig onderzoek te onderwerpen.

  


  
    De vliegboot gleed met afgezette motoren naderbij. Niemand zei een woord. Allen stonden gespannen en nieuwsgierig toe te kijken, want de landing van een grote vliegboot op de vaste grond is geen alledaags schouwspel. 'Ga plat op de grond liggen,' beet Biggles hun toe. 'Als die tientonner de grond raakt, vliegen de stukken metaal in het rond.'

  


  
    Er gebeurde echter niet wat de toeschouwers verwacht hadden. Er klonk een krassend, schurend geluid en de grond trilde toen de kiel een grote scheur trok in de met mos begroeide rotsgrond. De neus van het toestel sprong omhoog en daardoor sloeg de staart met nog groter kracht in de grond. Intussen had de piloot zijn vergissing bemerkt en probeerde weer van de grond los te komen. De motoren kwamen brullend tot leven. De drie als een razende ronddraaiende luchtschroeven slaagden erin de neus omhoog te krijgen, maar — en dit konden ze slechts gissen — de onzachte aanraking van de staart met de grond had óf het richtingsroer óf het hoogteroer beschadigd. Tien seconden brulde de machine voort, als een dodelijk gewonde vogel zijn onbruikbare staart meeslepend — er ging een zucht van afschuw en schrik door de groep der toekijkende vliegers, want het was duidelijk dat geen macht ter wereld de machine nog zou kunnen redden. De piloot deed het enige wat hij nog kon doen. Hij zette zijn motoren weer af. Dit had ogenblikkelijk gevolgen. De vliegboot viel terug op de grond, honderd meter voor de plaats waar de sprakeloze Britse vliegers stonden. Nog voor de machine de grond raakte, rende Biggles erop af. Zijn eerste gedachte was zo mogelijk de bemanning te redden. Maar daar was geen denken aan. Tegelijk met zijn val schoot er een vlam uit de vliegboot op, een vlam die steeds langer werd, zich verspreidde en tenslotte in steekvlammen uiteenspatte. Een geweldige rookkolom schoot omhoog.

  


  
    Biggles deinsde achteruit en rende van het brandende toestel weg toen munitie begon te exploderen en kogels in alle richtingen weggeslingerd werden. Hij kon niets doen. Hij wist dat hij zijn vijanden niet meer kon helpen. Bleek keerde hij naar de anderen terug; een brandend vliegtuig is geen plezierig gezicht.

  


  
    Maar zo dachten de inboorlingen er blijkbaar niet over. Onder het uitstoten van barbaarse vreugdekreten kwamen ze van onder de bomen te voorschijn en renden op het wrak toe.

  


  
    Biggles werd woedend. 'Rex, in 's hemelsnaam, zeg tegen die dwazen dat ze terugkomen!'

  


  
    Rex haalde zijn schouders op. 'Als ze in zo'n opgewonden toestand zijn als nu, luisteren ze niet eens naar mij.' 'Zoek Soeba dan op.' 'Hij loopt er ook bij.'

  


  
    'De idioot! Zeg hem dat er misschien bommen aan boord zijn. Als die exploderen, wordt de hele stam naar de eeuwige jachtvelden geblazen.' 'Ik zal doen wat ik kan.'

  


  
    Rex rende naar het wrak, dat nu omringd was door brullende en krijsende inboorlingen. Biggles volgde hem. Ze hadden de machine bijna bereikt toen ze boven het lawaai van de vlammen en het geschreeuw van de wilden uit een ander geluid hoorden. Toen hij in de richting keek waar dit geluid vandaan kwam, zag Biggles een vliegtuig in duikvlucht op hen afkomen. In een flits schoot het toestel voorbij. Het klom na zijn duik steil omhoog, maakte een scherpe wending en verdween in noordoostelijke richting.

  


  
    Biggles stak zijn handen in de lucht van machteloze woede. 'En dat na al mijn moeite om deze basis geheim te houden!' zei hij bitter. 'Wat is er?' vroeg Rex bezorgd. 'Dat was een Nakajima-jager.' 'De piloot heeft natuurlijk de rook gezien.' 'Natuurlijk,' snauwde Biggles. 'Het zou erg genoeg zijn geweest als hij het brandende wrak had gezien, maar het is nog erger, want hij moet óns gezien hebben. Hij haast zich nu naar huis om het nieuws te vertellen. Gewoonlijk ben ik nogal optimistisch, maar nu ben ik toch bang dat ons heel wat moeilijkheden te wachten staan. We kunnen er nu nog niets aan doen, dus zullen we met man en macht deze boel hier gaan opruimen.'

  


  HOOFDSTUK X



  
    

  


  Fee Wong komt terug



  
    

  


  
    Een uur nadat de Nakajima achter de horizon verdwenen was, verscheen er een derde vliegtuig boven Lucky Strike. Ditmaal was het een Engelse machine. Een amfibievliegtuig van het welbekende Saro-Cloud-type. 'Wat nu weer,' kreunde Biggles. 'Deze basis zou topgeheim blijven, maar het is hier drukker dan op een verkeersvliegveld. Ik voel er veel voor om het op te geven.' Met zijn voeten wijd uit elkaar geplant en zijn armen gekruist voor zijn borst keek hij toe hoe de Cloud landde en naar het einde van de baan taxiede. Er klommen drie mannen uit het toestel. De eerste was een officier van de RAF. Uit zijn distinctieven maakte Biggles op dat het een kolonel moest zijn. Biggles kende hem niet. De tweede was een Chinees in een gescheurde, blauwe mantel en met een zwart kalotje op het hoofd. De derde was een luitenant-vlieger van de Australische luchtmacht en blijkbaar de piloot.

  


  
    'Er is een tijd geweest,' mompelde Biggles tegen Algy, 'dat je wel kon raden wie er uit een vliegtuig zouden stappen, maar ik ben een boon als ik dat nu nog kan.' 'Wat komen die mannen hier doen?' zei Algy nieuwsgierig.

  


  
    'Verspil geen tijd met gissen — je raadt het toch nooit,' antwoordde Biggles sarcastisch. 'De meeste Chinezen kan ik niet uit elkaar houden,' voegde hij eraan toe, 'maar ik heb een vaag vermoeden dat ik die kerel in dat blauwe nachthemd eerder gezien heb. Was hij misschien een van de Chinezen die op Cotabato gevangen zaten?' De drie bezoekers liepen, met de kolonel voorop, op Biggles toe. De kolonel stak hem de hand toe. 'Ik vind het prettig kennis met je te kunnen maken, Bigglesworth,' zei hij. 'Ik ben Crane — verbindingsofficier bij de Inlichtingendienst in Australië.' Hij wees met zijn duim naar het wrak, waar nu blanken en inboorlingen aan het werk waren. 'Je hebt een ongeluk gehad?' 'Wij niet, gelukkig,' antwoordde Biggles. 'Een Jap wilde ons komen bezoeken, maar hij is, zoals u ziet, gestruikeld over de drempel. Maar er zullen bij ons ook wel slachtoffers vallen als deze basis zo druk bezocht blijft.' De kolonel glimlachte begrijpend. 'Het spijt me, maar ik móést je spreken.'

  


  
    'Kom mee naar mijn hut,' nodigde Biggles hem uit. 'Waarom heeft u die Chinees weer mee teruggebracht? Ik dacht dat hij wel genoeg zou hebben van Borneo.' 'Daar komen we nu juist voor,' antwoordde de kolonel. Toen ze op het „kantoor" toeliepen, riep Biggles Algy en stelde hem voor. 'Hij is hier plaatsvervangend commandant,' legde hij uit. 'Misschien is het beter dat hij de bespreking bijwoont.'

  


  
    'Natuurlijk. Ik zal je niet te lang ophouden,' beloofde de kolonel. 'In het kort komt het hierop neer. Toen die vluchtelingen van jou op Darwin arriveerden, ondervroegen we hen natuurlijk allemaal ten einde al het nieuws dat zij misschien wisten, te weten te komen. We hebben tussen twee haakjes enkele bijzonder belangrijke feiten vernomen, maar Fee Wong hier had wel bijzonder opwindend nieuws. O, ja, hij spreekt Engels. Tot de Jappen Malakka veroverden, was hij een groot zakenman in Singapore. Hij handelde in hout — je weet waarschijnlijk wel dat het meeste teakhout uit het bovenste deel van het schiereiland Malakka komt. Fee Wongs broer was zijn compagnon — hij had het toezicht op de houtconcessies en de molens; Fee Wong handelde de zaken af in Singapore. Toen de Japanse invasie begon, waren ze toevallig allebei in Telapoer — zo heet het dorp aan de bovenloop van de rivier, waar de bomen geveld worden. Ik daal misschien wat erg in bijzonderheden af, maar anders begrijp je niet wat nu komen gaat.'

  


  
    'Gaat u door,' zei Biggles rustig.

  


  
    'Zoals je waarschijnlijk weet, legden de Jappen beslag op een grote hoeveelheid rubber die wij achter moesten laten toen we uit Penang, aan de westkant van het schiereiland, terugtrokken. We wisten dat de rubber in Japanse handen was gevallen en dat ze het zouden transporteren naar Japan, maar we wisten niet hoe. Dank zij Fee Wong weten we dat nu wel. Duizenden kilo's rubber en een aanzienlijke hoeveelheid tin liggen in meer dan honderd prauwen te wachten om naar Japan gevoerd te worden; maar in plaats van met al deze voorraden over zee langs de zuidelijke punt van het schiereiland te varen, willen de Jappen de oostkant nemen. De vaarweg wordt dan enkele honderden kilometers korter en de kans om onderweg door Engelse vliegtuigen gebombardeerd te worden is dan praktisch nihil. De prauwen zullen via de rivier de Limpoer varen. Voor zover wij weten liggen ze nog steeds in het westen en wachten ze op de regens die de rivier bevaarbaar moeten maken.' 'En wilt u dat wij ze bombarderen?' 'Nee, ik ben bang dat dat niet veel zoden aan de dijk zou zetten. Ze liggen verborgen onder overhangende bomen en zijn vanuit de lucht moeilijk te zien. Honderd bommenwerpers zouden met veel geluk een twintigtal prauwen in de grond kunnen boren. Dat is niet genoeg. Het enige middel is sabotage.'

  


  
    'Misschien zijn de prauwen reeds op weg,' wierp Biggles tegen. 'Er is enige tijd verlopen sinds Fee Wong daar was.' 'Ja, dat is een maand geleden, maar hij is er zeker van dat de schepen er nog liggen — en als ze vertrokken zijn, kunnen ze nog niet ver zijn, omdat in de droge tijd — en er wordt pas regen verwacht over veertien dagen — de rivier op vele plaatsen te ondiep is voor een boot. Ook zijn er stroomversnellingen.'

  


  
    Biggles stak een sigaret op. Hij begreep wat er komen ging. 'Fee Wong is aan de Jappen ontsnapt,' vervolgde de kolonel. 'Hij kon zijn broer niet meenemen omdat die toe ziek was. Fee Wong en twee Maleiers voeren in een inheemse kano de rivier af en hoopten van eiland tot eiland te kunnen reizen tot ze weer op Brits gebied zouden komen. Toen zij de Torres-zee overstaken, werden zij weer opgepikt door een Japanse torpedojager en naar Cotabato overgebracht, waar de Maleiers erin slaagden te ontsnappen. En jullie bevrijdden Fee Wong. Hij had nog nooit aan sabotage gedacht, maar toen wij het plan opperden, verklaarde hij dat dat eenvoudig was. Hij kent iedere boom in dat land. Als de regenval begint, kunnen de kabels waaraan de prauwen gemeerd liggen, doorgesneden worden. Zij zullen dan stuurloos wegdrijven en op elkaar geworpen worden in de stroomversnellingen.'

  


  
    Biggles keek hem ongelovig aan. 'Denkt u dat één man honderd kabels ongemerkt kan doorsnijden?' 'Nee, één man niet, misschien, maar een groepje mannen zeker. Er bestaat een kans dat Fee Wongs broer, Ah Wong, daar ook nog is; maar zelfs als hij vertrokken is, zijn daar nog altijd de Maleise en Chinese koelies en Fee Wong kent hen allemaal. Hij zegt dat hij een goed meester voor hen is geweest en dat hij instaat voor hun gehechtheid en loyaliteit aan hem en aan de Engelsen. Wij denken aan een groep koelies die rondzwerft door de bossen waardoor de rivier stroomt, en die het Japanse transport op allerlei wijzen probeert te verhinderen. Wij behoeven slechts Fee Wong naar Telapoer te brengen. En daar hebben we een vliegtuig voor nodig. Er is geen andere weg.' 'En waar moet dat vliegtuig landen?' 'Op de rivier — dat ligt voor de hand. Aan beide kanten van die rivier strekt zich het oerwoud uit. Er is geen enkel vlak, open stuk.'

  


  
    'Maar zullen de Jappen het toestel niet zien landen?' 'Misschien, maar Fee Wong vindt dat onwaarschijnlijk. Zij kunnen niet langs de hele rivier patrouilleren. Fee Wong wil dat risico nemen.'

  


  
    'En hoe staat het met de piloot die hem erheen moet vliegen?'

  


  
    'Ik vrees dat die datzelfde risico loopt. Ik ontken niet dat de hele onderneming een gok is, maar als Fee Wong slaagt, hebben we de Jappen een flinke slag toegebracht. Als we falen, verliezen we één vliegtuig; maar als het lukt, schakelen we een groot konvooi uit en ontnemen we de Jappen alle rubber die zij zo hard nodig hebben.' Biggles glimlachte grimmig. 'Als u het zo stelt, lijkt het gemakkelijk genoeg, maar het zal niet zo grappig zijn voor degene die dit baantje moet opknappen. Heb ik goed begrepen dat u wilt dat ik een piloot met Fee Wong meestuur?'

  


  
    'Ja, daarom zijn we hierheen gevlogen. Dit is de geschiktste basis die we hebben om van te starten.' 'Wacht u eens even,' viel Biggles hem in de rede. 'Ik ben er niet zo zeker van dat de actieradius van mijn Cayman zo groot is.'

  


  
    'Ja, daar hebben wij ook aan gedacht. We hebben enkeleberekeningen gemaakt. Er is niet veel speelruimte, maar je kunt het net halen.'

  


  
    'Ik zal dat controleren,' verklaarde Biggles. Hij keek naar de Chinees, een ernstige, bejaarde man, op. wiens gezicht niets te lezen stond van wat hij dacht. 'Hoe denkt u erover, Fee Wong?' 'Ik denk elg goed,' antwoordde de Chinees eenvoudig. De kolonel wendde zich weer tot Biggles. 'Mag ik aannemen dat je de opdracht aanvaardt?' 'Ja,' antwoordde Biggles. 'Ik wil niet zeggen dat ik erg enthousiast voor het plan ben. Volgens mij zijn de kansen voor de piloot om hier weer heelhuids terug te keren zeer gering, zelfs als hij erin slaagt Fee Wong daar af te zetten; maar daar het duidelijk is dat er iemand moet gaan, zal ik dat doen.' 'Bestuur je zelf het toestel?'

  


  
    'U denkt toch zeker niet dat ik een van mijn andere officieren zal vragen dit baantje op te knappen? Ik ga.' De kolonel haalde zijn schouders op. 'Goed — als je er zo over denkt.'

  


  
    Biggles glimlachte. 'Het komt in ieder geval in orde. Als Fee Wong naar Telapoer wil vliegen, zou het wel een povere indruk maken als wij hem er niet heen durven vliegen.'

  


  
    'Goed. Doe het zo vlug mogelijk. Zoals ik al zei, worden de regens eerst over veertien dagen verwacht; de moessons komen meestal wel op tijd, maar het kan soms enkele dagen schelen. Meld mij later hoe het afgelopen is. Ik moet nu weer terug naar Australië.'

  


  
    Tien minuten later klommen de kolonel en zijn piloot in hun machine en verdween de Cloud in zuidoostelijke richting, op weg naar huis.

  


  
    Biggles keek het toestel na met een flauwe glimlach om zijn lippen. 'Hoe komen die kerels toch aan die makkelijke baantjes?' vroeg hij aan Algy. 'Ik heb ook altijd een baantje gewild waarbij ik in een vliegtuig rond kon vliegen en allerlei mannen opdrachten kon geven om het vuile werk op te knappen.'

  


  
    Algy grinnikte. 'En als je zo'n baantje kreeg, zou het je binnen een week de keel uithangen. Er zijn twee soorten mensen nodig om een oorlog te winnen — degenen die de plannen maken, en degenen die ze uitvoeren. En jij behoort tot het type dat iets wilt doen.' Biggles zuchtte. 'Misschien heb je wel gelijk. Ik moet nadenken. Zeg die jongens die daar aan het opruimen zijn, dat ze wat opschieten. Ik moet eens met Fee Wong spreken.' Nadat hij Biggles' bevel uitgevoerd had, ging Algy op zoek naar Ginger. Hij zag hem naast Bertie op een omgevallen boom zitten; ze bespraken het ongeluk van de Japanse vliegboot.

  


  
    'Wat is er aan de hand?' vroeg Ginger wantrouwig. 'Ik wil wedden dat die kolonel niet uit Australië kwam om ons goedemorgen te wensen.'

  


  
    'Of om ons een verschoning te brengen — als je begrijpt wat ik bedoel,' spotte Bertie.

  


  
    'Het is geen geheim,' verklaarde Algy en hij begon hun het plan van de Chinees te vertellen. Ginger en Bertie hoorden hem zwijgend aan. 'Waarom moet Biggles altijd zelf die gevaarlijke karweitjes opknappen?' gromde Ginger toen Algy met zijn verhaal klaar was.

  


  
    'Omdat hij drommels goed weet dat het niet eenvoudig zal zijn, en omdat hij niet graag iemand een opdracht geeft die hem het leven zou kunnen kosten. Dan vindt hij het gemakkelijker om het zelf te doen.' 'Het wordt tijd dat we daartegen gaan protesteren,' verklaarde Ginger. 'Op een keer zal hij niet meer terugkeren — en wat dan? Ons squadron zonder Biggles is niet denkbaar. Zijn persoonlijkheid houdt ons bij elkaar en doet ons alle gevaren trotseren.' 'Ga hem dat vertellen,' grinnikte Algy. 'Ik meen het in ernst,' verzekerde Ginger. 'Als jij meegaat, zal ik het doen.'

  


  
    'Ik geloof dat ik maar hier blijf — ja, alle mensen,' mompelde Bertie toen Algy en Ginger naar het schamele „hoofdkwartier" van het squadron liepen. Biggles zat over een kaart gebogen toen zij binnenstapten. Hij keek op. 'Is er iets aan de hand?' vroeg hij kortaf. 'Ja, meneer — tenminste, dat geloven we,' antwoordde Ginger.

  


  
    'Ga door — ik luister.'

  


  
    'We — eh — we geloven niet dat het goed is dat u persoonlijk zoveel risico's loopt, terwijl er andere officieren zijn die — eh — die ook het vuile werk willen doen.' 'Zo,' snauwde Biggles. 'Jullie spannen dus samen tegen mij.'

  


  
    'Nee, meneer. Ik zeg alleen wat de anderen denken,' verzekerde Ginger koel.

  


  
    'Misschien zou jij de leiding van het squadron willen overnemen?'

  


  
    'Ik zou het wel willen, meneer, maar ik zou het niet kunnen — niet zoals u het doet,' zei Ginger. 'We zijn van oordeel dat alles bij ons squadron lelijk in het honderd zal lopen als u iets zou overkomen.'

  


  
    Biggles' ogen schoten naar Algy. 'Dit lijkt verdraaid veel op insubordinatie,' beschuldigde hij.

  


  
    Algy schudde zijn hoofd. 'Ginger heeft gelijk. Om te beginnen is dit geen gewone eenheid. U noch iemand anders zou de leiding van onze operaties kunnen hebben als de discipline zo streng gehandhaafd moest blijven als bij een trainings-squadron. U moet de discipline wat laten verslappen om het eigen initiatief een kans te geven. Wij kunnen slagen omdat we een team vormen. Als we u verliezen, verliezen we ons hoofd.'

  


  
    Biggles glimlachte flauwtjes. 'Dat is erg vriendelijk en vleiend om te horen, maar vanwaar deze plotselinge aanhankelijkheid?'

  


  
    'U bent van plan om er alleen met Fee Wong op uit te trekken.'

  


  
    'En waarom niet. Ik heb zojuist een inspectietocht over het terrein gemaakt.'

  


  
    'Des te meer reden om iemand anders te sturen,' wierp Algy tegen.

  


  
    Biggles schudde zijn hoofd. 'Er hangt heel wat af van het welslagen van deze tocht. Ik ben er verantwoordelijk voor en daarom doe ik het liever zelf.'

  


  
    'Ik begrijp je gevoelens,' bekende Algy, 'maar waarom moet je alleen gaan? Je kunt geraakt worden door afweergeschut, je kunt koorts krijgen, je kunt.. .' 'Kijk eens hier, Algy,' viel Biggles hem in de rede, 'als je alles op gaat noemen wat zou kunnen gebeuren, sta je hier vanavond nog. Het enige risico is dat ik op de vijand stuit als ik bij daglicht vlieg. De rest is routinewerk.' 'Waarom neem je ons dan niet mee? Als gezelschap? Als je dan hulp nodig mocht hebben — nou, dan zijn wij bij de hand.'

  


  
    Biggles trok zijn wenkbrauwen op. 'Bedoel je het hele squadron?'

  


  
    'Nee — alleen wij tweeën.'

  


  
    'Nu begrijp ik het. Jullie willen mee op avontuur.' 'Ja — eh — ja, zo zou je het kunnen stellen.' 'Goed,' stemde Biggles toe. 'Ik ben geen hond die de vette kluiven voor zich alleen houdt. Ga mee. Ik hoop dat er iets te beleven valt. Persoonlijk ben ik van mening dat het vrij saai zal worden.' 'Wanneer vertrekken wij?' vroeg Algy. 'Een half uur voor de zon onder gaat. Ik wil voornamelijk 's nachts vliegen; dan heb je de minste kans door vliegtuigen of waarnemers op de grond gezien te worden. We moeten Fee Wong naar Telapoer brengen, hem daar op de grond zetten en weer verdwijnen zonder dat de vijand er iets van merkt.'

  


  
    'Hoe staat het met de bewapening?' vroeg Ginger. 'Ik geloof niet dat we iets bijzonders nodig hebben. We kunnen beter revolvers meenemen en een noodrantsoen voor het geval we een noodlanding moeten maken. Alle anderen op de basis moeten op de grond blijven tot we terug zijn. En laat me nu even met rust, want ik moet nog een paar berekeningen maken.'

  


  
    De zon ging bijna onder toen de Cayman op de startbaan gereden werd, klaar voor zijn lange tocht. Biggles keek naar de zon toen ze naar het toestel liepen. 'Wat is er?' vroeg Algy die dit opmerkte. 'Niets, hoop ik,' antwoordde Biggles. 'Ik ben niet helemaal gerust over die nevelkring om de zon. Ik heb zo'n gevoel dat dat verandering van weer betekent. We kunnen er echter niets aan doen. Jij kunt beter in de cabine gaan zitten. Ginger komt naast mij. Kom, we gaan.'

  


  HOOFDSTUK XI



  
    

  


  De moesson



  
    

  


  
    De Cayman startte en verdween met een koers west-west-ten-noorden. Zij klom steil, om hoogte te winnen, en was Serawak, het land van de blanke sultans, reeds voorbij toen de zon verdween in de Indische Oceaan. Toen kwam de Zuidchinese Zee in zicht met hier en daar een eilandje. Ergens in de schemer voor hen uit lag Malakka, hun einddoel.

  


  
    De Cayman raasde voort langs de nachtelijke hemel, die met duizenden sterren bezaaid was. Die sterren stonden gedurende enkele uren als matte gloeilampen aan de hemel; toen vervaagden langzaam maar zeker de kleinere sterren en daarna verdwenen ook de grotere; om de maan begon zich een vale, doorzichtige mistsluier te vormen. Biggles keek naar Ginger naast zich en maakte een grimas. Hij zag hem in de weerschijn van het instrumentenbord. 'Dat ziet er niet goed uit,' mompelde hij. 'Ik ben bang dat het weer gaat veranderen. Misschien komen we nog net op tijd — misschien niet. Als de regens ons overvallen, knaapje, zul je wensen dat je thuis was gebleven. Dit reisje zal je lang heugen.'

  


  
    Nooit is een voorspelling van Biggles zo goed uitgekomen. Er gingen vier uren voorbij. De hemel was nu onheilspellend donker, maar de zee was nog steeds te zien, of beter gezegd, af en toe scheen er een inktzwart eiland in een bodemloze poel te drijven.

  


  
    'Houd dat eiland in de gaten en kijk hoeveel we van de koers afwijken,' zei Biggles na een lange stilte. Ginger schrok op. Hij was bijna in slaap gevallen bij het eentonig gedreun van de motoren. Vijf minuten later antwoordde hij.

  


  
    'We hebben een tegenwind van ongeveer zestig kilometer per uur.'

  


  
    Biggles keek grimmig. 'Net wat ik dacht. Roep Algy.' Algy verscheen en hurkte achter Biggles, die hem de toestand uitlegde.

  


  
    'Toen we startten, hadden we niet meer dan voor een half uur benzine in reserve. We hebben nu een tegenwind van zestig kilometer per uur. Ik hoef je niet te vertellen wat dat betekent.'

  


  
    'Wat ben je van plan — doorgaan of terugkeren en op beter weer wachten?'

  


  
    'Als het de moesson is, kun je drie maanden wachten voor je beter weer krijgt,' antwoordde Biggles kort. 'Als we verder gaan, bereiken we Telapoer — maar dan hebben we niet genoeg brandstof meer om terug te keren.' Ginger zei: 'Ik stel voor dat we Fee Wong naar Telapoer brengen en er dan nog eens over gaan denken hoe we weer thuis moeten komen. Als we hem daar af kunnen zetten, en als hij dat konvooi kan vernietigen, wordt de rest betrekkelijk onbelangrijk.'

  


  
    Biggles keek Algy eens aan. Ze glimlachten beiden. 'Goed,' zei Biggles kalm, 'we vliegen dus naar Telapoer.' Kort daarna kwam het donkere schiereiland Malakka in zicht. Toen Biggles nog op enkele kilometers van het land verwijderd was, zwenkte hij naar het noorden. Het weer was niet slechter geworden en hij hoopte ondanks de duisternis snel de monding van de rivier te vinden. Een doel dat men nog nooit vanuit de lucht gezien heeft, is vanuit een vliegtuig zelden gemakkelijk te vinden; zo was het ook hier, verscheidene malen hield Biggles een baai, een kreek, of een vaargeul tussen kleine eilandjes voor de kust, voor de monding van de rivier. Fee Wong was hem daarbij van weinig nut, omdat hij nog nooit boven het land gevlogen had, en ofschoon hij de monding als hij op de grond stond, zeer goed zou kennen, gaf hij eerlijk toe dat voor hem alles op elkaar leek vanuit de lucht. Toen Biggles eindelijk de Limpoer gevonden had, kon Fee Wong echter aan de loop van de rivier toch zeggen dat ze deze moesten volgen. Intussen had Biggles de moto¬ren afgezet en een aanzienlijke hoogte verloren in zijn glijvlucht.

  


  
    Er was geen denken aan dat ze vanuit de lucht de zaag¬molens van Telapoer konden zien. Ze zouden niet meer onderscheiden dan een grote stad. Nu zagen ze nog slechts het grijze lint van de kronkelende rivier, met aan beide oevers ondoordringbare wouden. Fee Wong had hun ver¬zekerd dat hij de plaats wel zou herkennen aan een lang, recht stuk in de rivier vlak voor Telapoer, maar nu het eenmaal zover was, bleek het dat er meer van die rakken in de rivier waren. Hierop had Biggles wel gerekend. Hij zou eerder verbaasd zijn geweest als Fee Wong hem rechtstreeks naar zijn molens had kunnen leiden. Hij wist dat de Chinees zijn best deed, dus had hij geduld met hem. 'Hoe ver ligt Telapoer van de westkust?' vroeg hij. Maar Fee Wong dacht niet in kilometers. Hij kon slechts zeggen dat de stad ongeveer in het midden van het schiereiland lag.

  


  
    Dit was genoeg voor Biggles. Op zijn kaart kon hij zien dat het schiereiland op deze breedte tweehonderdvijfentwintig kilometer breed was, en hij kon dus ruwweg schatten wanneer ze boven Telapoer zouden vliegen. Hij vloog landinwaarts en het scheen nog donkerder te worden. Hij wendde zich tot Ginger. 'We kunnen nog maar één ding doen,' zei hij. 'We hebben al niet genoeg benzine meer om Lucky Strike te halen, dus maakt het weinig verschil of we wat meer of minder gebruiken. We kunnen niet ver meer van Telapoer af zijn, dus zal ik landen om te weten te komen waar we precies zijn. Als we Fee Wong hier ergens aan land zetten, moet hij in staat zijn te voet naar het huis van zijn broer te gaan. Als we merken dat we te ver gevlogen zijn, kunnen we misschien de rivier weer afdrijven; als we niet ver genoeg zijn, kunnen we misschien taxiën. Jij wisselt nu met Fee Wong van plaats.' Fee Wong kwam naar voren en ging in de stoel naast Biggles zitten. Hij keek lang en aandachtig naar de rivier, maar het was de eerste keer dat hij de rivier vanuit de lucht zag, en hij wist niet zeker waar ze zich bevonden. Hij was eerlijk genoeg om dat te bekennen. 'Dan ga ik naar beneden om te landen,' zei Biggles. 'Elg goed,' antwoordde Fee Wong onverstoorbaar. Maar dat landen ging niet zo gemakkelijk. Allereerst moest er een recht stuk in de rivier komen, liefst nog lopend van noordwest naar zuidoost om tegen de wind in te kunnen landen. Dit was niet absoluut noodzakelijk, omdat de hoge bomen op de beide oevers de kracht van de wind wel zouden breken, maar het was een voorzorgsmaatregel Hij vond niet precies wat hij zocht, en koos dus dat rak dat hem het meest geschikt leek. Toen gleed hij naar beneden om op het water te landen, dat hier tussen de honderd en tweehonderd meter breed was.

  


  
    Het vliegtuig kwam zwaar neer, gleed uit door een wolk van waterdruppels, kwam een ogenblik tot stilstand en begon toen met de stroom mee te drijven.

  


  
    'Kijk goed of je weet waar we zijn,' zei Biggles tegen Fee Wong.

  


  
    De Chinees stond op, keek aandachtig naar de beide oevers en zei toen tegen Biggles dat hij precies wist waar ze zich bevonden. Toen Biggles hem vroeg of ze boven of beneden Telapoer waren geland, wees hij stroomafwaarts. Hij kon niet precies schatten hoever ze nog van Telapoer verwijderd waren, maar Biggles maakte uit zijn verhaal op, dat ze niet ver van de molens af waren. 'In dat geval kunnen we het beste rustig blijven zitten en ons stroomafwaarts laten drijven,' antwoordde Biggles. 'Tot nu toe hebben we het er goed afgebracht.' De Cayman dreef zo een kwartiertje voort en had ongeveer anderhalve kilometer afgelegd, toen haar neus op een verborgen zandbank stootte. De staart draaide rond, het vliegtuig keerde langzaam en dreef zachtjes tegen de zuidelijke oever aan. Het is niet juist om te beweren dat het tegen de oever aandreef. In werkelijkheid raakte het verward in de boomtakken die ver over de rivier heen hingen en lag het toestel nog enkele meters van de eigenlijke oever. 'We kunnen haar net zo goed wat verder naar de oever trekken,' zei Biggles. 'Des te minder kans is er dat ze vanaf de rivier gezien wordt.'

  


  
    Dit ging erg gemakkelijk. Al trekkend aan de takken konden ze het vliegtuig naar de oever slepen. Ze maakten het vast en stapten aan land om hun benen te strekken. 'Daar staan we dan,' merkte Biggles op. 'Hier nemen we afscheid van de Chinees.' Hij wendde zich tot Fee Wong. 'Hebt u liever dat we hier blijven wachten tot u uitgevonden hebt of uw broer nog in Telapoer is — of in ieder geval tot u weet of alles nog in orde is?' 'Hebt u nog voldoende benzine om Borneo te halen?' vroeg Fee Wong.

  


  
    'Maakt u zich daar maar geen zorgen over,' antwoordde Biggles.

  


  
    'Wat bent u van plan?' 'We vliegen terug zover we kunnen. We bereiken misschien de kust van Borneo nog of een eiland vlakbij.' Om eerlijk te zijn had Biggles nog geen vastomlijnd plan gemaakt.

  


  
    'Misschien heeft mijn broer wel benzine,' merkte Fee Wong rustig op.

  


  
    Biggles schrok op. 'Wat zegt u?' 'Ik zei: misschien heeft mijn broer wel benzine.' Hier had Biggles geen moment aan gedacht. 'Waar heeft hij die benzine dan voor nodig?' 'Hij gebruikt benzine voor zijn machines in de zaagmolen.' 'Dit zet alles in een ander licht,' verklaarde Biggles. 'U gaat nu op zoek naar uw broer en vraagt of hij benzine heeft. Het is niet nodig dat we allemaal meegaan.' 'Zal ik met hem meegaan?' bood Ginger aan. 'Ik geloof dat het beter is dat wij bij elkaar blijven,' besliste Biggles. 'Als we eenmaal gescheiden zijn, kan er van alles gebeuren.'

  


  
    'Ik zal gaan,' kwam Fee Wong tussenbeide. 'Ik kom elg gauw telug.' Hij klauterde tegen de oever op en verdween in het duister.

  


  
    'Ik hoop dat hij gauw terug komt,' zei Biggles en gaf een klap op zijn gezicht toen er met een nijdig gezoem een muskiet op neerstreek. 'We worden opgegeten door die muskieten als we hier lang blijven staan. We kunnen nog het beste in de cabine gaan zitten; dan zijn we tenminste van die plaag verlost.'

  


  
    Zij klommen weer in de cabine en wachtten af. Biggles stak een sigaret op. Ginger en Algy probeerden te slapen, maar de muskieten dachten daar anders over en ze gaven het eindelijk moedeloos op. Toen klonk er een geluid dat Biggles met een schok overeind deed springen. Het was het scherpe, korte getik van regen op het dak van de cabine. 'Regen,' riep hij. 'Als dit de moessonregens zijn, wacht ons nog een leuke tijd.'

  


  
    'Wat bedoel je — de moessonregens?' vroeg Ginger. 'De moesson wordt pas over veertien dagen verwacht en komt gewoonlijk goed op tijd; maar soms gaan er wat buien aan vooraf, om je een idee te geven van wat komen gaat. Een enkele maal komt de moesson ook wel eens iets te vroeg, en als dit nu het geval is, zitten we, letterlijk en figuurlijk, lelijk in de boot. Toen we landden, heb ik er niets over gezegd, maar toen leek het me al dat de rivier erg snel stroomde, alsof er reeds regen gevallen was. Misschien horen we de waarheid als Fee Wong terugkomt.' Zelfs terwijl Biggles nog sprak, was het lawaai dat het vallende water maakte, zo groot geworden dat Ginger bijna niet kon geloven dat het veroorzaakt werd door regen. Hij trok het zijraampje open en keek naar buiten. Hij zag niets. Een regengordijn had alle vormen vervaagd. De regen stortte naar beneden of er miljoenen kranen waren opengedraaid. Hij sloot het raampje.

  


  
    'Het regent,' zei hij tegen de anderen. 'Hoe lang zal dat doorgaan?'

  


  
    'Misschien een week, misschien een maand, misschien drie maanden,' antwoordde Biggles.

  


  
    'Drie maanden?' Ginger keek hem ongelovig aan. 'Dan is de aarde overstroomd.'

  


  
    Biggles glimlachte flauwtjes. 'Dat is zij ook, tenminste dit deel van de wereld. In Engeland valt er ongeveer tweeënzestig centimeter regen in een jaar. Hier valt er tweeënzestig centimeter, en soms wel meer, per dag. We kunnen onze ogen niet sluiten voor de feiten. Ik ben bang dat dit de moesson is. We hebben pech dat hij juist nu te vroeg komt, maar we kunnen er niets aan veranderen. Zo is het leven nu eenmaal. Ik vraag me af in hoeverre dit de plannen van Fee Wong in de war zal gooien. Misschien vertrekken de boten wel voor hij met zijn groep aan die sabotage kan beginnen. En het water in de rivier zal zo snel stijgen dat je zult denken dat je in een lift zit.' 'Maar we kunnen hier toch niet zomaar blijven zitten,' riep Ginger.

  


  
    'Dit is een van die gelegenheden waarbij we niets anders kunnen doen,' antwoordde Biggles kalm. 'We kunnen beter hier liggen dan de rivier afdrijven, ofschoon ik bang ben dat het daar toch van zal komen als het door blijft regenen. Als we hier niet vandaan gespoeld worden, komen we in de takken terecht. Tegen die tijd zal het moeilijk zijn de rivier terug te vinden, omdat dan het hele land onder water staat. Voor het ogenblik ben ik blij dat ik droog zit — we zullen gauw genoeg nat regenen. Laten we een blikje vlees openmaken en wat biscuit eten.'

  


  
    Er gingen twee uren voorbij. De regen viel nog steeds als een dicht gordijn en Ginger begon zich af te vragen hoe lang het zou duren voor het lawaai hem gek zou maken. Eén ding was zeker: tenzij het noodweer een ogenblik tot bedaren kwam, moesten zij op de rivier blijven, zelfs al zouden ze voldoende benzine krijgen, want het was onmogelijk op te stijgen in dat verblindende regengordijn. Eindelijk verbrak een schreeuw hun zwijgend wachten. Een stormlantaarn scheen flauw door de neerstromende regen. Het was Fee Wong. Zijn mantel zat aan zijn lichaam geplakt, vol modder en doornat. Achter hem stond nog een man. Het was een Chinees die ongeveer net zo oud leek als Fee Wong. Ginger vermoedde dat het de broer van Fee Wong, Ah Wong, was, en dit vermoeden bleek juist te zijn. Biggles riep hun toe dat ze ook in de cabine moesten klimmen, want het was onmogelijk zich anders goed verstaanbaar te maken. De beide Chinezen klommen naar binnen. Hun kleren dropen van het water, hetgeen plasjes op de vloer vormde. 'De moesson is gekomen,' zei Fee Wong kalm. 'Dat hadden we al begrepen, ja,' antwoordde Biggles sarcastisch. 'Hoe is het?'

  


  
    Met Oosterse onverstoorbaarheid bracht Fee Wong toen verslag hit van zijn bevindingen. De vliegers zaten sprakeloos en verslagen te luisteren. Het was erger dan ze in hun stoutste dromen hadden kunnen voorspellen. Ginger probeerde er de belangrijkste feiten uit te halen. In het kort kwam het hierop neer.

  


  
    De moesson was gekomen. De voorgaande dagen was er ook reeds veel regen gevallen en de Japanse boten hadden de westkust van het schiereiland reeds verlaten en waren op weg naar het oosten. Zij lagen nu in Telapoer, vlakbij de molens, en als een Japanse militaire pontonbrug hen niet opgehouden had, zouden ze al veel verder stroomafwaarts zijn geweest. Japanse strijdkrachten, kanonnen en lichte tanks waren de brug reeds gepasseerd. Maar de hoofdmacht moest nog voorbijkomen en Ah Wong dacht dat dit in de volgende vierentwintig uur zou gebeuren. De soldaten die de rivier reeds over waren, waren ingekwartierd in de molen. Als alle strijdkrachten en al het materieel de rivier overgestoken zouden zijn, zou de brug gedemonteerd worden, waarna de boten met rubber door zouden kunnen varen. De Cayman lag, of liever hing, op het ogenblik minder dan zes kilometer van de molen vandaan en een zeven kilometer van de brug. 'En hoe staat het met de benzine?' vroeg Biggles toen Fee Wong zijn verhaal beëindigd had. Ginger wist al wat het antwoord zou zijn, nog voor de Chinees zijn mond opengedaan had. Moeilijkheden komen zelden alleen.

  


  
    'Er is geen benzine,' antwoordde Fee Wong. 'De Jappen hebben de blikken in beslag genomen.' Biggles stak een sigaret op en rookte enkele ogenblikken zwijgend. 'Het ziet ernaar uit dat we hier een poosje moeten blijven,' merkte hij tenslotte op. 'Niet blijven,' verklaarde Fee Wong. 'De rivier rijst. Breekt het vliegtuig in stukken.'

  


  
    'Goed, dan blijven we niet,' mompelde Biggles. 'We vertrekken dus.'

  


  
    'Niet vertrekken,' zei Fee Wong. 'De rivier slaat vliegtuig kapot.'

  


  
    Biggles keek beurtelings naar Algy en naar Ginger. 'Je hebt het gehoord. We kunnen niet blijven en we kunnen niet vertrekken. Dat is mooi. Laten we nu spijkers met koppen slaan en eens zien wat we dan wél gaan doen.' Er bleek nog ongeveer tweehonderd liter benzine in de molen te zijn. De indringers hadden alle blikken echter bij elkaar gezet om het direct mee te kunnen nemen. Ah Wong en de koelies die bij hem in de houtzaagmolen werkten, waren niet werkelijk in arrest gesteld, misschien wel omdat men ze nergens kon opsluiten. De Jappen hadden hun eenvoudig bevolen te blijven waar ze waren. De boten lagen dicht bij elkaar gemeerd en bij elke boot stond een schildwacht. Bovendien waren er nog troepen gelegerd langs de oever van de rivier. Ah Wong was van mening dat ze met een beetje geluk een paar meertouwen zouden kunnen doorsnijden, maar dat de saboteurs dan onvermijdelijk ontdekt zouden worden. 'Dat heeft niet veel zin,' mompelde Biggles. 'We moeten de meeste boten te pakken zien te krijgen. Als we die brug konden opblazen, dan zou dat hun troepenverplaatsing in de war brengen, maar ook hun aandacht van de boten afleiden. Onze grootste tegenstander is: de tijd. Morgen passeren waarschijnlijk de laatste troepen de brug en dan varen de boten verder; en als ze eenmaal buiten het bereik van de koelies van Ah Wong zijn, helpt het niet veel of wij er jacht op maken.'

  


  
    Terwijl Biggles sprak, keek Ginger uit het raam om te zien hoever het water gestegen was. Al ongeveer zestig centimeter, schatte hij. Hij wilde zijn ogen net afwenden toen een beweging op de oever zijn aandacht trok. Een ogenblik staarde hij naar een kolossaal zwart voorwerp, en toen dit zich opnieuw bewoog, werd hij gegrepen door een panische schrik. Hij zag spierwit toen hij zich weer naar de cabine keerde.

  


  
    'Zeg eens. Wacht even,' zei hij ademloos. 'Er staat iets op de oever — een kolossaal beest. Ik weet niet wat.' Fee Wong verwaardigde zich flauwtjes te glimlachen. 'Olifant,' zei hij. 'Olifant van mijn broer.' Ginger grijnsde schaapachtig, niet weinig opgelucht. 'Ik wist niet dat u een tamme olifant bezat.' 'We hebben honderd olifanten,' zei Ah Wong kalm. Ginger knipperde met zijn ogen. 'Honderd olifanten! Grote goedheid! Wat doet u daarmee?'

  


  
    Biggles keek ook vol belangstelling naar Ah Wong. Hij had er nog geen idee van waar hij die honderd olifanten voor zou kunnen gebruiken, maar hij liet nooit een mogelijkheid ongebruikt.

  


  
    'Ja,' zei hij vlug, terwijl hij zich vaag herinnerde dat men in het Oosten de olifanten inschakelde bij het houttransport, 'wat doet u precies met die olifanten, Fee Wong?' Fee Wong verklaarde dat de djatibomen, als ze geveld waren, nog te zwaar waren om te drijven, en men liet de kale boomstammen dan ook een half jaar op de oever liggen. Daarna waren ze in zoverre droog dat ze niet meer zonken. Dan werden ze met de rivier mee stroomafwaarts gevoerd naar de zaagmolens. De olifanten werden gebruikt om de boomstammen naar het water te slepen. Een kilometer boven de plaats waar het vliegtuig zich bevond, lag een groot houttransport te wachten om naar de molen gebracht te worden. Het werk was natuurlijk gestaakt na de komst van de Japanse indringers.

  


  
    'Zo, zo,' zei Biggles, wiens hersens op topsnelheid werkten. Hij keerde zich naar Algy. 'Een boomstam van djatihout is behoorlijk stevig. Als we er enkele van in het water gooien, drijven ze de rivier af als een stormram en vernielen ze de pontonbrug. De wanorde die hierop ongetwijfeld volgt, geeft ons een kans de boten te bereiken!' Hij wendde zich weer tot Fee Wong. 'Zijn de olifanten nu bij dat hout?'

  


  
    Ah Wong mengde zich nu in het gesprek en verzekerde dat dat het geval was. Hij had ze verborgen in het bos achtergelaten onder de hoede van een Indiase kornak. 'Willen de olifanten ook 's nachts werken?' vroeg Biggles. Ah Wong glimlachte bij die onwetendheid van de blanke. 'Deze olifanten zijn getraind. Ze doen wat hun opgedragen wordt.'

  


  
    'Goed,' zei Biggles. 'Laten we dan vlug aan het werk gaan. We zullen de brug vernielen en dan bij de boten zien te komen. Ga voor, Ah Wong.'

  


  HOOFDSTUK XII



  
    

  


  Koortsachtige bedrijvigheid in de nacht



  
    

  


  
    Ginger was al doornat voor hij langs de modderige oever omhoog geklommen was naar het pad dat langs die oever liep. De hele wereld was een nachtmerrie van water voor hem geworden; een zondvloed die niet meer scheen op te houden, maakte de aarde als een doorweekte spons. Alles was drijfnat. En het lawaai was oorverdovend. De olifant was erg gehoorzaam, zoals meestal het geval is met tamme olifanten. Het bleek het rijdier van Ah Wong te zijn. Ook Ginger mocht meerijden, maar hij gaf er de voorkeur aan te lopen, ofschoon hij spoedig blij was dat hij zich kon laten meeslepen aan de staart van de olifant. 'We zijn gek,' zei hij tegen Biggles, die naast hem voort- ploeterde. 'Iedereen is gek. De hele wereld is een gekkenhuis.'

  


  
    'Je hebt jezelf uitgenodigd voor deze tocht, vergeet dat niet,' antwoordde Biggles.

  


  
    Zij ploegden twintig minuten verder door een wereld van water, modder en water; toen bleef Ah Wong staan. Wat er hierna gebeurde, kon Ginger niet helemaal volgen. Want iets — en hij kwam nooit te weten wat — stak hem in zijn hals en deed hem behoorlijk veel pijn. Er klonk geschreeuw in het bos en af en toe het getrompetter van olifanten. Grote, zwarte schaduwen zetten zich in beweging. Hout kraakte; boomstammen begonnen te rollen en plonsden in de rivier. De drie blanken stonden naast elkaar. Zij konden niets doen. Af en toe verscheen Fee Wong en zei iets tegen hen. Hij was zo kalm en onbewogen alsof hij op een tuinfeest was. Soms moedigde hij een hijgende koelie aan. Ginger kwam dit alles voor als een verwarde droom van pijn en regen, regen en nog eens regen. Soms vroeg hij zich af of dit werkelijk gebeurde. Hij had nog nooit met meer opluchting de eerste, zwakke tekenen van de nieuwe dag begroet. Het regende nog, maar niet meer zo erg. De rivier was sterk gezwollen.

  


  
    Ah Wong verscheen en sprak met zijn broer. Tegelijk met hem verscheen een grote, zwaargebouwde Maleise voorman. Ginger zag toevallig de rug van de man en huiverde. Hij was nog heel kort geleden tot bloedens toe afgeranseld. De man keek om zich heen en zag de blik van Ginger. Een ogenblik ontmoetten hun ogen elkaar en de haat in de blikken van de inboorling deed Ginger het bloed in de aderen stollen. Hij vermoedde wie hem afgeranseld had, en Ah Wong bevestigde dit.

  


  
    'Kajan vroeg Japanners zijn huis niet in brand te steken,' zei hij rustig. 'Zij hebben hem erg geslagen. Hij haat hen.' 'Dat kan ik me levendig indenken,' antwoordde Biggles grimmig.

  


  
    Fee Wong zei dat hij dacht dat de boomstammen nu de brug wel meegesleurd moesten hebben, maar hij stelde voor dat het beter was om zelf te gaan kijken. 'Goed, laten we poolshoogte gaan nemen,' stemde Biggles in. Hij moest schreeuwen om zich boven het geluid van vallend water verstaanbaar te maken. Ze liepen langs de oever. De Cayman lag nog op zijn plaats, maar was opgetild tot in de takken, een weinig geruststellend gezicht. Het linnen was op verschillende plaatsen gescheurd. Ginger zag een waterslang opgerold op het staartvlak liggen.

  


  
    Biggles bleef een ogenblik naar het vliegtuig staan kijken. Toen haalde hij zijn schouders op. 'We kunnen er niets aan veranderen,' merkte hij op.

  


  
    Dit was voor iedereen zo duidelijk dat niemand hem tegensprak. Op dat ogenblik scheen het niet waarschijnlijk dat het toestel ooit weer zou vliegen. Ze liepen verder. Maar ze kwamen niet erg ver. Bij de volgende, scherpe bocht stonden ze als bij afspraak stil. Ze konden hun ogen niet geloven. Een minuut lang stonden ze sprakeloos.

  


  
    Toen zei Biggles bitter: 'Het is niet te geloven!' Wat was er gebeurd? Het hout was niet stroomafwaarts gedreven, zoals de bedoeling was geweest. In die nacht was er een reusachtige boom over de rivier gevallen. Hier waren de boomstammen tegenop gedreven en hadden een dam gevormd, nog opgehoogd door takken en waterplanten. Verder stroomafwaarts was de rivier schoon.

  


  
    Ginger had wel kunnen huilen van teleurstelling. 'En dat na al dat werk,' zei hij droevig.

  


  
    De beide Chinezen staarden onbewogen voor zich uit. Op dat ogenblik kwam er een koelie het pad oprennen. Hij snaterde als een eend. 'Wat zegt hij?' vroeg Biggles.

  


  
    Fee Wong wendde zich om. 'Hij zegt dat de Japanners nu de rivier oversteken,' zei hij.

  


  
    Er kwam een onheilspellende gloed in Biggles' ogen. 'Alle duivels!' riep hij. 'Als we deze dam in beweging konden krijgen, zouden er een miljoen ton water en duizenden kilo's hout vrijkomen. De brug zou weggeblazen worden als een stukje vloeipapier — en de boten ook.' Het is niet waarschijnlijk dat Kajan, de Maleier, deze woorden begreep, maar hij had gehoord wat de koelie had gezegd, en hij was niet voor niets een voorman bij het houttransport; hij begreep zelfs beter dan Biggles wat er zou gebeuren als de doorgang voor het hout en het water vrijgemaakt werd. Om zijn lippen speelde een wrede glimlach en zijn geopende mond toonde een rij roodachtige tanden, verkleurd door het kauwen van de sirihpruim. Toen, vóór de anderen zijn bedoeling geraden hadden en zeker voor ze hem tegen konden houden, snelde hij naar de rivier. In zijn hand droeg hij nog een zware koevoet die hij die nacht gebruikt had om ruimte tussen de stammen te wrikken. Deze koevoet gebruikte hij om zijn evenwicht te bewaren toen hij over de dam begon te lopen. Hij sprong van stam tot stam, met een gemak dat lange ervaring verried. Het was duidelijk wat hij wilde gaan doen. Biggles riep hem iets na, maar de Maleier schonk er geen aandacht aan; het was ook niet waarschijnlijk dat hij het hoorde.

  


  
    'Als dat hout in beweging komt, zal hij tot pulp gemalen worden!' zei Algy met gesmoorde stem.

  


  
    'Dat weet hij,' zei Fee Wong kalm. 'De Jappen hebben zijn vrouw en kinderen vermoord. Hij hecht geen waarde meer aan het leven. Hij neemt nu wraak. Kajan is een Maleier.'

  


  
    Toen Kajan zo ongeveer op het midden van de dam stond, stak hij zijn koevoet tussen de boomstammen en wrikte. Degenen die op de oever stonden konden slechts hulpeloos toezien. Niemand sprak een woord. Niemand bewoog. Het was een van die ogenblikken waarop de tijd lijkt stil te staan. Ginger zag dat de boomstam waar Kajan op stond, begon te bewegen. De Maleier zette zijn hele gewicht achter de koevoet. De boomstam draaide af. Toen barstte de dam met een donderend lawaai uit elkaar en het volgende ogenblik donderden duizenden kilo's hout, voortgedreven door een machtige vloedgolf, op en over elkaar heen de rivier af. Een kort ogenblik nog kon Kajan zich staande houden. Hij wierp de koevoet weg en stond daar met uitgespreide armen als een bronzen standbeeld. Toen verdween hij in het vuilgele, kolkende water. Ginger slaakte een diepe zucht en bevochtigde zijn lippen. 'Dat vergeet ik mijn leven lang niet meer,' zei hij schor. 'Vlug!' riep Fee Wong, die voor het eerst zijn Oosterse onverstoorbaarheid verloor. Hij rende naar een heuvel toe die er niet ver vandaan lag.

  


  
    De anderen volgden hem. Ze dachten niet aan regen, aan modder of aan takken en doorns waar ze zich aan schramden. Ginger sleepte zich door het doorweekte oerwoud. Hij wist niet waarom hij wegliep of waar naar toe. en hij dacht er ook niet over na. Als een dier liep hij eenvoudig achter de anderen aan.

  


  
    Binnen vijf minuten bereikten zij de top van de heuvel en toen begreep hij het doel van hun gedraaf. De rivier stroomde in een wijde bocht om de heuvel heen. Nu hadden ze ook uitzicht op het stuk voorbij de bocht. Ze zagen nog juist hoe de ziedende golven de brug meesleurden, zoals Biggles voorspeld had, als een stukje vloeipapier. Japanse soldaten, wagens en kanonnen verdwenen in de golven. Het water overstroomde de oevers en sleepte grote bomen mee alsof het lucifershoutjes waren. Fee Wong wees. 'De boten,' was alles wat hij zei. Ginger had ze nog niet gezien, want ze lagen diep in het water en waren vlakbij de oever gemeerd. Nu zag hij ze voor het eerst en ook de bemanning, die aan land sprong in een wanhopige poging om aan het woedende water te ontkomen. Wat er daarna gebeurde, konden ze niet goed zien, want de boten werden verzwolgen in de lawine van bomen en golven. Een grote boomstam, die er van verre ongevaarlijk uitzag, maar die duizenden kilo's woog, trof een van de boten als een torpedo. Andere bomen werden bovenop het zinkende schip gesmeten en daarna zagen ze alleen nog maar een kolkende watermassa, waarin boten en boomstammen in wilde mengeling dooreen draaiden. Biggles was de eerste die sprak. 'Kajan heeft iets geweldigs gepresteerd,' zei hij. 'Hij heeft onze taak overgenomen. Er schijnt hier voor ons niets meer te doen te zijn. Er is een heel leger nodig om die troep daar op te ruimen, als dat tenminste mogelijk is, wat ik nog betwijfel. De troepen die nog aan de noordkant van de rivier liggen, zullen daar moeten blijven tot de moesson voorbij is. Wat gaat u doen, Fee Wong?'

  


  
    De Chinees sprak met zijn broer in hun eigen taal. Toen wendde hij zich tot Biggles en zei: 'Mijn broer blijft hier en ik ook. Misschien gaan we over een poosje wel terug naar China. Wat gaat u doen?' Biggles trok een grimas. 'Om u de waarheid te zeggen, Fee Wong, ik weet het niet. Ik kan het pas zeggen als ik mijn vliegtuig gezien heb.'

  


  
    Door slib en rottende planten daalden ze weer af naar de oever van de rivier. Hier was het nu een moeras, waar dode bomen en boomwortels uit opstaken; ze deden een schietgebedje en hoopten dat ze niet op duizendpoten, schorpioenen of slangen zouden trappen. De lucht was zwaar van de stank van rottend hout en gebladerte. De Cayman lag er nog, maar zij bood een weinig hoopvolle aanblik. Ze was door het water, dat aanvankelijk door de dam tegengehouden was, in de takken van de bomen getild. Toen bij het doorbreken van de dam het water plotseling sterk gezakt was, was het ankertouw in de takken verward geraakt en het had de neus boven water getrokken. Het linnen van de vleugels was aan stukken gescheurd, maar zover ze konden zien was de romp nog intact. Ginger zag dat de slang niet langer op de staart lag. Biggles onderzocht het toestel vluchtig. 'Ze ziet er smerig uit, maar ik geloof niet dat ze ernstig beschadigd is,' kondigde hij aan. 'We hebben slechts het ankertouw door te snijden om haar in het water te krijgen. In ieder geval stijgt het water in de rivier weer, dus moet ze toch weldra weer vlot komen, ofschoon ze, als het water nog hoger komt, volkomen gekraakt zal worden.' 'Zouden we haar nog de lucht in kunnen krijgen?' vroeg Algy.

  


  
    'Dat zullen we moeten proberen,' antwoordde Biggles. 'Ik voel er veel voor om nu te starten, ofschoon we niet genoeg benzine hebben om terug te vliegen naar Borneo.' 'Hoeveel komen we te kort?' vroeg Ginger. 'Ik kan onmogelijk schatten wat er nog in de tanks zit, nu ze zo scheef hangt,' antwoordde Biggles. 'Als we die tweehonderd liter hadden die Ah Wong nog op zijn molen heeft en die daar misschien nog staan, zou ons dat een eind op weg helpen, maar dan is het nog niet zeker of we genoeg hebben om thuis te komen. Ik moet jullie bekennen dat ik ook geen uitweg zie. Het lijkt dom om hier weg te vliegen terwijl we weten dat we vroeg of laat toch weer een noodlanding moeten maken; aan de andere kant lijkt het me even hopeloos om hier te blijven zitten.' Biggles keek naar Fee Wong. 'Denkt u dat we die benzine uit de molen kunnen krijgen?

  


  
    Fee Wong besprak dit met zijn broer. Deze scheen te twijfelen. Zijn antwoord zouden ze nooit te weten komen, want voor hij tijd had om zijn mond te openen, werd hun gesprek op een verrassende manier onderbroken. Eerst klonk van zeer nabij een gekraak van brekende takken uit het oerwoud. Hier doorheen klonk een vreemd rammelend geluid of er een ketting meegesleept werd. Ze keken allemaal in de richting van het geluid. Het rammelen en het gekraak naderde; het leek of er een trein door het bos denderde. Een schril getrompetter maakte de oorzaak van het lawaai duidelijk. Ah Wong riep iets in het Chinees, maar voor Fee Wong het had vertaald, zagen ze de geweldigste mannetjes-olifant die ze ooit gezien hadden, te voorschijn komen. Hij rende met opgeheven slurf op hen toe. Het schuim kwam uit zijn bek. Gebroken kettingen hingen aan zijn poten. 'Sultan is dol geworden!' riep Fee Wong. Ginger herinnerde zich vaag dat mannetjes-olifanten in gevangenschap soms dol werden, maar dit was de eerste die hij ooit gezien had. Hij bleef niet staan. De anderen ook niet, want op dat ogenblik kreeg het dier hen in de gaten en ging het met een woedend getrompetter over in een schommelende galop. Het zou nutteloos zijn te pro beren te ontsnappen door hard weg te lopen. Er was slechts één manier om aan het woedende dier te ontkomen, en dat was: het vliegtuig zien te bereiken. Allen, behalve Ah Wong, stormden op het toestel af. Ah Wong klom in een boom. Ongelukkig genoeg was het niet een erg stevige boom, maar het was te danken aan Ah Wong dat de anderen de kans kregen om te ontsnappen. Biggles sprong in de cockpit en rende naar de cabine. Hij verscheen weer met een bijl. Met één slag brak hij het strakgespannen meertouw. Het vliegtuig gleed in het water als een schip van een scheepshelling. Intussen hadden de anderen zich ook aan boord gehesen. Ginger zat op de romp, Algy op een vleugel en Fee Wong op de staart. Biggles riep ongeduldig dat ze hem moesten komen helpen. Hij duwde tegen een dikke tak in een poging het vliegtuig verder naar de rivier te doen drijven. Hij schreeuwde Ah Wong toe dat hij ook op het vliegtuig moest springen. Ah Wong zat nog in zijn boom en de bloeddoorlopen ogen van de olifant keken hem aan. Het dier sloeg zijn slurf om de boomstam en probeerde hem uit de grond te trekken. De boom zwiepte heen en weer. Toen hij de boom niet snel genoeg met wortel en al uit de grond kon trekken, begon hij er met zijn kolossale kop tegen te duwen. De boom boog onder dit zware geweld. Ah Wong gleed van zijn tak af en hing nog slechts aan zijn handen. 'Kijk uit!' riep Biggles. 'Daar gaat de boom.' Onder het spreken haalde hij zijn revolver te voorschijn en hij opende het vuur op de olifant om diens aandacht af te leiden. Deze list gelukte, maar de boom was al gebroken en viel, Ah Wong met zich meesleurend, in het modderige water. Ginger rende naar voren en pakte een tak. De olifant gleed van de oever in het water en de deining die dat machtige lichaam veroorzaakte, was net voldoende om de Cayman vlot te krijgen. Het vliegtuig gleed naar het midden van de snelstromende rivier. Ah Wong klauterde over de takken van zijn boom en kon nog net Gingers hand grijpen. Hijgend van inspanning en op¬winding trok Ginger hem aan boord. 'Breng hem in de cabine en kom mij helpen!' schreeuwde Biggles, die de boomwortels en het onkruid waar het vliegtuig mee bedekt was, lostrok en in het water gooide.

  


  
    De Cayman dreef als een hulpeloos, log gevaarte dwars op de snelle stroom mee. Ginger begon dwaas te lachen. Zo had hij nog nooit een vliegtuig gezien, zelfs niet in zijn wildste dromen. Het zat onder de modder; takken en planten hingen van de romp en van de motorkap. 'Wat voor de drommel sta jij daar te lachen?' schreeuwde Biggles hem toe. 'Trek die rommel eraf. Besef je niet dat we, als we niet in de lucht kunnen komen, binnen vijf minuten tussen de Jappen doorvaren die bij de molen gelegerd zijn?'

  


  
    Ginger brak zijn gelach abrupt af. Hij had eigenlijk om niets gelachen. Een tekort aan slaap, opwinding en uitputting, gevoegd bij de dampige hitte van de moesson, hadden hun uitwerking op zijn gespannen zenuwen niet gemist. Hij probeerde zich weer in bedwang te krijgen en trok aan de planten en wierp ze in de rivier. Hij veronderstelde dat er nu wel een adempauze zou volgen; maar hier vergiste hij zich in. De olifant was niet zo dwaas dat hij het vliegtuig in de rivier achtervolgde. Hij stond daar in het slib van de oever en keek hen na met een woedend zwaaiende slurf.

  


  
    Plotseling klonk er een kreet. Er kraakte een geweerschot en een kogel scheurde een stuk canvas van de vleugel vlakbij Gingers gezicht. Hij viel bijna in het water. Hij greep de motorkap beet om zich staande te houden, en keek in de richting vanwaar het schot gekomen was. Hij zag tot zijn ontsteltenis een twintigtal soldaten op de rivieroever verschijnen. Zij stonden niet ver van de olifant vandaan, die ook zijn massieve kop gewend had in de richting van deze nieuwe stoornis. Ginger veronderstelde dat de Jappen stroomopwaarts waren gezonden om te onderzoeke wie de boomstammen in de rivier had geduwd; of misschien waren ze wel op zoek naar Ah Wong. Zij zagen echter het Britse vliegtuig en veranderden dadelijk hun plannen; het zou er slecht uitgezien hebben voor de vliegers als hun voormalige vijand, de olifant, niet tussenbeide was gekomen. De Jappen hadden hem nog niet gezien. Ze keken naar het vliegtuig. En al had het vliegtuig niet al hun aandacht in beslag genomen, dan was het nog niet waarschijnlijk dat ze het bemodderde dier vlakbij de rivier hadden zien staan. De Jappen liepen langs de oever en zochten een positie om het vuur te openen. Tegelijkertijd klom de olifant tegen de oever op om te zien wie zijn nieuwe vijanden, die hij nog slechts gehoord had, waren. Toen hij het pad bereikte, zag hij de Jappen onmiddellijk en hij bleek hen op slag te haten. Met een woedend getrompetter trok hij ten aanval. De Jappen verloren prompt alle belangstelling voor het vliegtuig en dat kon Ginger hun niet kwalijk nemen. Sommigen probeerden weg te lopen, anderen, die het nutteloze hiervan inzagen, bleven staan en richtten hun geweren op het dier. Maar er is een meesterschot voor nodig om een aanvallende olifant te keren, en het volgende ogenblik stond het dier tussen hen in.

  


  
    Op dat ogenblik begon het weer harder te regenen en dat vervaagde het toneel van de strijd. Ginger snakte naar adem. Hij had nooit geweten dat het zó kon regenen. Het water stroomde uit de hemel alsof het de aarde wilde wegvagen. Het wilde zo snel de grond bereiken dat het niet eens druppels vormde en als een constante stroom de aarde geselde.

  


  
    Biggles wenkte Algy en pakte Ginger bij een arm. 'We kunnen niets doen,' brulde hij boven het lawaai van het vallende water uit. 'Als het zo blijft regenen, drijven we misschien langs de molen zonder dat de Jappen ons zien.' Ginger knikte. Biggles had gelijk. Er kon niets gedaan worden. Ze konden geen vijf meter voor zich uit zien, dus zou het een zelfmoordpoging zijn te proberen op te stijgen, zelfs als ze de motoren zouden kunnen starten. De machine keerde langzaam onder het voortdrijven en ze konden de oevers niet meer zien. Ze konden zich nergens op oriënteren en wisten dus ook niet hoe snel ze stroomafwaarts dreven. De mannen staarden angstig in het duister. Het vliegtuig dreef als een stuk wrakhout verder. 'Als die vervloekte regen ophield, zouden we misschien kunnen opstijgen,' gromde Algy.

  


  
    'Als die vervloekte regen ophield, werden we waarschijnlijk onder vuur genomen door vijandelijke troepen 'op beide oevers,' mompelde Biggles.

  


  
    'Met andere woorden,' merkte Ginger op, 'we zitten tussen twee vuren.'

  


  HOOFDSTUK XIII



  
    

  


  Stroomafwaarts



  
    

  


  
    Enkele minuten later gleed de Cayman kalm en bedaard met haar neus op een door struikgewas omzoomde modderplaat. Boven de struiken stak een eenzame, door de bliksem getroffen boom zijn takken in de lucht. Ginger dacht dat ze vlakbij de oever waren. En dat dachten de anderen blijkbaar ook, ofschoon ze geen opmerking maakten. De beide Chinezen spraken met elkaar en toen verklaarde Fee Wong dat ze tegen een eiland gedreven waren. Ze herkenden het aan de dode boom. Ze waren al ongeveer drie kilometer benedenstrooms van de molen. 'Wat doen we?' vroeg Ginger. 'Hier blijven liggen tot het opkomende water ons weer meeneemt?' Biggles antwoordde niet onmiddellijk. Hij stond op de neus en probeerde door het regengordijn heen te kijken. Hij sprong op de kant, baggerde enkele meters door de modder, keek weer en kwam toen terug. 'Daar ligt zo'n Japanse jonk,' riep hij de anderen toe. 'Hij ligt half op de kant — is daar waarschijnlijk opgeworpen toen de dam doorbrak.' 'Zit er nog iemand op?' vroeg Algy. 'Ik zie niets. We kunnen dat beter eerst onderzoeken voor we onverwachts onder vuur genomen worden.' Terwijl hij dit zei, trok Biggles zijn revolver en verdween in de regen. Er gingen vijf minuten voorbij. Het vliegtuig bewoog zachtjes. Nog vijf minuten, weer bewoog het vliegtuig. 'Wat doet hij daar toch?' mopperde Algy — hij bedoelde natuurlijk Biggles. 'Het water komt steeds hoger. Elk ogenblik kunnen we weer verder drijven en dan blijft hij hier op dit eiland.'

  


  
    'Zal ik hem gaan halen?' stelde Ginger voor.

  


  
    'Ja, ik geloof dat dat het beste is,' besloot Algy. 'Als je aan land bent, zal ik je het meertouw toegooien, dan kun je haar voor alle zekerheid vastleggen.'

  


  
    'Oké,' antwoordde Ginger en sprong op de kant.

  


  
    Hij had echter met twee feiten geen rekening gehouden.

  


  
    En Algy ook niet. In de eerste plaats had Biggles het meer touw doorgesneden toen ze aan de olifant trachtten te ontsnappen, en er zat nog maar een meter touw aan de neus van het toestel vast — dit was natuurlijk veel te kort. Ginger stond op de kant en wachtte tot Algy het touw naar hem toe zou gooien. Algy bemerkte toen dat het touw niet lang genoeg meer was, en schreeuwde iets tegen Ginger. De zin eindigde in een kreet, want het vliegtuig begon nu werkelijk weg te drijven. Ginger bedacht te laat dat dit kwam doordat zijn gewicht van de neus waarop hij gestaan had, verdwenen was. Hij haastte zich zijn fout te herstellen. Maar die haast was zijn ongeluk, want hij gleed uit in de modder en viel languit op de grond. In zijn val probeerde hij nog de neus van de machine te grijpen, maar hij maakte de zaak nog erger. Hij kon geen houvast krijgen en toen deed hij wat hij het minst van alles wenste: hij gaf de neus het laatste zetje dat het vliegtuig nodig had. Dit zetje was voldoende om het los te maken. Het begon te slingeren en dreef weg. Roepend rende Ginger mee in de hoop dat het weer naar de kant toe zou drijven; maar de stroom had het vliegtuig nu in zijn greep en steeds sneller dreef het met het vuil mee dat ook stroomafwaarts werd gevoerd. Nog een ogenblik en het verdween uit het gezicht.

  


  
    Enkele seconden stond Ginger wanhopig te staren naar de grijze deken waarachter het vliegtuig verdwenen was. Toen keerde hij zich om en rende — of liever baggerde — door de modder naar de boot, die hij nu onderscheidde. Hij bedacht dat er misschien vijandelijke troepen in die boot konden zitten, maar hij hield zijn vaart niet in. Hij strompelde voort met slechts één doel voor ogen: zo snel mogelijk Biggles op de hoogte brengen van de ramp. De boot lag half op zijn kant in de modder. Rondom de boot stond water. Ginger klauterde aan boord. De boot was beladen; hij bleef niet staan om te kijken waarmee, de lading lag onder een dekzeil. Er was geen levende ziel te bekennen. Hij rende langs het gangboord naar het achterschip, waar hij een metalen pijp zag en waar, naar hij vermoedde, een kachel moest staan. Onder het draven riep hij: 'Hallo! Biggles!' Een stem antwoordde hem vanuit de diepte, dus haastte hij zich een klein, smal trapje af naar een klein vierkant vertrek, tegelijk hut en machinekamer. Hij zag enkele jassen, broeken en laarzen van Japanse soldaten. Die hadden ze blijkbaar achtergelaten bij hun overhaaste vlucht. Ook Biggles was daar. Hij stond over iets gebogen. Toen Ginger naderde, keek hij met een glimlach van voldoening op. 'Nu hebben we geluk,' zei hij opgewekt. 'Ik wist eigenlijk niet dat deze boten mechanisch voortbewogen worden. Er zit een benzinemotor in. De benzinetank is nog halfvol.' Biggles sprak zo snel dat Ginger geen gelegenheid had er een woord tussen te krijgen. De ironie van het noodlot trof hem zo sterk dat hij kreunde. 'Wat is er?' vroeg Biggles.

  


  
    'Ik vroeg me af wat je met die benzine wilde gaan doen,' antwoordde Ginger mat. 'Overbrengen naar de machine, natuurlijk.' 'Welke machine?'

  


  
    Biggles fronste zijn wenkbrauwen. 'Probeer je grappig te zijn of word je niet goed? Ik bedoel het vliegtuig.' 'Dat zul je dan eerst moeten vinden,' verklaarde Ginger. 'Het laatste wat ik ervan zag, was dat het de rivier afdreef.' Biggles sprong als door een adder gebeten overeind. 'Waarom heb je het niet vastgelegd?' snauwde hij. 'Omdat er niets was om het mee vast te binden. Misschien herinner je je dat je het touw zelf doorgesneden hebt.' Biggles knikte. 'Dat is zo.'

  


  
    'Ik kwam jou achterna en het opkomende water trok de machine weer mee.'

  


  
    Biggles veegde zijn bemodderde handen en zijn gezicht af met zijn zakdoek. 'We zijn wel aardig aan het knoeien,' merkte hij op. 'Eerst hadden we een vliegtuig zonder benzine en nu hebben we benzine maar geen vliegtuig. Voor zover ik het nu kan beoordelen is er voor ons slechts één hoop: dat Algy de motoren op gang krijgt en terug komt vliegen om ons op te halen. Hoe is het buiten?' 'Het regent niet zo hard meer, geloof ik,' antwoordde Ginger. 'Het water in de rivier stijgt snel.' 'Als dat zo is, dan is het slechts een kwestie van tijd voor ook deze schuit gaat drijven. En dan volgen we het vliegtuig. Dat zou niet gek zijn. We drijven dan tenminste steeds verder van de molen en die Japanse troepen vandaan. Kom mee en help me.'

  


  
    Zonder precies te weten wat hij ging doen, volgde Ginger Biggles naar het dek, waar deze een dekzeil wegtrok. De lading bestond, zoals ze wel verwacht hadden, uit balen ruwe rubber.

  


  
    'Laten we dit spul overboord gooien,' zei Biggles. 'Hoe minder lading er aan boord is, des te eerder komt de boot vlot.'

  


  
    Zo gezegd zo gedaan. Na tien minuten werken merkten ze dat de boot iets begon te drijven. Zwijgend werkten ze door en weldra voelden zij het schip bewegen. Biggles raapte een lange bezem op die aan dek lag, duwde het ene eind in de modder en hing met zijn volle gewicht op het andere einde. De achtersteven draaide af. 'We drijven!' riep hij en even later gleden ze langs het eiland. Ginger zag nog twee boten. De ene lag hoog op de modder geworpen en de andere was omgeslagen. 'Wat doen we — laten we ons drijven of proberen we de motor op gang te krijgen?' vroeg hij. 'We kunnen beter blijven drijven,' meende Biggles. 'Ik zie niet in wat het voor voordeel kan opleveren de motor te gebruiken. We kunnen niet tegen de stroom opvaren, zelfs als we dat zouden willen; we moeten de rivier afzakken, en daar we nog steeds niets kunnen zien, gaan we misschien zonder motor nog te hard.' Biggles ging op het achterschip staan en gebruikte de bezem als een soort roer. Ginger stond naast hem en tuurde in de regen in de hoop iets te zien. Het regende niet zo hevig meer en ze konden ongeveer vijftig meter voor zich uit zien; maar ze zagen niets dan water. Zo dreef de boot tamelijk snel stroomafwaarts. Ginger wist wel dat ze een behoorlijk vaartje hadden, maar hij merkte pas hóé hard ze gingen, toen hij in een bocht waar de stroom dichter langs de oever liep, een glimp van het land opving. Ook Biggles slaakte een kreet van verrassing. 'Zo halen we de Cayman in,' merkte Ginger op. 'O nee, tenzij ze weer vastloopt,' wierp Biggles tegen. 'Als ze nog voortdrijft, heeft ze dezelfde snelheid als wij en als al het overige dat in de rivier drijft.' Een ogenblik zwegen ze. Toen merkte Ginger op: 'De regen schijnt er genoeg van te krijgen. Het is lang niet meer zo erg als vanmorgen.'

  


  
    Dat was waar. Het water kwam niet meer als een waterval naar beneden; het was nog slechts een gestaag, druilerig regentje en ook het zicht werd wat beter. Ze konden door een grijze nevel de oevers onderscheiden. Enkele minuten probeerde Biggles de boot met zijn bezem in het midden van de stroom te houden. Dit was zwaar werk en zweetdruppels liepen over zijn zwart gezicht. 'Ik stop ermee. Dit lijkt wel dwangarbeid,' merkte hij op. 'Ik zal proberen de machine aan de gang te krijgen. Nu we weer wat kunnen zien, is het misschien mogelijk iets bij te sturen. Neem de bezem over en probeer de boot in het midden van de stroom te houden tot ik terugkom.' Ginger nam de bezem over en Biggles verdween in het achteronder. Enkele minuten later ging er een trilling door het schip en de machines kwamen tot leven. Biggles verscheen weer.

  


  
    'Zo gaat het beter,' zei hij en pakte de helmstok beet. 'Je kunt die bezem wel wegleggen.' De boot voer nu met gevaarlijke snelheid stroomafwaarts. De oevers gleden voorbij. Op sommige plaatsen waren ze kapotgeslagen en spoelde het water tussen de bomen door. Ginger zag nog een paar schepen die op de oever geworpen waren. Eén lag er helemaal ondersteboven. 'We hebben dat konvooi tenminste in de soep gedraaid,' merkte hij op.

  


  
    Biggles antwoordde niet, en toen Ginger naar hem omkeek, zag hij hem gespannen in de verte turen. 'Kijk!' siste Biggles. De Cayman! Maar wat ligt ernaast?' Toen hij de rivier afkeek, zag Ginger een vliegtuig, dat hij dadelijk herkende als hun amfibievliegtuig. Een klein marinevaartuig voer ernaast. Hierin stond een man rechtop met zijn armen te zwaaien, alsof hij instructies gaf. De beide boten leken langzaam vooruit te komen. 'Het is een motorsloep,' zei Biggles. 'Dat kan slechts een Jap zijn. Die moet stroomopwaarts gekomen zijn om de boten vol rubber te escorteren, en toen de Cayman ontmoet hebben, die stroomafwaarts kwam drijven.' 'Ze hebben de Cayman op sleeptouw genomen,' riep Ginger toen hij plotseling een strakgespannen lijn zag tussen de beide vaartuigen.

  


  
    'Drommels! Je hebt gelijk!' antwoordde Biggles. 'Die sloep probeert het vliegtuig naar de oever te trekken. Die kerel voorop geeft bevelen aan Algy. Ze hebben ons nog niet gezien. We moesten ze maar een handje gaan helpen.' Hun boot was de sloep tot op tweehonderd meter genaderd. De sloep voer in schuine richting tegen de stroom op, blijkbaar om uit de stroomdraad van de rivier te komen. De Cayman hing erachter. De boot van Biggles en Ginger, die veel groter was dan de sloep, voer erop af als een zware vrachtwagen op een fiets. Ginger zag dat Biggles glimlachte.

  


  
    'Nu zul je de stukken eraf zien vliegen,' zei Biggles en hij leunde op de helmstok.

  


  
    De bemanning van de motorsloep kreeg hun boot in het oog. Verscheidene mannen stonden heftig gebarend op het dek, waarschijnlijk in de hoop dat de jonk zijn koers zou wijzigen. Er was geen enkele reden waarom ze zouden denken dat dit scheepje bemand werd door twee leden van de Britse luchtmacht. Hun uniformen en hun gezichten zaten zo onder de modder dat ze tot elk willekeurig leger gerekend zouden kunnen worden.

  


  
    Op het laatste ogenblik wierpen de mannen in de sloep de kabel los waar de Cayman aan vast zat, teneinde meer snelheid te kunnen krijgen; maar toen was het reeds te laat. De jonk stormde op het kleine bootje af als een lawine op een alpenjagershutje. Hij trof de sloep midscheeps. Een ogenblik vertraagde de vaart van de jonk iets; toen voer hij weer verder en liet enkele houtsplinters en spartelende Japanse soldaten in het water achter zich drijven. De sloep was, met een groot gat in haar zijwand, gezonken als een baksteen.

  


  
    Biggles zag er verder niet naar om. Hij zou zelfs niet hebben kunnen stoppen, al had hij het gewild. Hij was bang dat hij ook de Cayman zou aanvaren. Hij gleed er rakelings langs en schreeuwde tegen Algy: 'Houd vol! Wij komen terug.'

  


  
    Biggles zocht koortsachtig naar een manier om de vaart van hun schuit te verminderen om de Cayman te kunnen enteren. Die dreef nog steeds stuurloos met de stroom mee. 'Houd je vast!' schreeuwde Biggles Ginger toe. 'Ik zal proberen haar te wenden. Als ik haar met de kop tegen de stroom in kan krijgen, verliest ze snelheid.'

  


  
    Biggles ging met zijn volle gewicht op de helmstok hangen. De jonk, die nog steeds meedreef in de greep van de stroom, begon een grote cirkel te beschrijven; maar hier was de rivier niet breed genoeg voor en het was duidelijk dat het schip zijn halve cirkel niet af zou kunnen maken. Hij kwam niet eens dwars op de rivier te liggen, maar stevende recht op de oever af — of beter gezegd, op de plaats waar gedurende de droge tijd de oever was. Het water stond nu ook in het bos en het enige verschil tussen het water achter de oever en het water in de rivier was dat de rivier stroomde terwijl het water op het ondergelopen land stilstond. Het leek wel een meer. 'We halen het niet!' schreeuwde Biggles en hij rukte aan de helmstok om de oude koers weer te hernemen. Maar de schuit was al te dicht bij de oever, en vóór ze weer kon terugdraaien naar de stroomdraad van de rivier, schoot ze tussen de bomen.

  


  
    Ginger dook in de kajuit om niet door de takken van het dek gesleurd te worden. Biggles volgde hem. Enkele seconden schoot hun boot nog tussen de bomen door, die braken als lucifershoutjes. Toen lag ze stil. 'Dat was niet erg snugger van me,' zuchtte Biggles toen hij weer op het dek stapte. Ook Ginger verscheen weer op het dek en zag nog juist de Cayman voorbijdrijven. Algy riep iets, maar noch Biggles, noch Ginger verston¬den hem.

  


  
    Biggles veegde het zweet en de modder van zijn gezicht. 'Ik ben niet gewend met boten om te gaan,' verontschuldigde hij zich en ging zitten.

  


  
    Een ogenblik later sprong hij weer op. Ze hoorden een vliegtuigmotor.

  


  
    Ginger danste bijna van opwinding. 'Dat is Algy!' riep hij. 'Hij heeft de motoren op gang gekregen. Hij komt terug.'

  


  
    Ginger kreeg gelijk. Spoedig verscheen de Cayman weer en voer schuin op het gat tussen de bomen af dat hun vaartuig gemaakt had.

  


  
    'Als hij nu tegen een djatiboom opvaart die de rivier af komt drijven, zijn we weer even ver als vanmorgen,' merkte Biggles pessimistisch op.

  


  
    Maar dit gebeurde niet. De Cayman schoot op hen toe.

  


  
    Zodra ze uit de greep van de stroom was, zette Algy de motoren af. Het vliegtuig dreef verder en botste zachtjes tegen het boord van de jonk op. Algy riep hun grinnikend toe: 'Als het squadron jou had kunnen zien manoeuvreren met die schuit...'

  


  
    'Houd op,' gromde Biggles. 'Stap over op het dek en laten we iets eten. Heb je je passagiers nog steeds?' 'Ja,' antwoordde Algy.

  


  
    'Breng hen dan mee,' beval Biggles. 'De Chinezen hebben altijd wel gedacht dat we een dwaas volk zijn. Na vandaag zullen de gebroeders Wong hier vaster dan ooit van overtuigd zijn.'

  


  
    Fee Wongs hoofd verscheen boven dek. Ook hij glimlachte. 'Elg goed,' zei hij.

  


  HOOFDSTUK XIV



  
    

  


  Nog meer moeilijkheden



  
    

  


  
    Het weer werd steeds beter, ofschoon Ah Wong volhield dat het weldra weer zou gaan regenen. Ze aten, wasten zich en rustten enkele uren, waarna ze zich heel wat beter voelden, vooral toen een nader onderzoek van de benzinetank van de jonk uitwees dat er voldoende benzine was om de Cayman naar haar basis terug te vliegen — nog steeds vooropgesteld dat de vliegtuigmotoren ook wilden lopen op gewone benzine in plaats van de vliegtuigbenzine, waar ze aan gewend waren.

  


  
    Dit hebben ze nooit kunnen proberen, want juist toen ze de brandstof wilden overladen, dwong het geluid van een laagvliegend vliegtuig hen dekking te zoeken. Enkele seconden later verscheen er een Japans watervliegtuig op een hoogte van niet meer dan driehonderd meter boven de rivier.

  


  
    Ginger, die langs het dekzeil keek waar hij onder gekropen was, zag de waarnemer in de stoel achter de piloot duidelijk zitten. Hij speurde de oevers van de rivier af. 'Ik wed dat hij de jonken zoekt,' zei Biggles. 'Houd je gedekt.'

  


  
    Even leek het of de jonk en het vliegtuig aan de aandacht van de Japanner zouden ontsnappen, want ze lagen niet op de rivier en de bomen onttrokken hen nog iets aan het gezicht; maar toen het watervliegtuig optrok, wendde en terug kwam vliegen in een koers die het recht over hen heen zou voeren, wist Biggles dat ze ontdekt waren. 'Beweeg je niet,' beval hij. 'We hebben nog een kans als ze denken dat er niemand aan boord is. Tegen de tijd dat ze een sloep hebben gewaarschuwd om een onderzoek in te stellen, zijn wij op weg naar Borneo,— hoop ik.' Maar Biggles kreeg ongelijk en Algy waarschuwde al: 'Ze hoeven geen sloep te sturen. Ze kunnen toch zelf op de rivier landen?' merkte hij op.

  


  
    'Ik geloof niet dat ze een landing zullen riskeren. Ze maken een verkenningsvlucht over de rivier,' wierp Biggles tegen.

  


  
    'Wij zouden ervan kunnen profiteren als ze wèl landden,' zei Ginger. 'De benzine in hun tank is zeker beter dan het spul met dat lage octaangehalte in de tank van deze boot.' 'Je hebt gelijk,' gaf Biggles toe. 'Daar heb ik niet aan gedacht. Ik heb zo'n stekende hoofdpijn dat mijn hersens niet meer willen werken.'

  


  
    'Ik denk dat ik hen wel naar beneden kan lokken,' vervolgde Ginger. 'Hoe?'

  


  
    'Zal ik het proberen?'

  


  
    'Ga je gang — maar laat ons niet in de grond schieten.' Ginger nam een duik in de kajuit en verscheen een minuut later weer in een Japans uniform dat hij uit de kledingstukken gezocht had die de Jappen daar bij hun overhaaste vlucht achtergelaten hadden. Hij rende het gangboord op en neer en zwaaide heftig met beide armen naar het vliegtuig, dat nu boven hen cirkelde. Het toestel helde sterk over, vloog stroomafwaarts langs de rivier en kwam daarna terug met afgezette motoren, klaarblijkelijk met de bedoeling om te landen.

  


  
    'Daar komen ze,' zei Biggles. 'Beweeg je niet.' De Kawinisji landde op de rivier en taxiede zonder te stoppen naar de inham die de uit de koers geslagen jonk in het bos gemaakt had. Met afgezette motor gleed het vliegtuig langzaam naar hen toe, tot een van zijn drijvers de jonk raakte. De vleugel schoof over de boot. De piloot ging rechtop zitten en de waarnemer ging overeind staan. Hij riep iets tegen Ginger — in het Japans natuurlijk. Ginger antwoordde niet. Hij gebaarde nog steeds hevig met zijn handen en wees naar de kajuit, waarin hij verdween, want hij was bang dat de Jappen zijn blanke gezicht zouden zien. Als de vliegers al dachten dat hij zich vreemd aanstelde, dan lieten ze dat toch niet blijken. De waarnemer klom op de vleugel, liep er overheen en sprong op het dek van de boot op nog geen twee meter afstand van de plaats waar Biggles onder het dekzeil lag. Biggles stond op en gaf hem een stomp, zodat hij achterover in het water viel. Dit was niet moeilijk, want de Jap was niet berekend op een aanval. 'Let op hem!' riep Biggles, klom op het vliegtuig en sprong op de cockpit af. De piloot was zo verbluft dat hij zich nauwelijks bewoog. Op het allerlaatste ogenblik liet hij zich in zijn stoel vallen en trachtte hij de cockpit te sluiten. Biggles hield een revolver op hem gericht. De Jap staarde hem met grote ogen aan en stak toen zijn handen in de lucht. Algy sleepte de waarnemer weer in de boot. De overval was binnen een minuut afgelopen.

  


  
    Biggles beduidde de piloot dat hij ook naar de boot moest gaan. De man protesteerde niet. Hij vond ongetwijfeld dat het nutteloos was tegenstand te bieden aan drie blanke mannen en twee Chinezen. Biggles bracht beide Japanners naar de kajuit en sloot hen daar op. Ginger glimlachte. De overval was zo vlot verlopen dat het meer weg had van een klucht dan van een tragedie. 'Goed,' verklaarde Biggles. 'Laten we de tanks bijvullen en vertrekken.'

  


  
    Biggles dacht enkele ogenblikken na met zijn hoofd in zijn handen. Ginger zag dat hij een hoogrode kleur had en dat zijn ogen onnatuurlijk schitterden, maar hij zei niets. 'Ik geloof niet dat het goed is dat we bij daglicht over Malakka vliegen,' besloot Biggles. 'Er zijn waarschijnlijk vijandelijke vliegtuigen in de lucht en we kunnen geen gevecht riskeren. We kunnen beter wachten tot het donker wordt, dan zijn we bij daglicht boven Lucky Strike.' 'En wat doen we met die gevangenen?' 'We nemen ze niet mee met de Cayman,' antwoordde Biggles. 'We steken de boot in brand, want daar zit nog heel wat rubber in, en we zetten de gevangenen in de Kawinisji. Ze worden wel opgepikt door een patrouillevaartuig.' Het overbrengen van de benzine van het Japanse vliegtuig naar de Cayman was een lang en vervelend karweitje. Ze hadden geen slang die lang genoeg was om de benzine over te hevelen, en moesten de benzine dus overbrengen in blikken. Het was bijna donker eer ze klaar waren. Hierna konden ze niets anders doen dan wachten. Ze hielden voortdurend de lucht in de gaten voor het geval het weer zou gaan regenen. Biggles was besloten onmiddellijk te vertrekken als de eerste druppels zouden vallen, want in een moessonregen zou het praktisch onmogelijk zijn het vliegtuig de lucht in te krijgen.

  


  
    De regen bleef echter weg en zij maakten hun noodrantsoen op.

  


  
    'Het loopt nu tegen middernacht,' zei Biggles tenslotte. 'We gaan vertrekken.' Hij sprak enkele woorden met Fee Wong, die bevestigde dat de gebroeders na alles wat er gebeurd was, graag mee terug wilden vliegen. Met Ah Wong als tolk werd de gevangenen bevolen in hun machine te stappen en deze een eind weg te paddelen. Daarna staken ze de jonk in brand. Ze stapten in de Cayman; de motoren werden gestart en bij de rode gloed van de brandende boot schoot het vliegtuig de rivier op. Het was niet zwaar beladen en kwam dan ook spoedig los van het wateroppervlak, maar het miste op een haar na de boomtoppen. Biggles scheen het toestel niet onder controle te hebben. Ginger, die naast hem zat, keek verwonderd op en zag dadelijk dat er iets mis was. Biggles zakte voorover alsof hij in slaap viel. Ginger schudde hem bij zijn arm. 'Hé. Wat is er?' vroeg hij ongerust. Biggles viel achterover in zijn stoel. 'Ik zie niets,' mompelde hij zwakjes.

  


  
    Ginger greep de stuurknuppel en riep Algy. Algy verscheen.

  


  
    'Biggles is ziek. Sleep hem naar de cabine!' riep Ginger in paniek, want ondanks zijn pogingen om de machine onder controle te krijgen, danste ze vervaarlijk op en neer. Op de een of andere manier slaagde Algy erin Biggles uit zijn stoel te trekken, en Ginger gleed op zijn plaats. Enkele minuten was hij alleen en hij bracht de machine weer in de goede koers. Toen kwam Algy terug. 'Ik geloof dat hij een flinke malaria-aanval heeft,' kondigde hij aan. 'Ik heb het al enige tijd zien aankomen.' 'Ik ook,' antwoordde Ginger.

  


  
    'Misschien duurt het niet lang, maar hij kan zo niet vliegen,' ging Algy door. 'We hebben hem zo gemakkelijk mogelijk op de vloer gelegd. Hoe eerder hij in bed ligt, des te beter.' 'Jij kunt beter vliegen.'

  


  
    Algy ging in de stuurstoel zitten en Ginger kwam naast hem. Van tijd tot tijd ging hij echter naar de cabine om te zien hoe het met Biggles ging. Hij was wel bij bewustzijn, maar had hoge koorts.

  


  
    'Waarom heb je niet gezegd dat je je niet goed vóelde?' vroeg Ginger hem. 'Je hebt ons bijna laten verongelukken.'

  


  
    Biggles glimlachte flauwtjes. 'Ik realiseerde me niet hoe ziek ik was, tot we in de lucht waren; toen overviel het me plotseling.'

  


  
    'Maak je verder maar niet ongerust. Alles is nu in orde. We vliegen recht op onze basis aan en zullen daar waarschijnlijk tegen de morgen aankomen. Probeer wat te slapen.' Met deze woorden ging Ginger weer terug naar Algy.

  


  
    'Het gaat goed met hem,' zei hij. 'Ik denk dat de crisis spoedig voorbij zal zijn — je weet hoe dat gaat met malaria.' 'Ik maak me er ongerust over wat we met hem moeten doen als we eenmaal op Lucky Strike zijn,' mompelde Algy. 'Hij moet eigenlijk naar Australië om eens goed onderzocht en zo nodig behandeld te worden, maar daar wil hij natuurlijk niet van horen — in ieder geval niet zolang zijn werk op Lucky Strike niet voltooid is.' 'Laten we eerst zorgen dat we Lucky Strike halen,' zei Ginger praktisch. 'Waar zijn we nu?' 'We hebben net de kust verlaten. Als het weer goed blijft, komen we er zonder moeilijkheden.'

  


  
    Ginger keek naar de lucht en zag tot zijn opluchting dat deze slechts half bewolkt was en dat er sterren aan schitterden. Er was geen vijandelijk vliegtuig te zien en de Cayman bromde voort door de nacht. Soms doezelde Ginger even weg, want hij was ontzettend moe; soms nam hij het stuur van Algy over om hem wat te laten uitrusten. Zo gleden de uren voorbij. Het vliegtuig ploegde zijn onzichtbaar spoor langs de tropische hemel. Na een lange stilte was Ginger de eerste die sprak. 'Zes uur,' merkte hij op. 'Nu kan het ieder ogenblik licht worden. De ouwe Cayman doet het nog goed als je bedenkt hoe ze er gisteren uitzag.'

  


  
    Algy knikte. 'Daar voor ons heb je Borneo,' zei hij, en enkele minuten later, toen de eerste tekenen van de dageraad aan de oostelijke horizon zichtbaar werden, vloog hun toestel weer over de bergachtige kust van Borneo. Langzaam werd het volledig dag. Ginger staarde slaperig voor zich uit. Hij verlangde naar een lange, ononderbroken slaap. Plotseling schrok hij op, knipperde met zijn ogen, tuurde gespannen voor zich uit, sloot zijn ogen en keek weer.

  


  
    'Zeg! Wat gebeurt daar?' riep hij. Algy keek nu ook scherper.

  


  
    Ginger zag de rook het eerst. De hoogvlakte waarop Lucky Strike lag, rookte als een vulkaan in werking. Hij had die rook eigenlijk al enige tijd opgemerkt, maar had het gehouden voor een soort damp boven de horizon. Maar nu was er geen twijfel meer mogelijk. Het was rook. 'Het bos staat in brand,' stiet hij uit. 'Geloof dat maar niet,' antwoordde Algy. 'Het bos is doornat. Dat kan nog niet branden.' Toen hijgde hij: 'Kijk! Het zijn bommen.'

  


  
    Nu zag Ginger voor het eerst een aantal kleine stippen aan de horizon boven hun vliegveld. Hij telde er twaalf. 'Wat denk je?' vroeg Algy kortaf.

  


  
    'Ik weet het niet — ze zijn nog te ver weg,' antwoordde Ginger. 'Het zijn natuurlijk Jappen. Ze hebben onze schuilplaats ontdekt en bombarderen het vliegveld.' 'Ik veronderstel dat we dat te danken hebben aan die piloot die ons van dichtbij wilde bekijken en met zijn toestel in brand vloog.'

  


  
    'Moet ik Biggles gaan waarschuwen?' 'Nee,' besliste Algy. 'Er is geen enkele reden hem ongerust te maken. We zullen dit samen opknappen. Eén ding staat vast. We behoeven niet te proberen te landen terwijl ze aan het bombarderen zijn. We mogen ook het risico niet lopen dat ze ons zien.'

  


  
    Voor hij zijn zin afgemaakt had, had Algy hun vliegtuig reeds van koers doen veranderen en schoot het met de neus naar beneden in een wolkenbank die uit het zuiden opkwam. Toen hij hier veilig achter zat, sprak hij weer. 'Het is goed dat we nog genoeg benzine hebben,' zei hij grimmig.

  


  
    'Hoeveel is er nog in de tank?'

  


  
    'Nog voor een half uur vliegen. Tegen die tijd zullen de Jappen wel weg zijn.'

  


  
    'Ze schenen zich daar best te amuseren. Waarom waren de Beaus niet in de lucht?'

  


  
    Algy haalde zijn schouders op. 'Dat zullen we zo dadelijk wel horen. Het ziet ernaar uit dat ze daar lelijk in de knoei zitten.'

  


  
    Biggles' gezicht verscheen in de deuropening van de wand die de cockpit van de cabine scheidde. 'Wat voeren jullie hier uit? Ik ben wel ziek, maar nog niet zo ziek dat ik niet merk dat je van koers veranderd bent.'

  


  
    'De Jappen bombarderen Lucky Strike,' antwoordde Algy rustig. 'Ik blijf hier rondhangen tot ze opkrassen.'

  


  
    'Hoeveel vliegtuigen heb je gezien?'

  


  
    'Ik heb er een dozijn geteld.'

  


  
    Biggles kreunde. 'Je kunt erop rekenen dat er iets mis gaat zodra ik mijn hielen licht.'

  


  
    'Je kunt beter weer gaan liggen,' suste Algy. 'We kunnen nu toch niets doen.'

  


  
    Een minuut of twintig cirkelde Algy vlakbij de wolk rond, klaar om erin te duiken als vijandelijke toestellen in zicht mochten komen. Toen vloog hij voorzichtig langs de rand van de wolk naar het vliegveld. Een blik op de hemel hierboven gaf hun de zekerheid dat de vijand was vertrokken. Algy wendde de neus van zijn toestel naar de landingsbaan, waarboven nog een traag opstijgende rookkolom hing. Plotseling riep Ginger: 'Kijk eens naar beneden!' De landingsbaan zat vol bomkraters, die ieder voor zich voldoende zouden zijn om hun vliegtuig tot een wrak te maken als ze zouden proberen te landen. 'We zijn vastgelopen,' zei Ginger. 'Wat kunnen we doen? We hebben niet genoeg benzine meer om ergens anders naar toe te vliegen. We moeten óf op het vliegveld landen, óf in het bos.'

  


  
    'Laten we het Biggles vragen.'

  


  
    Ginger ging naar de cabine en vertelde Biggles hoe de zaken stonden.

  


  
    'Heb je iemand gezien op het vliegveld?' vroeg Biggles. 'Geen levende ziel. Ze hebben natuurlijk dekking gezocht in het bos. Maar we hebben toch niet genoeg benzine om in de lucht te blijven terwijl zij de kraters opvullen.' 'Dan hoeven we niet verder te argumenteren,' verklaarde Biggles. 'We zullen een noodlanding maken. Zeg Algy wat hij doen moet. Ik zou haar graag zelf aan de grond zetten, maar ik voel dat ik nog geen afstanden kan schatten. Ik zou waarschijnlijk tegen de bomen vliegen. Ga naar voren. Algy weet wat hij doen moet.' Ginger ging terug naar de cockpit. 'Biggles zegt dat je haar zo goed mogelijk neer moet zetten,' zei hij kortaf.

  


  
    Algy antwoordde niet. Met zijn ogen gericht op de opengereten landingsbaan gleed hij naar beneden. Hij hield zijn linkerhand gereed om de benzinetoevoer af te sluiten zodra hij de grond raakte, teneinde het risico om in brand te vliegen te verminderen. Ze zagen nu enkele figuurtjes staan aan de rand van het vliegveld. Er lagen ook drie uitgebrande wrakken; een ervan was natuurlijk de Japanse vliegboot die geprobeerd had te landen, maar of de andere Japanse of Britse vliegtuigen waren, konden ze niet zien. Algy gleed langzaam over de boomtoppen. Er waren natuurlijk nog goede plekken tussen de kraters, maar die waren niet lang genoeg om het vliegtuig voldoende te kunnen laten uitlopen. De grote machine bleek hoogte verliezen. Algy liet het landingsgestel zakken in de hoop dat de wielen de schok enigszins zouden opvangen. Ginger zette zich schrap. De wielen raakten de grond en hadden vrij baan tot een krater op veertig meter afstand. De machine had nog steeds een grote snelheid. Algy drukte zijn linkervoet op het richtingsroer. De machine trilde en hotste, maar miste de krater en schoot op de volgende af. Algy herhaalde wat hij bij het eerste gat gedaan had, maar de daaropvolgende krater was te dichtbij en de zwenking te scherp. Het onderstel werd in elkaar gedeukt door de druk. Met een klap raakte de kiel de grond; schokkend en slingerend gleed de machine naar de volgende krater; ze stuitte op de puinhoop rondom het gapende gat en stopte met een geweldig gekraak. Algy en Ginger werden naar voren geslingerd, maar kwamen goed terecht. Ze klauterden naar de cabine. De deur was reeds geopend en Biggles dreef de beide Chinezen tot groter spoed aan bij het uitstappen. Met in zijn achterhoofd altijd de angst voor brand, wil een vlieger zo snel mogelijk een wrak verlaten. Binnen enkele seconden stonden ze allen op de grond en zorgden ze dat er een veilige afstand kwam tussen hen en het verongelukte vliegtuig.

  


  
    'Dat was goed werk, Algy,' zei Biggles. 'Je hebt het beter gedaan dan ik dacht.'

  


  
    Er kwamen mannen aanrennen van de andere kant van het vliegveld.

  


  
    'Een spectaculaire thuiskomst,' glimlachte Biggles zwakjes. 'Maar we zijn tenminste thuis,' merkte Ginger filosofisch op.

  


  HOOFDSTUK XV



  
    

  


  Onheil over Lucky Strike



  
    

  


  
    Biggles lag huiverend onder een stapel dekens op zijn bed en luisterde naar het verhaal van de tegenslagen dat de thuisblijvers hem kwamen doen. De anderen stonden ook bij het bed. Het verhaal kwam in het kort hierop neer. De eerste aanwijzingen over naderende moeilijkheden kwamen een uur nadat de Cayman vertrokken was naar Malakka.

  


  
    Soeba's medicijnman had een boodschap opgevangen die via de oerwoudtelegraaf over het eiland ging. Die boodschap hield in dat er Japanse troepentransportschepen waren aangekomen in Broenei aan de kust van Brits NoordBorneo. Kort hierop volgde de boodschap dat er veel vliegtuigen landden op het vliegveld. Daarna werd doorgegeven dat Japanse troepen door het bamboewoud trokken naar het hart van het eiland. Hun aanvoerder was een zekere generaal Yasjnowada. Na deze laatste boodschap begrepen de mannen op Lucky Strike dat hun basis het doel was van de Japanners, en ze begonnen het vliegveld dan ook in staat van verdediging te brengen. Ze besloten dat een van de Beaufighters de lucht in zou gaan zodra het dag werd, om de Jappen op te sporen en zo mogelijk hun voortgang te bemoeilijken. Voor het toestel echter kon opstijgen, was de eerste van de drie luchtaanvallen begonnen. Dit bewees dat de positie van het vliegveld nu aan de Jappen bekend was.

  


  
    De eerste aanval was, zonder enige waarschuwing, begonnen met de verschijning boven het vliegveld van niet minder dan achttien Japanse bommenwerpers. Een van de Beaufighters was juist in revisie en kon dus niet opstijgen. De beide andere waren wel opgestegen en hadden drie aanvallers neergehaald. Twee waren er in het oerwoud gevallen en de derde op het vliegveld. Rex had, zodra de vijand verscheen, Soeba en de anderen meegenomen naar het oerwoud en er waren dus geen persoonlijke ongelukken gebeurd; maar er was wel schade aangericht in het dorp en enkele Britse hutten waren getroffen. Ongelukkigerwijze had de Beaufighter op de grond een voltreffer gekregen en was in stukken gevlogen. Nadat de aanvallers vertrokken waren, hadden de andere Beaus geprobeerd te landen. Dit was hun, ondanks de bomkraters, gelukt. Een was er tijdens de strijd licht beschadigd en werd gerepareerd toen er een tweede aanval, ditmaal door twaalf bommenwerpers, werd ingezet. Bertie was met hun laatste Beaufighter de lucht ingegaan, maar zijn toestel was in brand geschoten nadat hij twee aanvallers had neergeschoten. Bertie was eruit gesprongen en was goed neergekomen vlakbij de basis. De Beaufighter was volkomen vernield. Ze hadden nu nog één vliegtuig over, het toestel dat net gerepareerd werd toen de tweede aanval begon. Ze waren met man en macht begonnen de kraters te vullen, maar dat was een tijdrovend werkje, en ze waren nog bezig toen de Jappen voor de derde maal verschenen. Deze aanval hadden Algy en Ginger gezien. De laatste Beaufighter was in brand geschoten en vernield. 'En waar was de Liberator?' vroeg Biggles. Bertie vertelde dat de Liberator nog niet terug was uit Australië. Ze hadden haar de hele morgen al verwacht, maar ze was nog niet verschenen — wat achteraf wel zo goed was, meende Bertie, anders zou ook zij vernield zijn. Ze wisten echter niet waar de Liberator zich nu bevond. 'En dat betekent,' zei Biggles grimmig, 'dat we hier nu geen enkel vliegtuig meer hebben.'

  


  
    'Ja, ik ben bang dat de zaken er zo voor staan, ouwe strijdmakker,' gaf Bertie toe.

  


  
    'Ik vind het zo vreemd dat er geen ernstige gewonden zijn, zelfs niet onder de inboorlingen.' Rex gaf toe dat het dorp vrijwel verwoest was, maar dat Soeba dat niet erg vond, omdat het niet moeilijk was nieuwe hutten te bouwen. Dat er niemand gewond was, kwam doordat de wilden tijdens de aanvallen gevlucht waren in de grotten onder de heuvel. Het bestaan van die grotten hadden de blanken zelfs nooit vermoed. 'En dat was alles,' besloot Bertie.

  


  
    'Ja, en het is meer dan genoeg,' antwoordde Biggles sarcastisch. 'Dat ik nu juist weg moest gaan en malaria moest oplopen,' voegde hij er bitter aan toe. 'Met die Jappen in de jungle en die luchtaanvallen, ziethet ernaar uit dat het spoedig met Lucky Strike gedaan zal zijn,' merkte Rex op.

  


  
    'Misschien voor jou,' antwoordde Biggles kortaf. 'Het zal niet gemakkelijk gaan, dat wil ik toegeven, maar als dat gele zwijn, die Yasjnowada, denkt dat hij ons hier kan verdrijven — en daar is hij blijkbaar vast van overtuigd —, dan heeft hij het toch mis. We moeten voortmaken. Rex, jij zorgt dat de inboorlingen de kraters zo snel mogelijk opvullen voor het geval de Liberator terugkomt. Laat ze niet op goed geluk aan het werk gaan; tracht één lange landingsbaan te maken — we kunnen de baan met vuren aangeven als de Liberator verschijnt. We moeten, met of zonder de Liberator, proberen in contact te komen met Australië en andere vliegtuigen zien te krijgen. Ik geloof dat we deze basis met een paar gevechtsvliegtuigen nog voor onbepaalde tijd kunnen houden; maar zodra de Jappen merken dat we geen tegenstand meer kunnen bieden, zullen ze de basis van zeer laag gaan bombarderen en haar volledig verwoesten. In ieder geval kunnen we hen spoedig terug verwachten. Smyth, jij gaat kijken of er nog een mogelijkheid is om de Cayman te laten vliegen. Rex, vraag of Soeba wil opletten of er een boodschap via de tam-tam komt die ons op de hoogte houdt van de positie van de vijandelijke troepen. Zeg de anderen dat ze moeten vluchten in de grotten als het bombarderen weer begint; we moeten ook alle voorraden naar die grotten overbrengen. Vooruit, aan het werk.'

  


  
    Ginger liep met Algy mee naar buiten. 'O, hadden we maar een paar Spitfires,' kreunde hij. 'We zouden die bommenwerpers die hier zonder escorte overkomen, de schrik van hun leven kunnen bezorgen.' Algy knikte. 'Alles goed en wel, maar we hebben geen gevechtsvliegtuig en het ziet er ook niet naar uit dat we er snel een paar krijgen,' zei bij rustig. 'We behoeven onszelf niet voor de gek te houden; we zitten in een moeilijk parket. Als de Liberator niet terugkomt en de Cayman niet meer te repareren valt, kunnen we net zo goed gaan lopen. Laten we eens bij de Cayman gaan kijken.' Ze liepen op het toestel toe, waar sergeant-vlieger Smyth reeds stond.

  


  
    'Wat denk je ervan?' vroeg Algy.

  


  
    'Ik wil niet zeggen dat ze nooit meer zal kunnen vliegen, meneer, maar met het materiaal dat we hier hebben, geef ik haar niet veel kans. Het ergste is het onderstel er aan toe. En dan nog een verwrongen propeller. Er zit een gat in de romp, maar dat is niet zo erg, tenzij ze op het water moet landen.'

  


  
    Algy knikte somber. 'Kijk wat je ervan maken kunt. Wij zullen je helpen. Om te beginnen kunnen we haar beter onder de bomen trekken, want als de Jappen weer beginnen, zullen de stukken over de basis vliegen.' Tot de middag werkten de mannen van het grondteam en de meeste vliegers aan de machine. Tegen die tijd hadden de wilden onder leiding van Rex voldoende bomtrechters gevuld om de Liberator een tamelijk veilige landing te verzekeren. Met behulp van palen hadden ze de Cayman tussen de bomen gerold.

  


  
    Ginger was juist aan zijn middagmaal begonnen toen het ver verwijderde gebrom van vliegtuigmotoren hem naar buiten deed snellen. Het gejuich van de mecaniciens klonk veelbelovend. En inderdaad, het was de Liberator. Haastig werden de vuren ontstoken die de landingsbaan markeerden. Ginger hield zijn adem in toen het toestel landde, en zuchtte van opluchting toen er geen ongelukken gebeurden. Hij liep erop af toen het naar de bomen taxiede. Angus keek met grote ogen van verbazing op hem neer. Hij had natuurlijk de bomkraters gezien. 'Schiet een beetje op,' schreeuwde Ginger. 'Wat heb je meegebracht?'

  


  
    'Benzine en olie,' antwoordde Angus. 'Wat is er hier gebeurd?'

  


  
    'Kom eruit, dan zal ik het je vertellen,' antwoordde Ginger. Binnen een paar minuten was het om de Liberator een drukte van belang. De vaten olie en benzine werden naar buiten gerold.

  


  
    Biggles verscheen ook. Zijn gezicht zag nog rood van de koorts. 'Ginger, zorg dat die machine zo spoedig mogelijk weer startklaar staat,' beval hij. 'Rijd haar dan onder de bomen uit het gezicht, tot ik besloten heb wie haar naar Australië zal vliegen.'

  


  
    Ginger vroeg nog even aan Angus waarom de Liberator zo laat teruggekomen was. Er was niets bijzonders ge beurd. Het toestel was licht beschadigd door vijandelijke jagers dicht onder de Australische kust. Angus had het in Darwin laten repareren en dat had twee dagen gekost. Ginger bleef bij de Liberator. Hij wachtte tot ze weer startklaar was gemaakt, en klom toen in de cockpit om de machine naar haar gedeeltelijk vernielde hangar te taxiën. Hij startte de Liberator en wilde wegrijden toen hij de mecaniciens, die nog bij het toestel stonden, allemaal naar de lucht zag kijken. Hij vermoedde al wat er aan de hand was. Toch duwde hij het raampje open en riep: 'Wat is er?'

  


  
    'Vijandelijke bommenwerpers, meneer,' riep de sergeantvlieger. 'Twaalf stuks — ze komen laag aanvliegen.' In ogenblikken van groot gevaar werkt het menselijk brein op topsnelheid. Zo ook bij Ginger. Zijn gedachten werden onmiddellijk omgezet in daden en alles ging zeer snel. Hij was er zich van bewust dat, als de vliegers op de grond de bommenwerpers konden zien, het vliegveld overzien kon worden door de vijandelijke piloten, en dan hadden ze natuurlijk ook de Liberator gezien. Het had dus geen zin meer om dekking te zoeken onder de bomen. Het vliegtuig zou onmogelijk aan de vallende bommen kunnen ontsnappen — en de Liberator was hun enige band met Australië. Als die band doorgesneden werd, zouden ze, hoe hard Biggles ook werkte, op non-actief gesteld worden, om het eufemistisch uit te drukken. Het enige wat hij kon doen, was het toestel uit de gevaarlijke zone zien te krijgen. Terwijl deze gedachten door zijn hoofd schoten, draaide hij het vliegtuig en reed hij de startbaan op. Hij zag vluchtig hoe vliegers wegrenden om dekking te zoeken en hoe Bertie heftig met zijn armen stond te zwaaien en naar de lucht wees. Toen stormde hij, met opeengeklemde tanden, over de startbaan. Hij zag de vijandelijke vliegtuigen niet; en hij keek er ook niet naar; hij dacht slechts aan ontsnappen.

  


  
    De eerste bommen vielen voor hij van de grond was. Hij hoorde ze niet komen, maar hij hoorde het geweld van de explosies en voelde dat de luchtdruk zijn machine uit de koers probeerde te drijven. Toen de wielen los waren van de grond trok hij het toestel steil op en brulde het weg over de bomen. Toen hij zijn machine weer recht ge trokken had, trachtte hij de vijandelijke bommenwerpers in het oog te krijgen. Ze vlogen nu echter onder hem en hij zag ze niet meer. Hij zag de bommen vallen op het vliegveld en stormde verder. Hij lette niet op zijn koers, maar wilde zo snel mogelijk de gevaarlijke zone achter zich laten.

  


  
    Er gebeurde niets. Als de vijandelijke bommenwerpers hem al achtervolgden, maar dit achtte hij niet waarschijnlijk, dan bemerkte hij daar niets van. Hij begon na te denken. Hij kon niet terugkeren naar het vliegveld — tenzij hij er uren boven bleef cirkelen tot de kraters weer opgevuld waren. En als hij toch uren in de lucht moest blijven, kon hij beter iets nuttigers bedenken. De gedachte kwam bij hem op dat hij kon proberen Australië te bereiken. Als hij Darwin kon halen, zou de luchtmacht daar hem wel een paar vliegers en Beaufighters — of andere gevechtsvliegtuigen — kunnen lenen. Hij besloot het te wagen. Als hij met een paar machines naar Lucky Strike kon terugvliegen, zou hun positie daar sterk veranderen. Ze zouden dan het vliegveld kunnen verdedigen en de bommenwerpers aanvallen. Ze zouden dan de verbindingslijnen van de Jappen kunnen blijven bestoken, zoals de basis op Malta in de Middellandse Zee de Duitsers dwars zat. Het vooruitzicht wond hem op. Hij zocht vlug naar de kaarten van Angus, die nog in het kaartenrek lagen. Hij had slechts één angst: de Jappen hadden hem zien vertrekken. Zij zouden veronderstellen dat hij naar Australië wilde vliegen, omdat er verder geen Britse basis meer in Indië was. Zodra Yasjnowada dit hoorde, zou hij natuurlijk via de radio alle vliegtuigen op Java en de andere eilanden bevel geven naar hem uit te kijken en hem te onderscheppen. 's Nachts zou het niet moeilijk zijn ze te ontwijken, maar het zou nog verscheidene uren duren voor het donker werd. Als hij onderschept werd, zou alleen vrouwe Fortuna hem nog kunnen redden. Met de kaart op zijn knieën begon hij steil omhoog te klimmen, omdat hij dan nog het minst opviel. Tegelijkertijd speurde hij zo ver mogelijk de hemel af.

  


  
    Er ging zo een half uur voorbij. Hij vloog, voor zover hij kon zien, op een hoogte van zes kilometer, alleen op Darwin aan. Hij had nog een lange vlucht voor de boeg en hij wilde zijn zuurstofcilinders niet gebruiken als dat niet nodig was. Uit nieuwsgierigheid zette hij de koptelefoon van de radio op; hij hoorde verschillende boodschappen, waarschijnlijk in het Japans; daar hij er niets van kon verstaan, legde hij de koptelefoon spoedig weer weg. Hij bedacht dat ieder vliegtuig dat op zoek was naar de Liberator, op een koers tussen Borneo en Darwin zou patrouilleren. Hij hield dus iets westelijker aan in de hoop ze zo te ontwijken, ofschoon deze nieuwe koers hem over Java zou voeren.

  


  
    Om één uur vloog hij boven de Java-Zee. De lange, blauwachtige vorm van het eiland vulde de zuidelijke horizon. Hij wist dat hij er overheen moest vliegen, over Java of over een van de andere door de Jappen bezette eilanden, die zich nu over een lengte van duizenden kilometers uitstrekten van het noordelijkste puntje van Sumatra tot Nieuw-Guinea. De zeestraten hiertussen waren te verwaarlozen. Hij besloot dus rechtdoor te vliegen. Bezorgd tuurde hij langs de hemel voor zich. Hij had blijkbaar de streek waar de moesson heerste verlaten, want de hemel vóór hem was helder blauw. Eénmaal zag hij een formatie vliegtuigen in de verte, ver onder zich; hij hield de toestellen in de gaten en zwenkte af; de formatie veranderde niet van koers en verdween aan de westelijke horizon. Tegen twee uur verdween de zuidkust van Java achter hem en tegen drie uur had hij al een aardig stukje boven de Indische Oceaan afgelegd. Er waren geen eilanden meer te zien. De oceaan strekte zich eenzaam voor hem uit. Hij was veilig. De kans om nu nog op een vijandelijk vliegtuig te stuiten was zeer klein.

  


  
    Nauwelijks was deze gedachte door zijn hoofd geschoten, of hij zag een lichtflits voor zich uit. Binnen een seconde was deze weer weg, maar hij wist dat het slechts kon zijn veroorzaakt door een vliegtuig. Wie hier in een vliegtuig vloog en met welk doel, daar had hij geen idee van. Hij bleef de plaats goed in de gaten houden. Er was nu geen vliegtuig meer te zien. Hij zwenkte iets naar het oosten om het toestel uit de weg te blijven. Vijf minuten bleef hij nog gespannen naar de plaats staren, maar toen er nog steeds geen vliegtuig verscheen, slaakte hij een diepe zucht van opluchting en wendde hij zijn ogen af.

  


  
    Hij verstijfde toen hij, op nog geen drie kilometer voor zich uit, een vliegtuig zag dat op gelijke hoogte vloog. Het toestel kwam recht op hem toegevlogen en hij wist dat de piloot hem gezien moest hebben. Hij kon niet zien wat voor type toestel het was, maar hij ging het liever uit de weg en besloot dus nog hoger te klimmen, daar dat zijn enige kans was op ontsnapping.

  


  
    Hij dacht zo sterk aan vijandelijke vliegtuigen dat het geen ogenblik bij hem opkwam dat dit wel eens een vriend kon zijn. Toen hij enkele ogenblikken later een Fairey Fulmar herkende, was hij zo opgelucht dat hij luidop begon te lachen. Een tweede Fulmar verscheen en sneed hem de weg af. Hij bekeek ze vol nieuwsgierigheid. Toen begreep hij plotseling waarom ze zo onverwachts hadden kunnen verschijnen. De Fulmar was een tweepersoons jager van de marine-luchtvaartdienst en dat betekende dat er een vliegdekschip in de buurt moest varen, want de Fulmars waren te ver uit de kust om van een basis op het land te komen. Een van de Fulmars vloog zo dicht langs hem dat hij de piloot kon zien zitten. Hij begreep niet waarom ze zo'n belangstelling voor hem hadden. Hij had gedacht dat de piloten hun eigen weg zouden gaan zodra ze de Liberator herkend hadden; maar het werd hem duidelijk dat dit niet in hun bedoeling lag. Integendeel, een van de boordschutters schoot een salvo lichtspoormunitie langs zijn neus. De piloot wenkte Ginger gebiedend hem te volgen. Ginger zag dat hij zijn koptelefoon ophad en zette vlug de zijne op. Een ogenblik later drong er een stem tot hem door: 'Kom mee, Liberator, we willen u beter bekijken. . . Kunt u mij verstaan, Liberator? . ..'

  


  
    Ginger stak zijn hand op ten teken dat hij de boodschap begrepen had, en volgde de jager gehoorzaam. Hij vond het vervelend dat hij zijn vlucht moest onderbreken, want hij wilde zo vlug mogelijk Australië zien te bereiken, maar hij kon het nu niet tegen een Fulmar opnemen, laat staan tegen twee. De jagers namen hun positie in ter weerszijden van de Liberator en brachten haar op als goedgetrainde herdershonden.

  


  
    Tien minuten later kwam het vliegdekschip in zicht aan de oostelijke horizon en na een kwartier cirkelde Ginger boven het schip. De gedachte zijn grote machine op het dek te moeten neerzetten lokte hem niet, maar er was geen ontkomen aan, dus gleed hij naar beneden en maakte een geslaagde landing. Zijn remmen brachten hem weldra tot stilstand. Vliegers in donkerblauwe uniformen renden op hem toe. De officier van de wacht was er ook bij. Ginger klom uit het toestel. 'Wat is dat voor gekheid?' vroeg hij allesbehalve vriendelijk. Hij vond het nog steeds tijdverspillen.

  


  
    De officier grinnikte. 'We wilden je alleen maar even bekijken.'

  


  
    'Hebt u nog nooit een Liberator gezien?'

  


  
    'Te veel om te onthouden, maar de piloten waren niet allemaal blanken.'

  


  
    Ginger trok zijn wenkbrauwen op. Hij begon er iets van te begrijpen. 'Bedoelt u dat er ook Jappen in Liberators vliegen?'

  


  
    De officier knikte. 'Ja. Ze hebben er een paar te pakken gekregen op de Filippijnen.' De officier keek hem verbaasd aan. 'Je vliegt toch niet alleen met die kist?' 'Toch wel.'

  


  
    'Dat is anders niet de gewoonte, wel? 'Nee, dat weet ik. Maar mijn squadron is ook geen gewoon squadron.'

  


  
    De officier keek ongelovig. Het was duidelijk dat hij het verdacht vond dat een vlieger in zijn eentje over de Indische Oceaan vloog in een Liberator. 'Ik geloof dat je je verhaaltje beter aan de kapitein kunt gaan vertellen.' 'Kunt u mij zeggen welk schip dit is?' vroeg Ginger. 'Dit is de Adelaide van de Australische marine.' Ginger volgde de officier naar de brug, waar hij tegenover een al wat oudere, opgewekt uitziende, breedgeschouderde officier in kapiteinsuniform kwam te staan. Ginger salueerde: 'Officier-vlieger Hebblethwaite, meneer, van de RAF,' stelde hij zich voor. 'Kapitein Garnet. Het spijt me dat ik u moest dwingen te landen, meneer Hebblethwaite, maar wij kunnen geen risico's nemen. U vliegt hier op een vreemde plaats en op een vreemde tijd.

  


  
    'Ik zal het u uitleggen, meneer,' zei Ginger. 'Ja, doe dat,' antwoordde kapitein Garnet. En Ginger begon zijn verhaal te vertellen.

  


  HOOFDSTUK XVI



  
    

  


  Ginger komt terug



  
    

  


  
    Biggles was bezorgd. Hij had de Liberator met gemengde gevoelens zien ontsnappen en verdwijnen. Hij kon wel vermoeden wat Ginger van plan was, maar hij twijfelde eraan of Ginger het toestel alleen naar Australië zou kunnen vliegen. Bovendien was hij van plan geweest de Liberator enkele brieven mee te geven, waarin hij zijn positie uitlegde en om instructies vroeg. Het vliegtuig was zijn enige verbinding met de vrije wereld. Nu had hij niets meer.

  


  
    De gedachten aan de Liberator werden echter snel op de achtergrond gedrongen. De vijandelijke bommenwerpers legden beslag op hem. Voor het eerst vlogen ze nu laag over en ze konden er niets tegen doen. Biggles kon slechts met de anderen dekking zoeken in de grotten. De meeste voorraden en brandstof die de Liberator meegebracht had, waren hier reeds opgeslagen, en dit was iets, zoals Algy opmerkte, om dankbaar voor te zijn. Het squadron zat dus, evenals de inboorlingen, in de grotten onder de heuvel, terwijl de grond dreunde en trilde onder het geweld van de vallende bommen. Stil te blijven zitten en alles over zich heen laten gaan was een gloednieuwe ervaring voor de meeste mannen van Biggles. Ze keken elkaar dan ook aan met grimmige, sombere gezichten toen het bombardement zonder onderbreking aanhield.

  


  
    'Het is goed dat Ginger de lucht nog in kon komen,' merkte Algy op. 'Anders zou er nu van de Liberator niet veel meer over zijn.'

  


  
    Biggles knikte. 'Ik werd een beetje gemelijk toen ik hem zag vertrekken, maar nu geloof ik toch ook dat hij het beste gedaan heeft wat hij onder deze omstandigheden doen kon.'

  


  
    'Hoe gaat het met de koorts?'

  


  
    'Veel beter — ik heb geen tijd meer gehad om eraan te denken.'

  


  
    'Misschien komt Ginger terug als de aanval afgelopen is.' Biggles keek twijfelachtig. 'Ik geloof het niet. Hij zal wel begrijpen dat het nog uren duurt voor wij de bomtrechters weer hebben gevuld.' 'Denk je dat we ons hier staande kunnen houden?' 'Als we maar een paar gevechtsvliegtuigen hadden, zouden we snel een eind kunnen maken aan dit bombardement en dan zou het volgende bombardement een kostbaar grapje worden voor de Jappen.' 'Ze zijn er anders op gebrand ons hier weg te krijgen,' merkte Algy op.

  


  
    'Natuurlijk. Ze concentreren hun troepen op Broenei. De volgende stap op weg naar Australië is Soerabaja op Java. We zitten midden in hun verbindingslijn.' 'Kunnen we niets doen tegen die troepen die volgens de tam-tam door het oerwoud tegen ons optrekken?' Biggles riep Rex en stelde hem de vraag van Algy. 'Ik denk niet dat ze het halen,' zei Rex. 'En met weinig moeite kunnen ze tot staan gebracht worden. Ik ken de jungle. Ik wil wedden dat de helft nu al ziek is van hitte, malaria, slangebeten en voedselgebrek. Als Soeba er met zijn mannen op af trekt en hen met vergiftigde pijlen bestookt, zullen ze spoedig op de vlucht slaan. Als we hen tegelijkertijd konden aanvallen vanuit de lucht, zouden ze helemaal geen enkele kans maken. Ze moeten nog enkele dagmarsen van ons kamp verwijderd zijn.' 'Denk je dat Soeba wil proberen hen tegen te houden als we het hem vragen?'

  


  
    'Natuurlijk. Deze kerels leven om te vechten. Nu hun land bedreigd wordt, heb je zelfs kans dat de andere stammen ook een handje helpen.' 'Kan Soeba met hen in contact komen?' 'Natuurlijk — via de tam-tam. Als hij hun voorstelt vrede te sluiten en gezamenlijk op te trekken tegen de invallers, dan doen waarschijnlijk alle stammen van het eiland mee — vooral als ze de kans hebben hun verzameling koppen uit te breiden.' 'Stel het hem eens voor.' 'Dat zal ik doen,' beloofde Rex.

  


  
    Biggles liep naar de ingang van de grot en luisterde. 'Ze zijn weggetrokken,' zei hij. 'Laten we eens buiten gaan kijken.'

  


  
    De Jappen hadden hun werk grondig gedaan, ofschooner erg weinig materiële schade was aangericht om de eenvoudige reden dat er niet veel te beschadigen viel. Er waren minder gaten in het vliegveld dan Biggles verwacht had, behalve rondom de Cayman, die nu wel volkomen vernield was. Het scheen dat de vijand zich had geconcentreerd op de bomen rondom het landingsterrein, ongetwijfeld omdat ze dachten dat daar de voorraden en misschien ook de vliegtuigen moesten staan. De rand van het bos zag eruit of er een tornado gewoed had. Uit militair oogpunt bekeken was het echter verspilling van bommen geweest.

  


  
    'Aan het werk, allemaal,' beval Biggles. 'We zullen ze laten zien dat we de gaten sneller dicht kunnen maken dan zij bommen kunnen gooien. De Liberator zal weer terugkomen — hoop ik. Sergeant-vlieger Smyth, zorg dat de overblijfselen van de Cayman opgeruimd worden — nee, wacht even. Zet alle stukken en brokken aan de andere kant van het vliegveld. Dat eind gebruiken we nooit. Vanuit de lucht moet het een startklaar vliegtuig lijken, dan kunnen de Jappen het als doelwit gebruiken. Dan laten ze misschien deze kant met rust. Rex, onderzoek of Soeba een groep kan vormen om de Jappen in het oerwoud aan te vallen. Met boodschappers kan hij ons misschien op de hoogte houden van hun positie.' Biggles nam een flinke dosis kinine in. 'Ik dank de hemel dat die koorts verdwijnt.' Hij glimlachte. 'Misschien hebben we wel een nieuw record gevestigd.'

  


  
    Algy keek verbaasd op. 'Waarom?'

  


  
    'Omdat we het enige squadron van de RAF zijn zonder vliegtuigen.'

  


  
    Die dag kwamen er geen bomaanvallen meer. Tegen het vallen van de avond waren de bomtrechters weer gevuld en had het vliegveld weer een gladde landingsbaan. De afgebroken vleugels en de romp van de Cayman waren naar het andere eind van de landingsbaan gesleept en zo goed mogelijk opgesteld in de hoop dat het „vliegtuig" de aandacht van de vijand zou trekken bij een nieuwe aanval. De tam-tam van Soeba klonk monotoon over het kamp. Van ver konden ze andere tam-tams horen antwoorden.

  


  
    'Ginger is niet teruggekomen en moet dus op weg zijn naar Australië,' merkte Biggles op toen zij om een geïmproviseerde tafel hun vlees uit blik, hun rijst en hun biscuit aten. 'Alles hangt er nu vanaf of het hem zal gelukken of niet. Op z'n vroegst kunnen we hem morgenavond terug verwachten. Ik geef iedereen de raad vroeg naar bed te gaan, want morgen kan het wel weer een drukke dag worden van bombardementen en vullen van bomtrechters.'

  


  
    Rex verscheen. 'Soeba trekt de Jappen tegemoet,' kondigde hij aan. 'Hij kiest tweehonderd van zijn beste krijgers uit. Ik ga met hem mee. We vertrekken morgen vroeg. Volgens hem gonst over het hele eiland de tam-tam. Ik maak eruit op dat de stammen weer grotere belangstelling voor de strijd hebben gekregen, nu ze weten dat er hier blanken zijn die willen helpen de Jappen te verslaan.'

  


  
    'Dat komt goed uit,' zei Biggles. 'Als je weet waar de vijand zich bevindt, stuur me dan een boodschapper en geef rooksignalen zodat we jullie kunnen helpen als we hier versterking krijgen.'

  


  
    Rex beloofde dit en hierna maakten de mannen van het squadron en hun gasten zich gereed voor de nacht, die ze konden doorbrengen in noodhutten die de mannen van Soeba die dag weer voor hen gebouwd hadden. De volgende morgen voelde Biggles zich heel wat beter. Hij stond op toen de sterren nog schenen door het wolkendek dat op de naderende moesson wees. Hij zag Rex met Soeba en zijn krijgers vertrekken. Ze waren afschrikwekkend beschilderd in hun oorlogskleuren. De lucht werd grijzer en Biggles was op weg naar de hut van sergeantvlieger Smyth, toen zijn oren het ver verwijderde gebrom van vliegtuigmotoren opvingen. Enkele minuten hoopte hij nog dat het de Liberator zou zijn, maar toen hij het gedreun van verscheidene motoren kon onderschieden, wist hij dat de vijandelijke bommenwerpers teruggekomen waren om hun vernielingswerk te voltooien. Met het fluitje van de sergeant-vlieger waarschuwde hij het slapende kamp en binnen enkele seconden was iedereen op de been. 'Ga naar de grotten,' riep Biggles. 'We kunnen hier niets doen. Jackson, waarschuw de inboorlingen.' Allen haastten zich in de richting van de grotten. Ook Biggles rende mee, maar toen hij vlakbij de grotten was, bleef hij staan om de vliegtuigen te tellen. Algy, Bertie en nog enkele andere officieren wachtten op hem.

  


  
    'Achttien van die schooiers,' mompelde Bertie, die door zijn kijker naar het westen keek.

  


  
    'En vijftienhonderd meter hoog, schat ik,' zei Algy.

  


  
    'Ik zou er ik weet niet wat voor over hebben als ik nu een Spitfire had,' zuchtte Bertie.

  


  
    Biggles keek verbaasd in alle richtingen de hemel af. 'Ze maken wel erg veel lawaai,' merkte hij op. 'En dat lawaai schijnt niet alleen uit het westen te komen. Het lijkt wel of er meer dan één formatie in de lucht zit.' 'Daar heb je ze!' riep Algy plotseling. 'Ze hebben een escorte meegebracht. Kijk!' Hij wees naar het zuiden, waar een aantal stippen, aanzienlijk hoger dan de bommenwerpers, in een lange V-formatie naderde. 'Dat zijn er minstens twaalf,' voegde hij er verwonderd aan toe. 'Gewoonlijk vliegt een escorte met de machines mee die het begeleidt,' merkte Biggles op. 'Dat is geen escorte. Aan de manier waarop ze duiken, zou ik zeggen — als ik niet wist dat het onmogelijk was — dat die twaalf machines die bommenwerpers aan willen vallen.. . wacht!' Biggles stem schoot uit. 'Het zijn Faireys. In die staart kan ik me niet vergissen. Ja, het zijn Fulmars!' Biggles' stem sloeg over in een triomfantelijk gejuich. 'Hoe denk je erover in die ouwe grotten te duiken?' stelde Bertie voor. 'Die bommenwerpers komen al gevaarlijk dichtbij.'

  


  
    'Nee,' antwoordde Biggles. 'Ik blijf kijken — en geloof me: het is de moeite waard.'

  


  
    De vliegers die al in de grotten zaten, kwamen weer naar buiten om te kijken naar het luchtgevecht. Er scheen weinig risico dat er bommen zouden vallen, want de piloten van de bommenwerpers hadden de gevechtsvliegtuigen nu ontdekt, die als razenden op hen toe kwamen stormen. De formatie werd verbroken en in paniek zochten de Jappen een goed heenkomen. Enkele bommenwerpers veranderden van koers en vlogen de weg terug; anderen haastten zich de zware bommen overboord te werpen. De bommen kwamen alle in het oerwoud terecht. De eerste slachtoffers vielen toen twee bommenwerpers tegen elkaar opbotsten nog voor er een schot gelost was. Het ene toestel verspeelde een vleugel en stortte tussen de bomen; de andere machine, minder zwaar beschadigd, gleed naar beneden terwijl de bemanning eruit sprong. 'Ik zou niet graag in de schoenen van die kerels staan,' merkte Algy op. 'Ze vallen zo Soeba en zijn krijgers in de armen.'

  


  
    Biggles stelde niet veel belang in het lot van de Jappen. 'Ik vraag me af waar die Fulmars vandaan komen,' mompelde hij. 'Ik voel dat dit het werk van Ginger is, ofschoon ik nog niet begrijp hoe hij ze hier gekregen heeft. In ieder geval is de Liberator er niet bij.'

  


  
    Er werd niet meer gesproken, want nu was het gevecht in volle hevigheid losgebarsten. De uitslag stond van tevoren al vast en soms voelden de Britse vliegers medelijden met de Japanners, die zich voor het merendeel gedroegen of ze nog nooit tevoren een gevecht hadden meegemaakt.

  


  
    'Die duivels zullen leren dat het makkelijk is om bommen te werpen op mensen die zich niet kunnen verdedigen, maar dat het nog iets heel anders is te vechten tegen Britse jagers,' spotte Tug Carrington, wiens ouders waren omgekomen bij een bombardement op Londen. Soms hielden de toeschouwers hun adem in. Een van de Fulmars dook naar beneden en trok daarna steil op ónder een bommenwerper. De kogels spoten uit zijn mitrailleurs. Toen viel er iets uit de bommenwerper, verscheidene voorwerpen maakten zich van de romp los — het waren bommen. De Jappen wierpen al hun bommen af. Zij daalden als een stortbui neer op de Fulmar, die snelheid verloor en stuurloos scheen. Het was bijna zeker dat het Britse toestel geraakt was; toch, als door een wonder, vloog het ongedeerd tussen de bommen door, die binnen een meter afstand er langs schoten. De Fulmar week opzij uit, terwijl de bommenwerper met brandende motoren in het oerwoud neerstortte. Een rookwolk toonde de plek aan waar ze neergekomen was.

  


  
    'Oef,' zuchtte Biggles. 'Ik zou voor geen geld in die Fulmar hebben willen zitten. Ik had het gezicht van die piloot wel eens willen zien, toen hij zag wat er om hem heen viel. Als hij niet van schrik grijs geworden is, dan kunnen zijn zenuwen meer verdragen dan de mijne en dat is heel wat.' De Fulmars draaiden in kringen rond de bommenwerpers heen. Zeven toestellen volgden de twee die op elkaar gebotst waren. Op een ogenblik vielen er vier bommenwerpers tegelijk. De vijandelijke vliegtuigen werden uiteengedreven en op de vlucht gejaagd. Ze verdwenen uit het gezicht met de Fulmars aan hun staart. Langzaam stierf het gedreun der motoren en het geknetter der mitrailleurs weg. Er viel een stilte over het vliegveld.

  


  
    'Dat schijnt dan wel alles te zijn,' merkte Biggles op. 'En we weten nog steeds niet waar die Fulmars vandaan kwamen.'

  


  
    'Ik denk dat we dat spoedig zullen horen,' antwoordde Algy en wees naar een eenzame Fulmar, die nu laag over de boomtoppen op de basis toevloog. De mannen op de grond zagen het vliegtuig over de landingsbaan cirkelen om te onderzoeken of ze er veilig kon landen; toen gleed ze naar beneden. Het gevechtsvliegtuig landde en taxiede naar de plaats waar de Britten stonden. Op het laatste ogenblik maakte het een zwenking en stond stil. De propeller kwam tot rust. Met een zwaai werd het dak over de cockpit geopend. Ginger stond op uit zijn stuurstoel. Hij glimlachte over heel zijn gezicht.

  


  
    'Goedemorgen,' zei hij opgewekt. 'Staat er hier nog een bed overeind? Ik ken iemand die aan zijn nachtrust toe is.' Biggles deed een stap naar voren. 'Niet zo'n haast, jongetje. Voor je je kleine, blauwe oogjes sluit, wil ik eerst weten hoe je in een squadron Fulmars verzeild bent geraakt.' Ginger keek hem gekwetst aan. 'In een squadron verzeild ben geraakt? Denk dat maar niet! Ik léidde het squadron.' Hij grinnikte. 'En hoe was de opvoering?' De anderen lachten.

  


  
    'Kom vlug naar beneden, voor je van verwaandheid uit de cockpit valt,' zei Biggles. 'We zijn dolbenieuwd om te horen hoe je dat voor elkaar gebokst hebt.' Ginger stapte uit. Hij zwaaide op zijn benen en streek vermoeid met zijn hand over zijn voorhoofd. 'Grote goedheid, wat ben ik moe,' mompelde hij. 'Maar wees niet bang; ik val nog niet in slaap. Ik breng veel en goed nieuws. Luister.'

  


  HOOFDSTUK XVII



  
    

  


  Het einde van Yasjnowada



  
    

  


  
    Na een kop dampende koffie leeggedronken te hebben begon Ginger zijn verhaal. Hij beschreef hoe hij op het dek van het vliegkampschip geland was en hoe hij daar hartelijk ontvangen was, nadat men gehoord had dat hij een lid was van het squadron dat zich in het hart van het vijandelijk gebied genesteld had. De Australische piloten bleken alles van hen af te weten. Dit kwam blijkbaar door de geregelde vluchten van de Liberator op Darwin. 'Ze wisten niet hoe ze het me naar de zin moesten maken,' verklaarde Ginger. 'Maar toch leek kapitein Garnet een beetje overdonderd toen ik hem voorstelde mij een squadron Fulmars te lenen.' Ze lachten.

  


  
    'Je bedoelt — dat je dat met een stalen gezicht voorgesteld hebt?' riep Biggles ongelovig.

  


  
    'Waarom niet,' antwoordde Ginger kalm. 'Als je nergens om vraagt, dan krijg je niets — tenminste, zo denk ik erover. Hij zocht verbinding met Australië. Ze mogen ons daar wel. Ze seinden terug dat we door moesten vechten en dat men ons alle mogelijke hulp moest geven tot ze ons kwamen aflossen. Bedenk ook,' vervolgde Ginger, 'dat ik de commandant heel wat bruikbare inlichtingen kon verschaffen. Ze stelden onder andere veel belang in de troepenconcentratie bij Broenei. En ze hoorden met grote voldoening dat het rubberkonvooi op Malakka vernietigd was.' 'Ik mag jou wel,' onderbrak Biggles hem. 'Je schijnt jezelf in het zonnetje te hebben gezet.' 'Helemaal niet,' protesteerde Ginger. 'Ik heb alle eer aan jou gelaten.'

  


  
    'Het doet niets ter zake — vertel verder.' 'In het kort komt het hierop neer. Er zijn andere toestellen op weg om de machines te vervangen die wij verspeeld hebben. Ik heb ook begrepen dat er de een of andere hoge piet meekomt om hier de situatie op te nemen.' 'Wat voor toestellen sturen ze?' vroeg Biggles. 'Ik weet het niet — daar spraken ze niet over. Ik legde natuurlijk aan kapitein Garnet uit dat jullie hier voortdurend met bommen bestookt worden zonder iets terug te kunnen doen. Het was wel bijna zeker dat de Jappen bij het aanbreken van de dag met een nieuwe aanval zouden beginnen. Als hij zijn Fulmars dus voor een paar uur kon missen, zou dit de Jappen afschrikken tot de versterking gearriveerd was. We zouden dan een kans hebben. Kapitein Garnet stemde toe, maar hij was bang dat zijn jongens Lucky Strike niet zouden kunnen vinden. Ik bood aan hun de weg te wijzen en toen leende hij me een Fulmar voor persoonlijk gebruik. Vriendelijk van hem, niet?' 'Zeker,' stemde Biggles in.

  


  
    'Je hebt zelf gezien wat er gebeurde,' hervatte Ginger. 'We startten zó laat dat we hier tegen het aanbreken van de dag moesten zijn. En de Jappen waren ons net voor.' 'En waar zijn de Fulmars gebleven?' 'Ze zijn weer teruggevlogen — behalve die waar ik in vloog. De kapitein hield op dit punt voet bij stuk. Hij heeft tenslotte een vliegkampschip en hij kan het niet riskeren dat de helft van zijn gevechtsvliegtuigen hier op bezoek komt. Hij zei dat de Fulmars na het werk direct weer terug moesten vliegen. Natuurlijk weten de Jappen dat niet. Zij denken dat de Fulmars hier blijven, dus zullen ze zich wel twee keer bedenken voor ze terugkomen. Onze nieuwe toestellen kunnen elk ogenblik binnenkomen.' 'En wat is er van de Liberator geworden?' 'Ik vertelde aan kapitein Garnet dat onze voorraad benzine en olie niet groot meer was en hij heeft een reservepiloot opdracht gegeven de Liberator naar Darwin te vliegen. Hij was trouwens blij dat hij van die grote kist op zijn schip af was. De piloot zal haar hier naar toe vliegen als ze weer volgeladen is. Ik heb met hem afgesproken dat we rooksignalen zouden geven om de plaats van de basis aan te duiden. Ik dacht dat dat niet erg zou zijn, want de Jappen weten nu toch waar we zitten. Dat is alles. En nu zou ik graag drie weken achtereen willen slapen.' 'Wil je niets eten?' vroeg Biggles.

  


  
    Ginger grinnikte. 'Nee, meneer, ik heb op dat vliegkampschip mijn buik vol gegeten. Ze komen daar niets te kort — althans de Australiërs niet. Ik heb aan jullie gedacht toen ik voor mijn spiegelei met ham zat —'

  


  
    Een verontwaardigd gehuil onderbrak hem.

  


  
    'Je hebt goed werk gedaan, Ginger; ga nu wat rusten,' beval Biggles.

  


  
    Ginger wankelde naar een kampbed en sliep zodra hij zich uitstrekte.

  


  
    Hij sliep zes uur onafgebroken door en werd toen gewekt door zo'n lawaai van vliegtuigmotoren dat hij van schrik uit bed tuimelde voor hij helemaal wakker was. Hij rende naar buiten en vond iedereen in staat van grote opwinding aan de rand van het vliegveld. Boven de landingsbaan, die als een uitdaging aan de vijand door rokende vuren aangegeven werd, cirkelden zeven machines — een Liberator en zes Beaufighters. De Liberator landde het eerst, taxiede naar de bomen en toen stapten er zoveel stafofficieren uit het toestel dat Biggles vol afschuw uitriep: 'Grote goedheid. Ze willen hier het hoofdkwartier van het commando in het Verre Oosten vestigen.' Tussen de officieren herkende Ginger kolonel Crane, die de opdracht had gegeven voor het vernietigen van het rubberkonvooi in Malakka en generaal Barton. Dit verwonderde hem niet, maar hij verwachtte zeker niet commodore Raymond te zien uitstappen. Deze wuifde hem vriendschappelijk toe. De Beaufighters landden achter elkaar en hieruit stapten een dozijn grijnzende officieren van de Australische luchtmacht.

  


  
    'En dit zou een geheim squadron blijven,' zuchtte Biggles toen hij naar voren liep om de officieren te begroeten. Hij bleef staan en boog zijn hoofd opzij toen hij uit het westen een gerommel hoorde als van een naderend onweer. 'Het is in orde,' zei commodore Raymond opgewekt. 'Nu we weten dat de Jappen hun troepen concentreren bij Broenei, hebben we er drie squadrons Liberators op af gestuurd om ze te bombarderen. Waar kunnen we met el¬kaar praten?'

  


  
    Biggles wees naar een hut van palmtakken en palmbladeren die de bomaanvallen doorstaan had. 'Een andere ruimte heb ik u niet aan te bieden, meneer.' 'Geeft niet, er komt weldra iets beters,' zei de commodore, en de hoofdofficieren liepen met Biggles mee naar de hut. De anderen bleven achter en bespraken met elkaar het mogelijke doel van dit hoge bezoek.

  


  
    Na een uur verschenen de stafofficieren weer. Ze liepen op de Liberator toe en vertrokken. Ook de Australische piloten vlogen met de Liberator mee terug. Nadat de grote machine vertrokken was, riep Biggles zijn mannen bij elkaar.

  


  
    'Jullie zullen je wel afvragen wat er besproken is,' begon hij. 'Dat is snel verteld. Het hoofdkwartier is zo tevreden over de manier waarop wij ons hier gevestigd en gehandhaafd hebben, dat ze persoonlijk zijn komen onderzoeken, of ze hier geen werkelijke en blijvende basis konden vestigen, te meer daar het geheim nu toch aan de Jappen bekend is. Ik heb hun gezegd dat, vooropgesteld dat er steeds voldoende machines en voorraden uit Australië aangevoerd worden, een basis hier voor onbepaalde tijd kan standhouden. Maar het zal anders zijn dan tot nu toe. De hoge heren hebben besloten dat, als hier een basis komt, de zaak grondig moet worden aangepakt. Technische ploegen komen de landingsbaan verbeteren en Australische soldaten zullen de basis verdedigen tegen aanvallen van grondtroepen. Twee squadrons van Australische gevechtsvliegtuigen en een squadron bommenwerpers worden hier gestationeerd. Met andere woorden: Australië neemt de basis over en wij worden teruggeroepen. Ik heb begrepen dat we eerst naar Darwin moeten vliegen om uit te rusten tot we weer een nieuwe opdracht krijgen. Tot de Australiërs hier zijn, en dat zal niet meer zo lang duren, blijven wij op de oude voet voortgaan. Zoals je gezien hebt, zijn er nu vliegtuigen genoeg.' Biggles wees naar de zes Beaufighters. 'Als de Jappen nog eens proberen aan te vallen, wacht hun een warme ontvangst. Ik geloof niet dat ze na het incident van vanmorgen met de Fulmars snel terug zullen komen. Op het ogenblik houdt slechts één zaak ons bezig. We moeten Rex steun geven vanuit de lucht en het zo moeilijk mogelijk maken voor de Jappen die te voet door het oerwoud trekken. Ik denk niet dat ze deze basis zullen bereiken, want in het noorden is de moesson al in volle hevigheid losgebarsten en het zal weldra ook hier gaan regenen. De regen zal het woud in een moeras veranderen. Rex heeft beloofd dat hij een boodschapper zou sturen en rooksignalen geven als hij contact maakt met de vijand; maar ik geloof dat het hiervoor nog te vroeg is. We moeten dus afwachten en kunnen vast alles in orde maken voor de start.'

  


  
    's Middags laat kwam de eerste boodschapper in het kamp terug. Hij bracht een geschreven boodschap mee. De vijand was iets verder opgedrongen en bivakkeerde nu in een vallei. De plaats van deze vallei was op een ingesloten schetsje aangegeven. De krijgers van Soeba wilden dolgraag aanvallen, maar Rex had hun ijver nog even getemperd en nu sloegen ze de vijand gade vanaf een heuvel in de omtrek. Ze lagen op iets minder dan vijftig kilometer afstand van Lucky Strike.

  


  
    'Hier hebben we op gewacht,' verklaarde Biggles. 'De Jappen zijn een gemakkelijk doelwit in een vallei. Het duurt nog een half uur voor de zon ondergaat. Deze tijd is juist geschikt.'

  


  
    De Beaufighters legden de afstand naar het vijandelijke kamp af in zes minuten. Het was niet moeilijk hen te vinden, want de soldaten, die geen aanval uit de lucht verwachtten, hadden grote vuren aangelegd om op te koken en verraadden zodoende zichzelf. De zes Beaufighters doken op hen neer terwijl ze uit al hun geschut vuurden. De Japanse troepen kregen geen tijd om adem te halen. Als de zes Browning-mitrailleurs in de vleugels van elk vliegtuig hun salvo afgevuurd hadden, kwamen de kanonnen in de geschutskoepel in actie, en als deze zwegen, waren de mitrailleurs weer geladen. Vijf minuten geselden de Beaufighters het Jappenkamp met een hagel van kogels. Toen vond Biggles het welletjes. Hij wist dat Soeba en zijn krijgers in de buurt waren om af te rekenen met die Jappen die dekking gezocht en gevonden hadden tussen de bomen. Voldaan keerden ze naar huis terug, waar ze net voor zonsondergang aankwamen.' 'Dat was genoeg voor vandaag,' kondigde Biggles aan. Het was de laatste aanvalsvlucht die de leden van het squadron van Biggles boven Borneo maakten. De volgende morgen kwamen de vliegtuigen uit Australië en droeg Biggles het bevel over aan een squadron-leider van de Australische luchtmacht. In de middag kwamen de bommenwerpers aan en het transportvliegtuig dat de leden van het vertrekkende squadron en hun gasten naar Darwin zou vliegen. Biggles stond erop de terugkeer van Rex af te wachten. Hij dacht dat Rex met hen terug wilde vliegen. Maar hier vergiste hij zich in.

  


  
    Een triomfantelijk strijdlied kondigde de terugkeer van Soeba en zijn krijgers aan. Rex, van onder tot boven onder de modder, was bij hen en Biggles vroeg hem of hij mee terug ging.

  


  
    'Nee, het is prettig dat je het vraagt, maar ik geloof dat ik hier blijf,' besloot Rex. 'Ik ken de inboorlingen en ik ken hun taal. Ik dien mijn vaderland het beste door hier te blijven en de Australiërs op dezelfde manier te helpen als ik jullie geholpen heb. Bovendien,' voegde hij eraan toe, 'heeft Soeba mij tot zijn bloedsbroeder gemaakt, en ik mag hem wel — ofschoon ik moet toegeven dat ik sommige gewoonten niet erg kan waarderen. Kijk eens.' Rex wees naar de plaats waar Soeba, Kaloet en hun krijgers om een voorwerp dansten dat op de punt van een speer gestoken was.

  


  
    'Wat ter wereld hebben ze daar?' vroeg Ginger en deinsde toen vol afkeer achteruit. 'Het is een hoofd,' zei hij ontzet. 'Ja, en ik geloof dat ik dat gezicht eerder gezien heb,' viel Algy hem bij.

  


  
    'Dat klopt. Het is Yasjnowada,' bevestigde Rex. 'Soeba liep regelrecht op hem af toen wij het kamp aanvielen nadat jullie verdwenen waren. Ik heb geen medelijden met Yasjnowada. Hij is hier niet naar toe geroepen en hij stierf vlug en pijnloos, wat niet gezegd kan worden van enkele van zijn slachtoffers.'

  


  
    'Je hebt misschien wel gelijk,' stemde Biggles toe. 'Toch kan ik je vriendenkeuze niet bewonderen; maar je bent veel langer dan wij in deze streken en je bent waarschijnlijk gewend aan dit soort dingen.' Biggles stak zijn hand uit. 'Vaarwel, Rex, en veel geluk.' Hij wendde zich naar het transportvliegtuig, dat al met brullende motoren stond te wachten. 'Allemaal instappen,' beval hij. 'Laten we eens gaan kijken wat Australië ons te bieden heeft.' 'Na Borneo kan het niet tegenvallen,' zei Jackson en stapte aan boord.

  


  
    'Dat geloof ik ook niet,' verzekerde Bill Gray. Fee Wong hielp zijn broer instappen. 'Elg goed,' zei hij. 'We zijn weer met de hele troep,' merkte Biggles glimlachend op terwijl hij de deur achter zich sloot.

  


  

OEBPS/Images/ww.jpg
%g





OEBPS/Images/Naamloos-1.jpg





